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Egész szabadelvüség.
B u d a p e s t ,  április 3.

(s.) Némiképpen furcsa felfogások van
nak forgalomban egy idő óta a szabadelvű
séé felöl. A terjesztője ezeknek a felfogások
nak az a sajtó, amely a közelmúlt uralkodó 
politikai rendszerének a restaurálásán fára
dozik. Szabadelvüség többféle van, de csak 
a jelszavak közforgalmában. Az igazi szabad
elvüség, az egész szabadelvüség csak egyféle. 
Hiányos szabadelvüség az, amely nem  küzd 
a klerikális reakció ellen. De é[>p oly hiányos 
az a szabadelvüség is, amely csak a kleri
kális reakció ellen küzd. Nem igazi szabad
elvüség az, amely eszközeiben liberális, de 
tartalmában nem az. Ám épp oly kevéssé 
igazi az a szabadelvüség, amely szabadelvű 
tartalmat hirdet, de ezt reakcionárius eszkö
zökkel igyekszik érvényesíteni. Az egész sza
badelvűsé’ és igazi szabadelvüség az, amely 
küzd a klerikális reakció ellen és a mellett 
a  nemzet jogainak épségben tartására, a sza
badságjogok fejlesztésére, az egyéni szabad
ság biztosítására törekszik és amely tartalmá
ban és eszközeiben egyaránt szabadelvű. 
Ennek az egész és igazi szabadelvüségnek 
fényes diadala volt Széli Kálmán tegnapi be
széde, amely cgv csapásra eloszlatta azt az 
eszmezavart, amelyet nyilvánvaló hatalmi célok 
érdekében bizonyos irányhó! makacsul és fur
fangosa í i igyekeztek a közvéleménybe plántálni. 
Annak a beszédnek hatása alatt tisztelettel 
hajol meg az egész liberális magyar közvé- 
len ény Szed  Kálmán őszinte és teljes libera
lizmusa elö lt. Az eyész liberális közvélemény
ről szólunk, meri ennek a fog:,lomnak köré
ből teljes joggal kirekcszlbi tjük azt a törpe 
érdekcsoportot, amely megfoghatatlan szívós
sággal ragaszkodik a szabadelvüségnek a kö
zelmúltban lábrakapott furcsa értelmezéséhez. 
Ez a különleges liberalizmus egyetlenegy jog
címen vallja magat liberálisnak, de ezen a 
jogcímen azután kizárólagosságot követel ma-

gának. Ez a liberalizmus kimerítve látja fel
adatát a klerikalizmus ellen való küzdelem
ben, s nz igazi és teljes szabadelvüség lobbi 
alkotó elemére ügyet sem vet. A nemzeti jo- 
gok teljességével nem törődik és nem törő
dött so h a ; mikor hátaimon volt, készségesen 
hajlott a magyar állam jogainak elsikkasztá- 
sára pusztán a hatalomért. A szabadságjogok 
fejlesztése helyett csorbította a közszabadság 
garanciáit. Az egyéni szabadságot nem tar
totta tiszteletben; brutálisan keresztülgázolt 
a polgárok egyéni jogán és közjogán. A cége 
liberális volt, az eszközei reakcionáriusak 
voltak. Kérdezitek, miért volt ez a rendszer 
szabadelvű? Felelet: mert ellensége volt a 
kiéri kaüzmusnak.

Csak ezért. Holott az igazi liberalizmus 
fogalmat nemcsak hogy nem meríti ki a 
klerikalizmus ellen való küzdelem, hanem ez 
a küzdelem nem is pozitív alkotó eleme a 
liberalizmusnak. A liberalizmus pozitív alkotó 
elemei a szabadságjogok fejlesztése, a köz
szabadságnak és egyéni jogoknak biztosítása, 
tisztelete és védelme. Ezeknek a jogoknak és 
szabadságoknak ellensége a klerikalizmus. 
Ezért kell küzdenie a szabadelvüségnek a 
klerikalizmus ellen. És a szabadelvüség meg 
a klerikalizmus azért természetes ellenségei 
egymásnak, mert az egyik o’talmazója, a 
másik pedig ellensége a közszabadságnak.

Az igazi szabadelvüségnek kötelessége 
küzdeni a klerikális reakció ellen, de köte
lessége küzdeni m inden  icakció ellen, tehát 
az ellen is, amely a szabadelvüség köntösét 
bitorolja és a szabadelvüség legszentebb ideál
jait liporja el. Amely kétszeres veszedelme a 
szabadelvüségnek, mert nemcsak lényegét tá
madja meg. hanem kompromittálja is. Ilyen  
szabadelvűséitől a valódi liberálizmus hívei
nek inkább kell félniük, mint a szabad
elvüség ellenségeinek. Mert a meghamisított 
és kompromittált . z. b.tdtlvüség biztosan elő
készíti az útját a klerikális reakciónak.

Egy éve most, hogy életbe lépett az

az uj rendszer, amely az igazi és egész 
szabadelvüség restaurációját az egész vo
nalon megindította. Kezdte a legsürgősebb 
feladatokkal. Helyreállította a törvényesség 
uralmát, amely a régi rendszer alatt veszni 
indult. A nemzet közjogait megmentette az 
elhomályositástól. A parlamentarizmusnak 
visszaadta megrendült akcióképességét. Az 
alkotmányos életet visszaterelte rendes, ter
mészetes útjára. A parlamenti többséget 
visszaadta rendeltetésének: a kormányzat irá
nyítójává tette a kormányzati hatalom enge
delmes szolgájából. A közerkölcsöknek rohan- 
vást haladó depravációját megakasztotta; a 
poshadt közszellemet felfrissítette. Ezeket cse
lekedte egy év alatt Széli Kálmán liberális 
kormányzati rendszere. Csak ezeket.

És mert csak ezeket cselekedte, meggya
núsították, elrágalmazták érte azok, akiknek 
nem tetszett, még pedig méltán nem tetszhe
tett, hogy ezeket megcselekedte. Tegnap aztán 
cselekedett egyebet is. Megsemmisítő csapást 
mért a klerikalizmusra és ezzel megsemmisí
tette azt a perfid erőlködést is, amely Széli 
Kálmán liberalizmusáról azt merte hirdetni, 
hogy nem egészen liberális, sőt hogy éppen 
nem liberális.

Hogy miért nem szállott szembe eddig 
a klerikalizmussal, annak nagyon egyszerű a 
magyarázata. Nem volt rá oka. Egy év óta a 
klerikalizmus nem lépett fel támadóan, ügy 
látszik, csak szervezkedett a támadásra. Teg
nap aztán kirohant. És első kirohanása szem
ben találta magát Széli Kálmán liberalizmu
sának egész erejével, harckészségével és fö
lényes energiájával. Az első támadás ered
ménye a reakció véres kudarca és a tiszta, 
igazi, nteg nem alkudó, bátor és tetterös 
liberalizmus dicsőséges előrenyomulása lett.

AzéH Kálmán tegnapi fényes fegyverté
nyét hálásan és tisztelettel méltányolja az 
egész szabadelvű közvélemény. Ez az őszinte, 
meleg elismerés visszatükröződik a sajtó
ban, és pedig nemcsak abban a sajtóban,

T A  R  C A.

A magyar zene.
— A Budapesti Kapló eredeti tárcája. —

Ir ta :  P ic f o  S la s r a y n l ,

A zene mint idióma hü visszntükrözöje egy 
nép karakterének. A t elodránia csodálatos ösz- 
sze'ételo a latinfajit népek életének általában, s 
nz olasz népének különösen, inig a szinifóni'tus 
zene az é ráki népok komor >'s hideg lelkűidé
nek a visszasagárzása. Oro zorsvig, Svédország 
és Norvégia, melyek jelenleg a szimfónia mezején 
mozognak, zenéiükro nemzeti bélyeget nyomtak. 
Angliának azonban, amely k ii i in ó  zeneszerzőket 
produkált, ez nem sikerült. Ennek az érdekes 
jolenségnok oka talán abban keresendő, hogy a 
hnromegy királyságot folytonosan elárasztják a 
nénn t, francia és olasz mestorek, akik e gazdag 
földön nem annyira a zenével törődnek, mint 
azzal, hogy mennél több sterlinget kaparjanak 
össze. A többi északi népek, Angolországgal el
lentétben, képesek voltak és tudtak saját külön 
nemzeti bélyeget nyomni zenélükre egy első
rendű oknál fogva, vagyis azon oknál fogva, 
hogy zenéjük a nemzeti népdalokból táplálkozik.

A népdalok mindig nagy befolyást képesek 
gyakorolni uz illető nemzetek zenéjénok fejlődé
sére. Ez az oka, hogy a népzene elég fontos fe-

jezet o század töriénclménok és zenei evolúció
jának.

Európában három ország van, hol a nép
zenének kivételes jelentősége van: Olaszország, 
Spanyolország és Magyarország. E három ország 
teljesen különbözik egymástól szokásokra és sa
játságokra nézve, az egyik pedig még fajbeiileg 
is teljesen elüt a másik kettőtől. S mégis, népeik 
zenéjében van valami közös vonzóerő, közös 
ontuzinsmus. Hát a kifejezésben? Hát a ritmus
ban ? . . . Ezt nem tudóin, do lelkem mélyéből 
meg vagyok arról győződve, hoey zonéjük közös 
érzelmekből támad.

Pár évvel ezelőtt Velencében jártam. Az 
idő nagyon édes. az ég ragyogó, a lagúna 
pedig kimondhatntlar.nl bájos volt. Az esti vo
nattal kellett volna elutaznom ; gondolám a Ca- 
nal Grandén várt, a Grand Ibitől előtt. Futólag 
búcsúztam néhány barátomé 1, mert egyedül akar
tain utazni. Nem tudom miért, do rendkívül meg
hatottunk éreztem magamat. Talán fájt megvál
nom a művészet és természet o bájos helyétől. 
A gondola lassan siklott a Cnnal Grande köze
pén, melynek könnyed, csodálatos palotái egy
másután tűntek cl szemeim elől. A hold fátyolos 
ezüstfényben csillogott, mintegy uj szint és kör
vonalakat kölcsönözve a csodálatos palotáknak.

.Messziről balk zene akkordjai érkeztek hoz
zám, egy édes, lágy zeno hangjai. Mohén hall
gattam. A Canal Grande végén népdalt énekel-

tek, egyikét azoknak az érzelmes veloncei dalok
nak, melyeket a velencei asszonyok szép szemei 
szuggerálnak. Szivem elfogédott a meghatottság
tól. Hiába jártatlam körül tekintetemet, hogy va
lamivel elszórakozzam, hogy kimeneküljek a  test 
és szellem extázisából. Hiába, hiába, csupa 
szépség, csupa főnsópesség vett körül, ami még 
jobban növolto meghatottságomat.

S ettől a mámortól, mely szinte fizikai fáj
dalommal határos, sohasem tudtam szabadulni, 
valahányszor egy piedigrottai dalt, ogy-egy bólé
ról, vagy cgy-egy cigány ábrándot volt alkalmam 
hallani. Egy népnek sokkal nagyobb gyönyörűsé
get okoznak a saját népdalai, mint akármilyen 
idegen zene.

Do hát nem láthatjuk-o ezt a saját szemünk
kel? A velencei canzono és barearola, mely nem 
volna képes fölkelteni egy rabszolgakereskodő 
figyelmét, hirtelen kezes báránynyá és szelíddé 
teszi a legvadabb velenceit. Egy nápolyi melódia 
összo képes boronálni egy szép nápolyi párt, mig 
a szerály cunuchjni alig méltatnák figyelmükre. 
Egy lágy spanyol tánc képes a legédesobb és 
legönfeledtebb sziesztába ringatni egy csomó 
spanyolt, mig egy ópiumot szívó khinai közönsé
ges zajnak venné.

De mit mondjunk a magyarokról?
A nemzeti zene intenzív és különös hatást 

gyakorol a magyar népre, ügy lehetne ezt defi-

Lapunk n ai szama busz alttal,

kimondhatntlar.nl
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amely támogatja a kormányt, hanem abban 
is, amely támadja ugyan, de nem feled
kezik meg az ellenfelek köteles lojalitásáról. 
Csak ott nem találjuk meg ezt a lojális, 
becsületes elismerést, ahol még mindig kí
sért az a bolond mese, hogy Széli Kálmán 
hetven-nyolcran választő kerületet elpaktált 
a néppártnak. Ez a mese eddig csak bolond 
volt, ezután már gonosznak és ízléstelennek 
fogja látni mindenki, akinek az értelme is, 
az ízlése is és az erkölcsi érzéke is egészsé
ges. Hinni csak az fog benne, akiben vala
melyik e három közül, vagy mind a három 
defektusban szeved.

Az uj rendszer kibontakozását tegnap 
óta teljesnek és véglegesnek fogják látni 
azok is, akiknek hitét talán megtámadta 
a rágalom, a fondorkodás, ez a méltó fegy
vere a sírboltját feszegető bukott rendszer
nek. A magyar liberalizmusnak hatalmasan 
szép diadalmi napja volt a tegnapi, amelyen 
végképpen visszanyerte uralmát az elméken 
és a sziveken az egész liberalizmus.

O R SZÁ G G Y Ű LÉS.
B u d a p e s t , április 3.

Ma még rövid ülése volt a parlamentnek, a 
holnapi nappal pedig megkezdődik a húsvéti 
vakáció, mely április hustonneqyedikéig fog eltar
tani. így proponálta ezt ma Széli Kálmán és igy 
határozta a t. Ház.

Ezen az utolsó ülésen pedig hamarosan át
esett a törvényhozás. Nem volt valami bőséges 
napirendje. Harmadik olvasásban is elfogadták a 
költségvetésről szóló törvényjavaslatot s aztán 
heqedüs Sándor kereskedelmi miniszter válaszolt 
három, régebben hozzá intézett interpellációra. 
Előbb Boda Vilmosnak felelt a szegzárdi gőzhajó
állomás megszüntetése tárgyában, azután Kulrih 
Bélának a vicinális svindlire vonatkozó interpel- 
láoióra, végül pedig Biehler Győzőnek a kassa- 
oderbergi vasútnál történt sikkasztásról. Mind a 
három interpelláló tudomásul vette a miniszter 
válaszát.

Ma mutatta be az elnök a miniszterelnök 
átiratát gróf Stéehenyi Gyula kinevezéséről.

A képviselőház ülése április 3-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Perezel Dezső.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök. Heoedüs Sándor, báró Fejérváry Géza, 
Plán  Sándor, Darányi Ignác, Cs'h Ervin.

Elnök . Megnyit:a az ülést s bemutatja a rai- 
niszterelnü.c átiratát gróf Széchenyi Gyulának minisz
terré való k iné vezetése tárgyában.

A Ház azután harmadik olvasásban is elfogadja 
a költségvet-'-i törvényjavaslatot s vita nélkül meg
szavazza a llaz költségvetését.

niálni, hogy ez a hatás: nagyon édes elragadtatás, 
marcangoló kéj, gyönyörteljes fájdalom.

Hogy jól megértsék azt, amit ki akarok 
fejezni, egy budapesti éjjeli mulatóhelyen kellene 
lenniök, mikor a cigánybanda egy szédületes 
dalba kezd, vagy egy ábrándot zokog el. Az első 
hegedű különös, átható akcentussal énekel; a 
másodhegedük, a violák, a brácsák és a bőgők 
szeszélyesen, fantasztikusan kisérik, a klarinét 
sivitó kedves ellentéttel trillázik; a cimbalom 
átfutja a különféle hangnemek skáláit, szédületes 
gyorsasággal halad föl és le, természetes, merész 
összhangba egyesítvén ezt a jellegzetes polifóniát.

Most a banda egy szomorú hallgató nóták* 
kezd. A gyér számú közönség nem iszik többé. 
Mintha félig lehunyt szemmel szunditanának, pedig 
ideáljaikra gondolnak, elvonul előttük a szeretett 
lény látománya s mintha éreznék a régóta óhajtott 
csók gyönyörét, a megkívánt ölelés bizsergését.

Mily lelkesedése az érzelmeknek !
S a banda feje, az első hegedűs, meglátja, 

megérzi, megsejti, hogy hallgatói közül ki van 
legjobban meghatva, kit szállt meg legjobban a 
lelkesedés. Hozzásettenkedik az ábránd kadenciá- 
jának pillanatában s a .fülébe húzza*. Az illető 
lehunyja a szemeit s néha elalél. A banda hihe
tetlen lendülettel kezd a csárdásba, a közönség 
fölvillanyozódik, a szemek fölnyilnak, átszellemül- 
ten ragyognak, kezeikkel idegesen simítják el 
fülük mellől a hajat s az egé*z testet fékezhetet- 
len görcsös mozgás fogja cl. A jelenet megválto
zott: másba csapván át a zene. másba csapott át 
az érzelem is.

Következnek az interpelláoiókra adandó mi- 
nisateri válaszok.

(A  szegzárd i gőzh ajó-á llom ás.)

Hegadfls Sándor kereskedelmi miniszter első 
sorban Boda Vilmos interpellációjára válaszol a szeg- 
zárdi gőzhajó-állomás megszüntetése tárgyéban s ez
zel kapcsolatosan kijelenti, hogy a királyi szab. pécs- 
barcsi vasút 5 százalékot elsőbbségi kötvényeinek konver
tálása és újabb beruházási kiadásainak elszámolása 
tárgyában beadott 566. számú törvényjavaslatot a 
Ház asztaláról ezennel leveszi.

Ami magát az interpellációt illeti, osakugyan 
úgy van, hogy a Dunagőzhajózási Társulat már 
február 6-ikán bejelentette, hogy az úgynevezett 
szegzárdi hajóállomást beszünteti és pedig azért, 
mert e hajóállomás rendkívül keveset jövedelmez, for
galma neraosak ki nem fizeti magát, de tetemes defi
cittel jár, amennyiben ott a bevétel 2800 frt, holott a 
kezelési kiadás 7200 forintra rúg s ennek következ
tében nincs abban a helyzetben, hogy fenntarthassa 
ezen állomást; azonban csak a személy- és árufor
galomra nézve szünteti meg, a tömegáru-forgalomra 
nézve a jövóro is fenntartja. Minthogy Tolna vár
megye átiratában s Boda interpellációjában azt állí
totta, hogv itt kétoldalú szerződés van a Dunagőz- 
haiózási Társulat és Tolna vármegye között, ennek 
következtében úgy a Dunagőzhajózási Társulatot, 
mint Tolna vármegyét felszólította, hogy e dolognak 
mibenlétéről nyilatkozzék, mert, ha a dolog csak
ugyan úgy áll, legjobb a peres nt kikerülése végett 
az ügyet békésen elintézni, illetőleg az érvényes 
szerződést végrehajtani, ami természetesen köteles
sége lett volna. Azonban ez a kérdés nem igy áll.

Annak idejében csakugyan levelezés volt a tár
sulat és Tolna vármegye közt az iránt, hogy a tár
sulat a holt Dunaágba bejárassa hajóit; de arról, 
hogy kötelező szerződés jött volna létre, semmiféle 
okmány nincs. Ezt a Dunagőzhajózási Társulat egy
o ld a lú ig  állította és egyúttal azt is bebizonyította, 
hogy azt a műutat, melyet az interpelláló összekötte- 
t» sbe hozott e hajóállomás felállításával, már ezelőtt 
jóval létesítette a vármegye és hogy tisztán csak egy 
300 m -ter hosszú összeköttetést létesített később, ab- 

ól a célból, hogy a hajóállomással az összeköttetés 
létesittessék. Ez egyoldalú információ alapján nem 
akarván eljárni, egyúttal a megyéhez is fordult a 
miniszter, hogy e tekintetben adatok és okmányok 
alapján adja meg a felvilágosítást és lassa, hogy a
dolog miben áll.

A varmegye jelentéséből kiderül, hogy a gőz
hajózási társulatra nézve sem szerződés, sem semmi
féle kötelezettség nincsen és hogy a megyének köz
igazgatási bizottsága beérte es megelégedett a 
jelenlegi állapottal, amelyen tulajdonképpen módja és 
joga változtatni nincs. Sajnálatosnak tartja akármelyik 
kis állomásnak a beszüntetését, azonban tekintetbe 
kell venni, hogy a lorgalmi viszonyok azon a vidéken 
a vasutak kiépítése következtében lényegesen meg
változtak és hogy a mostani helyzet nem hasonlítható 
össze a korábbi állapotokkal. Minthogy pedig a 
tömegáruk olcsó szállítását külön is biztosította a 
gőchajózási társulat, azt hiszi, hogy itt jogsérelem 
senkin, közgazdasági érdekeken sem esett, amint ezt 
a legilletékesobb tényező, a megyének közigazgatási 
bizottsága is ily módon adja elő.

Ennek következtében tehát sem szerződés, sem 
pemmitélö kötelezettség e tekintetben a gőzhajózási 
társulatot azon állomásnak minden áron való fenn
tartására nem kötelezi. Minthogy pedig a közgazda- 
sági érdekeket maguk az illetékes tényezők is meg- 
óva lá'jak. kéri a Házat, hogy válaszát vegyo tudo
másul. (Helyeslés jobbról és a középen.)

Ez már a esapszék tánca! Óh, mily bűvös 
hatalmuk van ezeknek a kifejezéseknek!

Mikor Budapesten voltam, fölkeresett egy 
barátom, egy délvidéki olasz Bariból, aki holmi 
ügyekben Becsben járt. Este egy szállóba men
tünk, hol híres banda szokott játszani a vacsora 
alatt. Az étterem már szinte zsúfolva volt elegáns, 
válogatott közönséggel. A banda éppen a hang
szereit hangolta. Azt mondtam a barátomnak:

— Mindjárt megolvashatod, hogy hány 
magyar és hány idegen van ebben a teremben.

Barátom igazi délvidéki létére hallgatott, de 
kezével egyikét azoknak a kifejező mozdulatok
nak végezte, melyok többet mondanak minden 
szónál. Megfogtam a karját: a banda egy fájdal
mas dalt kezdett zokogni. Barátom körültekintett 
s meglepetve látta, hogy a közönség ogy része 
letette a kést és villát az asztalra, észrevétlenül 
fölemelte a fejét, szemét érzékies, elragadtatott 
lágysággal zárta le, mig a többiek nyugodtan s 
közönyösen étkoztek tovább. Barátom rögtön tisz
tában volt s megragadva a karomat nevetve 
mondá:

— No mi az? Talán te is magyar vagy?...
És igaza volt, engem is hatalmukba kerí

tettek ezek az édes hangok.
Mikor rendes szokás szerint a banda log- 

fiatalabb tagja tányérozni kezdett, ami n cigá
nyok egyedüli jövedelme, a rendesnél valamivel 
többet akartam adni, mintegy hálából az egy 
pillanatig érzett istoni gyönyörűségért. Nem cso- 
kély csodálkozásomra a cigány visszahúzta a tányért 
e nőm akart semmit sem elfogadni. Esv tolmá-

1 1

Boda Vilmos tudomásul voszi n miniszter vá- 
1 ászát, de fenntartja azt az állítását, hogy a gőzhajós 
vállalat nem tett eleget kötelezettségeinek s a minisz
tert tévútra vezette.

E ln ö k : A Ház a választ tudomásul veszi.

(A szeged-szöregh-karloval vasút.)
Hegedős Sándor kereskedelmi miniszter vála

szol Kubik Béla interpellációjára a szeged-szöregh- 
karlovai helyi érdekű vasút, felülvizsgáló bizottsága 
ollen emelt vádak társ-vában. Tényleg elterjedt az a 
vád, hogy ott visszaélések fordultak volna elő a ka
vicsozás 'tekintetében. Ezt a vádat a miniszter előbb 
tudta, mint a hogy az a hírlapokban megjelent, mert 
mihelyt megindította az illető alvállalkozó a fővállal
kozó ellen a port, — ami 1899. április 9-én történt 
— azonnal elrendelte e tekintetben a vizsgálatot, 
úgy, hogy a magyar államvasutak igazgatóságá
tól a vizsgálatra vonatkozó összes jegyzőköny
vek okmányok, adatok, már junius elején a ke
zei * között voltak ugyan, do hallgatott a dolog
ról, mert e vizsgálat alapján meggyőződött arról, 
hogy a magyar államvasut, illetőleg a minisz
térium tisztviselő részéről minden a legkorrek- 
tebbül lett ez ügyben elvégezve és hogv e tekin
tetben őket semmiféle vád nem érheti. Hogy az al
vállalkozó a fővállalkozóval perlekedik, az reá egy
általában nem tartozik. Ennek következtében békében 
hagyta a dolgot és egyszerűen ahhoz tartotta magát, 
hogy sem az egyik, sem a másik félnek semmiféle 
adatokat ki nem szolgáltatott és hagyta, hogy végez
zék el az ügyet maguk között. Megtörtént a felül
vizsgálat, még pedig nem a lapok figyelmeztetése 
folytán, hanem azonnal és a három formában ellenőrzött 
adatok alapján azt a meggyőződést mentettem, hogy 
ami az államvasut és a minisztérium tisztviselőit il
leti, ezek részéről kellő szigor és óvatosság tanúsítta
tott és hogy a munka úgy vétetett át, amint az a 
követelményeknek megfelel.

De ezzel sem elégedett meg. A kontrolnak még 
egy módját akarta alkalmazni, hegy tudniillik lássuk 
azt, hogy vájjon a fönntartás többe kerüi-e ezen * 
vonalon, mint más vonalokon, amelyek a rendes kö
vetelményeknek megfelelően épiltettek. Erre vonat
kozólag ís bekérte az adatokat. Ez pedig ngy áll, 
hogy a 6zcged-karlovai vonalon a fenntartás kerül 
6132 forintba, a versec-kulini vonalon 6657 forintba, 
a szolnok-íélegyh izain 6290 forintba, a szilágyságin 
11.975 loriutba," n sopron-pozsonvin 8567 forintba, a 
nógrádin lilkíö L r.ntba. Egész listát állíttatott össze, 
melyből kitűnik, hogy alig van vonal, amelyen a 
fenntartás kevesebbe kerülne, mint itt. Ennek követ
keztében be van bizonyítva, hogy a múltban a pót- 
iavitásokkal és az utántizotes utján be.'zerzott meny- 
nyiségekkel csakugyan úgy van az végrehajtva, hogy 
minden követelménynek és a szabályoknak teljesen 
megfelel.

Kubik Béla belátja, hogy a miniszter kötelessé
gének minden tekintetben megfelelt, csak arra kéri, 
hogy a tisztességtelen vállalkozókat ezután is kísérje 
figyelemmel.

Elnök : A Ház a választ tudomásul veszi.

(Sikkasztás a kassa-oderbergi 
vasútnál.)

Hegedűs S indor keroskedelmi miniszter részle
tesen ismerteti annak a vizsgálatnak adatait, amely 
a kassa-oderbergi vasútnál elkövetett sík kaszt is 
miatt megin lult, majd kifejti, hogy figyelmeztette 
nz igazgatóságot arra, hogy oly rendszabályodat 
hozzon és oly intézkedéseket tegyen, amelyek az 
ilyenlorma k iá tsz is t és visszaélést lehetetlenné te- 

“ 1 -  ■ -  ............... . J
csul szolgáló pincér által mogkérdeztettom önnek 
okát a fiatal cigánytól s ő igy felelt:

— Kollégától csak nem fogunk pénzt el
fogadni !

Mily boldognak éreztem magamat ezért a 
címért, melylyel a ncmeslelkü cigány fölruhá
zott! A keblem csak úgy dagadt a büszkeség
től! Bárcsak én is megtalálnám azt a ritka dalt, 
bárcsak én is megteremthetném azt a főnix- 
szorü melódiát, mely a lolkosodésnek annyi diada
lát tudná aratni, mint a magyar népzeno. 
Bárcsak! . . .

Do nemsokára rotteneteson kiábrándultam. 
A cigány a kolléga szót igazi értelmében hasz
nálta: pár nappal azelőtt látott egy étteremben, 
ahol vakon belekerültem egy megigóző csárdás 
szédületes forgatagába s látta, amint lelkesedé
semben kikaptam a hogedüt a prímás közéből s 
én is kétségbeesett düh vei játszottam ezt a zenét, 
mely különben kora ifjúságomtól kezdve ismerős 
volt előttem.

Lehotséges-o, kérdezem magamtól, hogy a 
nép- és nemzoti zeno ennyi erő dacára som gya
korolt nagy befolyást a zeno fejlődésére és evolú
ciójára? Bo kell vallanom, hogy mindekkoráig 
nagyon kevés kelt ki abból a magból, moly egé
szen más gyümölcsöket teremne, ha behatóbban 
inüvolnék. Magyarország, Olaszországgal és Spa
nyolországgal összehasonlítva, a legtöbb hasznot 
húzta népdalaiból, úgy, hogy azt lehet mondani, 
miszerint a magyar nemzeti opera, mely csak o 
században kezdődött (egész pontosan: 1826-ban 
Ruzsicskával). igazi folyománya a néozonének.
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szik. A kassa-oderbergi vasút kezelésében ugyan
azon normativnmok és rendszabályok vannak érvény
ben, mint a mngvar államvasutaknál, de három irány
ban kibővítést, illetőleg szigorítást tettek szükségessé : 
először, hogy ne menjen vissza az utalványozás 
ugyanabba az osztályba még egyszer, mert annak 
értelmo külőmben sincs, és ilyen módon az ellen
őrzés kijátszható; másodszor, hogy az utalvá
nyozás külön is jegyeztessék lel és a pénztár
ral közöltessók, hogy az meggyőződhessék róla, 
hogy az megfelel és harmadszor, hogy a dos- 
sierk, mellékletek, amelyek eddig visszatartattak 
az osztályban, kísérjék a faktúrát, az okmányt 
egész végig, hogy no lehessen e tekintetben az 
eredeti okmánynyal szemben a szövegben oly beíráso
kat, törléseket csinálni, amelyek nem ellenőrizhetők 
eredeti okmányok hiányában és ogyuttal, ami ter
mészetes, az az utasítás adatott, hogy az összegek 
u g v  töltessenek ki, hogy ne maradjon hely kényel
mesen kitölteni, megszaporitani a számokat, mint ez 
esetoen történt. Ez intézkedések megtörténvén, o tekin
tetbon a jövőben ezon az utón legalább nem fordul
hatnak elő a kassa-oderbergi vasútnál sem visszaélések.

Válaszol a harmadik kérdésre, hogy tudniillik 
az osztrák kormány is kiildött-e ki kormánybiztost. 
Az osztrák kormány mindaddig, mig a lapokból és 
az interpellációból nem értesült a dologról, hivatalos 
értesítést nem nyert; hanem, értesült a lapokból és 
szintén egy szakközeget bízott meg, hogy megvizs
gál a • l. ssa a dolognak mibenlétét. Ami a negye
dik kérdést illeti, hogy hajlandó-e jelentést tenni a 
kormánybiztos működéséről, erre azt válaszolja, hogy 
ily módon ; Árván el, külön jelentést a képviselőház
nak nem kell adnia : a dolog megy a maga rendes 
utján.

De még e g y  kérdésre koll válaszolnia, hogy 
mennyiben károsodhatik itt a magyar állam; a kassa- 
o ierbergi vasút ugyanis garantált vasút. A 101.000 
forintból • . minthogy as illatő egyének tulajdona

még 1— -d.' ■'1 forint fog bt- 
jönif — «:e hű vei az egyiknek tulajdona meg lévén 
terhelve. <■' 10.000 forint térül meg a kárból — ez
a 15—10.i i ) forint, úgy, hogy körülbelül 86.000 forint 
kár okoz:?' t. A következő eljárást követi: bevárja 
a bűnvádi ebárás eredményét, hogy konstatáltassék, 
ki milyen mértékben bűnös a dologban és azután a 
magyar állam érdekeire vonatkozó szükséges lépé
seket meg fogja tenni. (Helyeslés.)

r i c l i l e r  Győző tudomásul veszi a választ, de
a visszatérítést ismételten a  miniszter figyelmébe 
ajánlja.

Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter : 
Köteles v i.yok a képviselő urnák azonnal felvilágo
sítást adni, mert ez nagyon kényes dolog. Vannak 
észleleteim e tekintetben, hogy a visszatérítés elszá- 

dásái egyes v.; halatok tekintetében szük
séges nv;.v.in?artásnál szakegyónek vannak alkal
mazva. Xe. >in is feltűnt ez és biztosíthatom a kép
viselő u: hogy oly alkalmazást, hogy bármiféle
összefog: lehet az illető hivatalos működése és az

•_ - p t mi nem fogok. (Általá
nos helyesles.) E tekintetben az állam vasúti igazga
tóság Ügyeimét mar felhívtam. Ez az első pont. A 
másik pontra azt jegyzem meg, hogy a Vorkehr- 
Anzo.gert mogkaDtara vasárnan délelőttiéi 10 órakor 
es fel 12 ó r.vor mar tisztazatban ment az államvas
utakhoz a lelüivás, hogy adjanak felvilágosítást, mit 
tudnak erről, van-e legkisebb nyoma ennek a dolog
nak, mert az ilyesmit abszolúte egy percig sem sza
bad megtűrni. (Általános élénk holyeslés,)

E ln ö k : A Ház a választ íudomásul veszi.

Sőt Erkel, a század legnagyobb magyar zeneszer
zőig  kit Lazájában a nemzeti opera igazi megte
remtő ének tartanak, operáiban még a népies cim
balmot és tilinkót is fölhasználta.

Azt állítottam, hogy Erkel a század leghíre
sebb mag ar kompozitora, s nein hiszem, hogy té
vednék, Magyarország egyéb hires zeneszerzőket 
is adott a századnak, mint Hummelt, Hellert, 
Lisztet és Goldmarkot; de o hires és ünnepelt 
szerzők közül egyet sem lehot nemzeti mesternek 
nevezni . . . Tényleg nem lehet a magyar faj és 
magyar haza behatását kimutatni Ilellor müvei
ben, mint a hogy semmi nemzetit som találunk 
Hűmmel kompozícióiban, kivéve az a-moll szonáta 
adacióját, melynek Cszinto és tiszta magyar jel
legű van. Goldmark zenéje a német iskola jelleg
zetes nyomait viseli magán és nézetem szerint 
még Lisztet sem lehet a magyar nemzeti zene
szerzők sorál an cmlitoni.

Sokak előtt talán különösnek látszhatik ez 
a véleményem Lisztről, kinek hires magyar rhap- 
szódiái olv ismeretesek nálunk • de többi nőm 
kevésbé hires és ismeretes müveinek, a Pesti 
Karneválnak, a Szent Erzsébet legendájának és 
a .Hungária* zenekölteményének dacára is, mo- 
lyekn^k ugv címe, mint tárgya magyar, vonako
dom L íp . v  a magyar nemzeti iskolába sorolni. 
Se mi 1 My.'.V. se n gyakorolt hazájának zenei 
evolúcióján, s hozz i tehetném, hogy más ország 
zenéjére sem.

Mily nyomot hagyott az ő zenőjo a művé
szet történek eben? Es mily nyomokat hagyott 
mii veszető az ő nem rövid tartamú életére. Som-

(Munkarend.)
S íéit Kálmán miniszterelnök: T. képviselőházi 

Az volt szándékom, hogy a t. képviselőházat arra 
kérjem, hogy a hét folyamán még folytassa üléseit 
és a húsvéti ünnepek alkalmával minden évben meg
tartani szokott szüneteket osak a jövő héten, a nagy
héten kezdje. De közbejött, hogy holnap a főrendi
ház pénzügyi bizottsága tárgyalja a költségvetési tör
vényt, holnapután hivatalos ügyben kénytelen va
gyok a fővárosból távozni és alig lenne érdemes, 
hogy a hét utolsó napjain a t. Ház ülést tartson; 
pedig volnának törvényjavaslatok és jelentések, me
lyek a bizottságok tárgyalásait már meghaladták és 
amelyeket a Ház most tárgyalhatna. Mégis, az előbb 
mondott oknál fogva, most már célszerűbbnek vélem a 
következőt: Méltóztassék a t. Háznak elhatározni, hogy 
ma tartja utolsó ülését, holnaptól fogva pedig elna
polja magát és a legközelebbi Ülését április 24-ikén tartja, 
(Helyeslés.) Azért április 24-ikén, hogy addig, a 
főrendiházban a költségvetési törvény tárgyaltathas- 
sék és annak elfogadása iránt hozott határozat a 
képviselóházzal tudatható legyen, hogy szentesítés 
alá bocsáltassék. Az üléseket nem óhajtván előbb 
bezárni, mint som az a törvény létrejön. Április 
24-ikén lennék szerencsés a képviselőház napirend
jére és munkaprogrammjára nézve előterjesztést 
tenni, a mire nézve már jelezhetek annyit, hogy az 
azt küvotő napok egyikére nézve az Ülésszak berekesz
tése iránt tennék legfelsőbb helyen javaslatot és azu
tán megnyittatnék az uj Ülésszak. A Ház asztalán fek
szik 12 jelentés a bizottságok részéről, részint tör
vényjavaslat, részint egyéb jelentés, továbbá a zár- 
számadási bizottság előkészítése alatt van három
négy tárgy, a pénzügyi bizottságnál van a pénz
ügyminiszter két törvényjavaslata a tőzsdeadó és 
a hirlap- és naptárbélyeg eltörlése tárgyában és 
a közlekedésügyi bixottságnál is van egy javas
lat. Ezek elvégezvén teendőiket, jelentést lógnak 
tenni a Háznak. Ez 15 tárgy, amely a tisztelt 
Ház tanácskozásaira fog várakozni. Az ülésszak ele
jén a kormány részéről előterjesztések fognak tétetni 
több irányban : a földmivolési, kereskedelmi, igazság
ügyi miniszter urak több törvényjavaslatot fognak 
előterjeszteni, amelyek felsorolása az akkori napirend 
megállapításához tartozván, ettől most eltekintek.

Ezeket csak előzetes tátékozásul voltam szeren
csés elmondani a t. Ház munkaprogrammjára nézve, 
különben arra kérem a t. Házat, méltóztassék elfo
gadni azon javaslatomat, hogy holnaptól kozdvo áp
rilis 24-éig ülést nem tart, amikor az ülés tárgya 
fesz a napirend megállapítása. (Helyeslés.)

Elnök : A miniszterelnök indítványa értelmében 
mondja ki a határozatot s a Ház tagjainak szeren
csés ünnepeket kívánva, az ülést bezárja. (Zajos fel
kiáltások : Éljen az elnök!)

Az ülés i/i!2 órakor végződik.

| mit sem látok belőlük. Lisztből csak a speciális, 
kivételes, szinte valószinütlon virtuóz omlóké ma
radt fönn. Albert Soubies szavaival élvén, Liszt 
nem tartozik semmiféle iskolához, a művészet
ben kivételes bolyét foglal el, sőt az ember a 
L ’Histoire de la Musique szorgalmas szerzője iránt 
való udvariasságból kivételes zseninek is tarthatja.

Az ő magyar rhapszodiái nem egyebek ere
deti magyar témákat el csavargató művészi akroba- 
tizmusnál, melyeknek karaktere teljesen elvész
az erőtetett parafrázis közt.

Ellenben mennyire meg tudta őrizni Brahms
az eredeti jelleget az Ungarische Tánze\jan, S a 
tökéletes visszatükrőzésnek mily emlékét nyújtja 
Berlioz a fönségcs Rákóczy-indulóval a „Faust 
elkárhozásáéban; ezzel a halhatatlan indulóval, 
melyet a magyarok hazafias szelleme és a ma
gyar nép fantáziája legelőször csak egy asszony
nyal énekeltetett, ki bejárja Magyarországot, hogy 
fölrázza a népet s fölhívja a fon adatomra, a 
haza fölszabadítására!

Do Brahms és Berlioz nem két különálló 
zseni, hanem valóságos, autentikus lángelmék, 
kik fölbeosülhetotlen adalékkal járultak hozzá a 
század zenéjének fejlődéséhez.

A nemes és büszko magyar nép zenéje ma
napság nem kevés külföldi zeneszerzőt inspirál. 
Ha sikerül megszabadulnia a német befolyástól, 
mely oly közelről fenyegeti és mételyezi bűbájos 
és jellegzetes eredetiségét, ki tudja, mily dicső
séges befolyást lenno képes gyakorolni a jövő 
zenéjére!

B E L F Ö L D .
M inisztertanács. Ma délután miniszter- 

tanács volt, amelyen a Budapesten idéző vala
mennyi miniszter részt vett.

A  közös k ö ltség v e tés. Ellenzéki részről 
allarmhireket röpítettek ki az országba, hogy mi
csoda konsternációt keltettok a magyar kormány 
kebelében a közös miniszterek által kidolgozott 
költségvetési tervezetek. Az allarmhirok szerint a 
hadügyi és hadi tengerészeti igazgatás több mil
lióra terjedő, óriási többletekkel lép fel ezekben 
a tervezetekben. E hírekkel szemben félhivatalo
san a következőket jelentik:

A közös költségvetés megállapítására vonatkozó 
tanácskozások csak a hét végével indulnak meg 
Becsben, ahova Széli Kálmán miniszterelnök és Lu
kács László pénzügyminiszter o célból felutaznak. 
Hogy a közös költségvetés tervezete eredetileg milyen 
volt, arról hiteleset nem tudunk, do illetékes helyről 
ma azt a biztosítást kapjuk, hogy a hadügyi igazga
tás jelentékeny több követeléséről abszolúte nem lehet 
sző, sót inkább úgy áll a dolog, hogy az általános 
pénzügyi és pazgasági helyzetre való tekintettel 
máskorra halasztották mindazoknak a kérdéseknek meg
oldását, melyek a közös hadseregre s nevezetesen az 
njoncjutalék fölemelésére és az ágyukra vonatkoz
nak. Ami az ágyukat illeti, tanulmányozásuk és meg
vizsgálásuk még távolról sincs befejezve. Tehát csakis 
a haditengerészetnél lehetne szó többletről, az pedig 
nem olyan jelentékeny s a két millió koronát alig 
haladja meg.

Széli Kálmán beszéde. A bécsi Politische Corres* 
pondenznek egy budapesti levele Széli Kálmán tegnapi 
beszédének jelentőségét következőleg méltatja:

Az a férfiasán határozott visszautasítás, amely 
a néppártnak kijutott, megerősítette a szabadelvű 
pártot abban a meggyőződésben, hogy a kleri
kális izgatás túlkapásai ellen való harcban szá
míthat a miniszterelnök teljes energiájára és oda
adására. A miniszterelnöknek az a tegnapi ki
jelentése, hogy a revizionális párt és a szabad
elvű párt között áthidalhatatlan ür tátong, egy
szersmind véget vet minden titkos kompro
misszumra célzó gyanúsításnak. A klerikális 
agitáció mindenesetre elítélendő, de nem kevésbé 
kar 08 az a tendencia, amely 'a kierikái iz
mussal való ijesztgetés által újra életre akarja 
kelteni a felekezeti szellemet az egész vonalon. 
Széli Kálmán egész egyénisége a legélesebb 
ellentétben áll minden ilynemű törökvészei poli
tikai éleslátása megóvja őt attól, hogy úgyszól
ván észrevétlenül útját egyengesse ilyen áram
latoknak, do különben helyzete is olyan erős, 
hogy éppenséggel nem szorult rá  ilyen retográd 
íirarnlatok támogatására és végro meggyőződése, 
sőt érdeke is azt parancsolja, hogy egesz erejé
nek latbavetésóvel mindennemű antiliberalis törek
véseknek útját állja. A Széli-kabinet legnagyobb 
erőssége a szabadolvüségbe vetett hit, amelynek 
meggyannsitasából a tegnapi kategorikus nyilat
kozatok ntán aligha lehet ellene többé fegyvert 
kovácsolni.

Azt a diadalt, amelyet Széli Kálmán miniszter
elnök az ő tegnapi beszédével aratott, az a körül
mény teszi teljessé, hogy a szabadelvűsének ezelőtt a 
himnusza elölt az elleniéi is meghajtja a zászlaját. Az 
Egyetértés mai számában a következőket írja:

Épp oly őszinte s még nagyobb elismerésünk 
a kormanyeluök lellópéseórt.

Igaz : közjogi aggodalmainkat nem oszlatta el. 
Országunk függetlenségének akadályait elhárítani 
meg nem ígérte. Kossuth Ferenc kérdéseire meg nem 
felelt s a függetlenségi párt érveire nem volt vá
lasza. De lega.abb a haladás nagy kérdéseiben vilá
got gyújtott maga körül s ha tettei méltók lesznek 
szavaihoz: e kérdésekben az ő államférfiul alakját ezen
túl köd, homály, kétség, aggodalom nem veszi körül.

„Őrt állunk a liberális iránynak : a haladásnak 
vívmányai és az ország nyugalma felett és ott fo
gunk állani védő kézzel önök ellen.- Tehat a nép
párt ellen, a mindenféle nyílt és titkos klerikálisok, 
ielekezeteskedők, reakciósok ellen!

Ezt jelentette ma ki az ország kormányelnöke. 
S kijelentette egészen világosán, minden mellőzés 
gondolat nélkül, hosszú és tiszta érvelés végső kö
vetkezménye gyanánt. S kijelentése nemcsak véde
kezés volt, hanem egyúttal nyílt hadizenet a nép
párt ellen.

Valaháral
Karhozitos paktumának békói közül a haladás 

nagy kérdésében ma szabadult ki igazán Széli Kál
mán. E sorok írója egy nemzedék élete óta ismeri őt. 
Közjogi elvei miatt nem tartozik ugyan táborához, 
tárná lak is gyakran erős kétségei eréíye s államfér
fim tiszta látasa fölött, a nagy állam ogi kérdésekben 
nincs is hozza bitó dalma, de max kijelentését stükséges- 
nek, nemesen okosnak s jövőnk alakulására nézve áldásos
nak ismert el,

tí ugv látjuk, a parlament összes komoly elemei 
ilyennek ismerték el.

Temesvár, április 3.
Temosvár város és a délvidék politikai körei

ben Széli Kálmán miniszterelnök tegnapi beszéde, 
amely a szabadelvű irányzat diadalmas érvényesülé
sét jelenei, általános örömet keltett.
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A v á la sz tá s i fuvardijak. 6WK Kálmán
miniszterelnök, mint belügyminiszter most küldi 
szót a vármegyei törvényhatóságoknak azt a 
rondcletot, mely figyelmezteti a törvényhatóságo
kat, hogy a ‘ fuvardíjakra vonatkozó szabály
rendeletek átdolgozásánál minő egységes szem
pontokat kell tekintetbe venniök. A belügymi
niszteri rendelet az általános tájékoztatáson felül 
a következő pontokat tartalmazza:

1. A fuvardíj a helyi közlekedési és kereseti 
viszonyokhoz képest, a szokásos díjazásnak megfelelő 
olyan összegben állapítandó meg, hogy az mint reális 
fuvarbér — egyrészről a vesztegetést kizárja, másrészről 
pedig a szükséges számú fuvarosok fölfogadását minden 
egyes községben lehetővé tegye.

2. Mivel a fuvardíj személyenkénti megálla
pításának a gyakorlatban esetleg az lehoíne az ered
ménye, hogy a fuvardi akat — az 1899. XV. törvény
cikk 7. §-ának utolsó bekezdésében foglalt rendelke
zés ellenére — nem a fuvarosok, hanem az egres 
válaszok kapnák • mivel továbbá az osetleg fillérek
ben megállapított díjtételek az elszámolást szövevé
nyessé tennék s a visszaélést megkönnyítőnek : azért 
szükséges, hogy a fuvardíj minden egyes községre 
nézve kerek összegben (1., 2., 3. stb. korona) és meg
határozott számú (cocsison kívül legalább három) 
választót szállító fuvaronkint legyen megállapítva. 
Kivétel az az eset, midőn valamely községben a meg
határozott létszámnál kevesebb választó van vagy 
az illető községből kevesebb választó óhajt a szava- 
jsás'tan résztvenni.

Ha a fuvaros a meghatározott létszámnál több 
választót szállít, a szabályrendeletben fuvaronkint 
pontosan megállapítandó, arányosan mérsékelt díj- 
fölemelésnek, ba kevesebbet szállít, megfelelő dijle- 
száliitásnak van helye.

3. A szabályrendeletben az összes községek, a 
választási székhelytől való kilométer-távolság és a meg
állapított fuvardíjak pontos megjelölése mellett, választó
kéra etenkint betűrendben fölsorolandók.

4. A szabályrendeletben határozottan intézkedni 
kell az iránt, hogy

a) a fuvardíjak csakis azokra az esetekre 
vonatkoznak, midőn az illető választókerületben sza
vazásra jogosait választó vagy vele egy háztartásban 
élő hozzátartozója logadtatik föl a fuvarozásra;

b) a megállapított fuvardíjak a választóknak 
lakhelyüktől a választás székhelyére való oda és 
visszaszállítására szólnak, miért is egyéb költségek föl 
nem számíthatók.

c) n megállapított díjtételek azt a maximális ha
tárt jelölik meg, melyen belül a képviselő elölt vagy 
mecb-zottja — vesztegetés nélkül — fuvardíjat adhat, 
ellenben a szabályrendelet intézkedései a fuvarosok 
javára kereseti jogot nem biztosítanak.

5. Az évszakok megkülönböztetése eseten vissza- 
flésro alkalmat szolgáltató általános (például aratás 
idején, télen stb.) kife ezések helyett naptárilag hatá
rozottan r. eg kell jelölni azt az időszakot, melyre 
nézve a vármegye osetleg magasabb fuvardíjak meg
állapítását tartja szükségesnek.

6. A választási székhelyen a belterületre nézve fu
vardíj nem állapítható meg.

7. Abban az esetben, ba a választók szállítása 
vasúton vagy gőzhajón történik, a szabályrendelet
ben . egállapitolt fuvardíjak nem fizethetők ki.

A vasúti (hajózási) szállítási dijak, vagy a szál
lításnál kötelező vasúti (hajó) osztály megjelölése 
éppen ugv, mint a hatóságilag jóváhagyott bérkocsi- 
díjszabályzat a fuvardíj-szabályrendelet keretébe nem 
tartozik.

8. A vámok, kompdijok, hídpénzek stb. hasonló 
illetmények a ezabályrendeletileg megállapított fuvar
díjakban nem foglaltatnak benn.

9. A képviselő-választók fuvarozásánál az elő- 
íogati kényszernek, mely nemcsak elvi és gyakorlati 
akadályokba, hanem az 1899. XV. törvénycikk 7. §-ába 
is ütközik, helye nem lehet.

10. A szabályrendelet a jelen országgyűlés bere
kesztését köve ő napon lép hatályba.

K Ü L FÖ L D .
V iktória k irálynő  Írországban . Nagy- 

brltannia ősz királynőjo ma, kedden este 6 órakor 
a  Victoria and Albert jachton az ir Kingstown 
kikötőjébe érkezik és kisérotével: Keresrttly schles- 
wig-holsteini herceg és Henrik battenbergi her
ceg nejével a hajón tölti az éjszakát. A kingstowni 
öbölben tizenegy hadihajó várja a királynő meg
érkezését és ott marad mindaddig, migakirálynő 
ir földön időzik. Holnap szerdán féltizenkét óra
tájt lép ir löldro nz angol királynő, melyre, 
m int Ó’Ccnnor ir képviselő nz alsóházban meg
jegyezte. ötven esztendeje nem tette a lábát. Az ir 
alk irálj és ;1 >-,>•.naughti herceg fogadja ünnepélye
sen. A 1 mblinba való bevonulás előtt egész sereg

I formalitáson kell átesnie a felséges asszonynak.
A lordmavor. aki a városi képviselőtestület élén 
tiszleleg előtte, átnyüjtja majd neki a város kul
csait és beszéddel üdvözli a királynőt, aki vála
szolni fog. Dublin utcáin katonaság és diszőrség 
áll majd sorfalat. A királynő két hétig marad 
Írországban és látogatásának' célja tudvalevőleg 
az, hogy megköszönje a Dél-Áfrikában küzdő ir 
ezredok vitézségét és biztositsn az Íreket királyi 
kegyéről. Tekintve a királynő magas korút és 
betegeskedő állapotát, mindenesetre nagy áldo
zatot kivánt a királynőtől e látogatás és már 
ezért is remélhető, hogy az Írek megadják iieki 
azt a tiszteletet, mely őt mint uralkodót s mint 
öreg asszonyt is méltán megilleti.

Az olasz obstmkoló megfékezése. Római le
velezőnk ír ja : Az olasz kormány két figyelemre méltó 
sikert aratott a képviselőház tegnapi ülésén. Colombo 
képviselőházi eluök, mintán belátta, hogy a régi ház
szabályokkal kezében nem fékezheti meg a szélső
baloldal obstrukcióját, a múlt héten beadta le
mondását. Példáját követték az alolnökök, minek 
következtében a Ház elnökség nélkül maradt. Az elnök- 
választás a tegnapi ülés napirendjén állott. A kor
mány jelöltje, Colombo, nz eddigi elnök volt. Az el
lenzék minden ereó t megfeszítette, hogy saját em
berét ültethesse az elnöki székbe. Erre a célra 
Biancherit jelölte ; úgy a szélsőbaloldal, a radikáli
sok és republikánusok, mint az alkotmányos baloldal 
elhatározták, hogy Biancherire szavaznak.

Az ellenzéki pártoknak és a kormánypártnak 
ebből az erőpróbájából az utóbbi került ki győzel
mesen, amennyiben n Ház 2G5 szavazattal Colombot 
újból megválasztotta elnökévé. Biancheri 158 szava
zatot kapott, a kormánypárt többsége tehát 107 volt.

A kormány másik sikere a tegnapi ülésen, 
hogy a Ház Sidney-Sonnino indítványára elhatározta, 
hogy vita nélkül, egvszerii felállással fog dönteni a 
házszabályok módosít ára iránt benyújtott javaslat 
fölött. Ez a javaslat lényegesen kibővíti az elnöki 
hatalmat; szigorú intézkedéseket tartalmaz a rendre
utasításról, a szónak egy vagy több ülésre való meg
vonásáról, az elnökkel ellenkező képviselőknek ki
rekesztéséről egy egészen nyolc ülésről, valamint 
karhatalommal leendő eltávolításukról az ülésterem
ből, amely célra az elnök legyveres erős vehet 
igénybe.

A kormány pártja azt remélik, hogy ezek
kel a rendszabályokkal élőiét vehetik az obstrukció- 
nak, A szélső baloldal azonban nem akar lemondani 1 
az ellenállásról és a módosított házszabályok mellett 
is keresni készül eszi őzöket a tárgyalás uegnkasz- « 
tására.

Róma, április 3.
A képviselőház mai ülésére a terem és a kar

zatok zsúfolásig megteltek. Az egész kormány jelen 
van az ülésen.

rali érti nlelnÖk felolvnstatja a legutóbbi ülés 
jegyzőkönyvét.

Zanardelli kijelenti, hogy a baloldal a tegnapi 
éa a csütörtöki határozatokat érvényteleneknek tartja 
és nem fog részt venni a kisebbség jogainak olyan 
megsértésében, amilyen ma a házszabályok elfoga
dása esetén várható, hanoin kivonul a teremből. Re
méli, hogy ez az elhatározás a helyzet tisztázását fogja 
eredményezni.

ranfano ugyanígy nyilatkozik, de sokkal élesebb 
hangon. Azt mondja, hogy a szélsőbaloldal soha sem 
íogia törvényesnek elismorni a házszabályok elfo
gad is at éa mindig küzdeni fog az uj házszabályom 
ellen.

Erre a baloldal és a szélsőbaloldal nagy lármával 
távozik a teremből. A szélsőbaloddal tagjai azt kiáltják :

— Éljen nz alkotmányozó gyűlés!
Colombo a tc.Qmbe lép és elfoglalja az elnöki 

széket. Köszönetét mond megtisztelő megválasztá
sáért, mely a legszebb jutalma nz átélt keserű pilla
natokért és egyetésre int. (Élénk te szés.)

Sonnmo a többség nevében kijelenti, hogy a 
március 29-iki szavazás törvényes volt.

Azután a házszabályok módosítását az összes 
jelenlevő képviselők elfogadták. A képviselóház 
ezután megkezdi a húsvéti szünetet, mely május 
J5-ig fog tartani. A képviselők végül ovációkban 
részesítették Colombo elnököt éa a király éltotéso 
közt oszlottak szét.

Róma. április 3.
Az ülés aránylag nyugod’an folyt le. Az ököl

harc, melytől némelyek tarto'tam, elmaradt. A szélső 
bal elhatározta, hogy eláll minden erőszakosságtól. 
Ennek folytán nem történt egyéb, mint hogy a Gio- 
litti és Zannrdelli-csoport heve3 tiltakozást hoztak elő 
és azután kivonultak a teremből. Minden egyéb ne
hány perc alatt folyt le. Négy hírlapíró és Barnitt 
képviselő közt heves szóváltás támadt, melyet azon
ban az elnök csaknumar lecsillapított. A szélsőbal

most az agitáoíót ki akarja vinni az országba, de ott
nem fognak sikert érni. A nép az egész vita iránt 
cseppat sem érdeklődött és nem is értette azt.

A háború.
B udapest, április 3.

Mikor az angol főhadiszállás közvetlen kö
zelében olyan katasztrófák történhetnek, amilyen 
a thaba-nehui mogrohanás volt s olyan harook 
folyhatnak, mint pénteken Bloenifontoin és 
Brandfort közt: akkor szó sem lehet többé arról, 
hogy az angolok urai a harctérnok s a hoorok 
crejo megtörött. Ellenkozölog, a boorok a legutóbbi 
napokban adtak csak igazi ízelítőt abból, hogy 
mi vár még o háború folyamán az angolokra. A 
Thaba-Nehunál elvett ágyukat nomcsak hogy 
vissza nem lehotett venni, do a boorok foglyaik
kal együtt oltüntek a hely színéről, mikor az 
angol sogitő had odaérkezett s visszavonultak 
Ladybrandbe, ahova az ellonség nőm követheti 
őket Azokon a hegyi utakon és szakadékokon 
csak ők tudnak járni. Akkor törnek elő, amikor 
jónak látják s visszavonulnak, mielőtt az ellen
ség kárt tehetne bennők. Ez a guerilla-harc kez
dete, moly egyúttal azt is mutatja, hogy bizo
nyos körülmények közt a boerok igenis képesek 
a támadó harcra és ebben, mint a talaj tökéletes 
ismerői, szerfölött veszedelmesek is.

Mai tudósításaink a következők:

(A koranaspruiti ütközet.)
London, április 3.

Az a hir, hogy az angoloknak sikerült a 
tőlük tegnapelőtt elvett hat ágyút visszafoglalni, 
valótlannak bizonyult.

Mikor French tábornok a kilencedik had
osztállyal és egy lovas dandárral a csata szín
helyén mogjelent, akkor a boerok már elszállí
tották onnan az ágyukat és a raunieiós kocsikat. 
Az angolok mindössze néhány őrszemül vissza
hagyott boer katonát találtak ott, do az ellenség 
láttára ezek is sietvo távoztak.

Ma néhány újabb részlet érkezett a Korana- 
spruitnál vívott csatáról, do ezek sem világítják 
meg az esetet kellőképpen, sőt még titokzatosabb 
színben tüntetik föl. Ezek a részletok a kö
vetkezők :

Froadwood ezredes lovas ütegei jelentékeny 
kiséríí csapattal a péntekről szombatra virradó 
éjjelen elérkeztek Sanasposthoz, a hioomfonteini 
vízvezetéknek szivattyú-állomásához. Az angol 
csapat mindösszo néhány éráig akart ott pihonni, 
azután folytatni akarta útját Bloemfontoin felé. 
Mihelyt a hajnal has időzni kezdett, Droadwood 
ezredes parancsot adott, hogy a lovakat az ágyuk 
elé fogják s készüljenek nz elindulásra. A legény
ség teljesítette az ozredes parancsát s az egész 
csapat már majdnem indulásra készen volt, amidőn 
egyszerre a csapat tőszomszédságából puskalövés 
hallatszott. Az angolok egy pillanatra meghök
kentek, de a titokzatos meglepődés mollctt is 
elhatározták, hogy folytatják utjokat Bloemfon- 
tcin felé.

El is indultak, do alig tettek háromszáz 
lépést az éjjeli táborozó helytől délnek, amidőn 
eljutottak a Koranaspruit gázlójához. A patak 
ezen a ponton beszökellést alkot, úgy hogy 
a gázló a magas lejtős partok között defi- 
lévé válik. Ezenfelül a gázló déli oldaléin van 
egy füvei benőtt dombocska s e mögött van nz 
épülő félben levő vasútnak meglehetősen magas 
töltése. .-1 boerok három oldalról foejták körűt ért a 
redkutedt s az angolok csakhamar fölismerték, 
hogy kelepcébo kerültek. Azok, akik legeiül vol
tak, menthetetlenül cl voltak veszve s csak az 
egészen hátul maradt négy ágyút sikerült a leg
gyorsabb galoppal és jobbra való kanyarodással 
megmenteni. A másik hét ágyú megmentéséről 
szó som lehetett. A boerok sorra lelőtték a ko
csisokat és a lovakat s arra még csak gondolni 
sem lehetett, hogy a katonák maguk cipeljék el 
a nehéz ágyukat. Az angolok megkísértették, 
hogy ezer lépés távolságból rálőjjenek a bocrokra, 
de már az első lövésok nőm a boorokat, hanom 
az angolokat találták, ennélfogva kénytelenek 
voltak a lövöldözést abbanhagyni.

Az egész dologban az a logtitokzatosabb, 
hogy miképp indulhatott az angol hadoszlop út
nak, mielőtt a tőszomszédságában levő gázlót 
megvizsgálta volna.

L on d on , április 3.
A legújabb hírek szerint a boerok zavarta

lanul elvitték az angoloktól olvett hét ágyút, az.- 
ntán újra elfoglalták a bloemfonteini vizvezoték 
mögött levő kopjéket. French minden erőjének 
megfeszítésé vei és nagy haderővel igyekezett a 
boerokat ezokről a kopjékról elzavarni, do min
den igyekezete hiábavaló volt. A  boerok visszaver
ték támadását s most is elfoglalva tartják a 
kopjékat.

Coleville tábornok Koranaspruit mollett nyolc
vantól rebesült angol katonát talált.
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Lord Foberts jelenti Bloemfonteinből e hónap 
elsejéről:

Megnéztem a folyőnál azt a helyet, ahol 
a boerok lesben állottak. A színhely borzalmas 
látványt nyújt. Döglött lovak, élelmiszerek és 
szekérronesok hevernek szanaszét. Itt-ott 
emberi holttestek hevernek. Hogy nem sem- 
m sült meg az egész sereg, az csakis az utón ma
radt katonák lélekjelenlétének köszönhető. Egy 
ütegnek sikerült a boerok erős tüzelése elle
nére megmenekülnie. Ez az üteg azután maga 
kezdte ágyuzni az ellenséget. Az ellenségnek 
öt halottja és kilenc sebosültje volt.

London, április 3.
Az esti lapok a következő bloemfonteini táv

iratot közük tegnapelőtti kelettel: A 19. angol 
dandár gyors menetben elérte a boerok leshelyét 
és harcba keveredett az ellenséggel, amely nagy 
sietve visszavonult. Egy erős ladybrandi boer 
csapatot, amely a vízmüvek felé tartott, French 
tábornok lovassása majdnem bekerített. Itt két
ségtelennek tartják, hogy az angolok visszaszer- 
zik a tőlük elvett ágyukat és szekereket.

(Bloemfontein viz nélkül.) 

Brüsszel, április 3,
Protőriából táviratozzék, hogy tegnap Bloem- 

fonteintól délre rendkívül heves harc folyt, amely 
nyolc óra hosszáig tartott, s amelyben háromezer 
boer harcolt French lovassága ellen. A boerok 
elérték céljukat s elpusztították a vízmedencét, amely 
Bloemfonteint vízzel látja el, azután visszavonul
tak Brandlord felé.

London, április 3.
U'abb hírek szerint a boerok, dacára French és 

Coleville tábornokok támadásainak, mégis el tudtak 
■vonulni az elfogta t ágyukkal a bloernfon’eini vízvezeték 
mögé egész a Moddor-íolyóig, ahol több dombon 
erős pozíciókat tartanak megszállva. Kiderüli, hogy az a 

82 sebesült, akiket a boerok Korannspruit mellett 
hátrahagytok, nem boerok. hanem angolok volt-.k. A 
boerok az egyik bloemfonteini vízvezetéket, mely 
naponkint 250 ezer gallon vizet szállított, szétrombol
ták, úgy, hogy Bloemfontein most csak egy víztartóra 
és kutvizre van utalva. Hír szerint a boerok vezére 
egy német-amerikai: valami Feichmann nevű volt, az 
angolokat Tcck herceg vezényelte, aki jelenleg biz
tonságban van.

L rndon, április 3.
A bloemfonteini vízvezeték, amely naponta 

250.000 gallon (1 gallon =  145 liter) vizot szol
gáltatott, még n.ncs helyreállítva, rrert a bóerok még 
folyvást uralkodnak azokon a dombokon, amelyeken 
a vízvezeték forrásai fakadnak. A bloemfonteini 
angol tábor esővízre és a reservoárokban maradt cse
kély vízre van szorítva.

Lcadou, április 3.
A Eeuter-iigynökség jelenti Bushman&knpbC! áp

rilis 1-éxől: A boerok még megszállva tartják a víz
müvet. Az angol tüzérség tegnap délután bombázta 
állásukat. Midőn az ellenség viszonozta a tüzelést, a 
Sbrapshire-ezred elindult az előrenyomult angol tüzér
ség fedezésére. Hir szerint kisebb boer osztályok vo
nulnak tel délen és keleten.

London, április 3.
A legújabb táviratok azt jelentik, hogy 

French és Colerille tábornokoknak eddig nem si
került a boerokat a bloemfonteini vízmüvektől és 
a szomszédos magaslatokról elűzni, mert az an
golok nem képesek a Modderrivérén átkelni. 
Magánlevelek leírják a legutóbbi támadások szín
helyét és hangsúlyozzák, hogy a boerok mily 
rendkívüli ügyességgel választották meg a helyet. 
A boerok az úgyszólván golyómentes állásban 
lévő angolokat, akik egészen’ gyanútlanul vonul
tak fel három oldalról, egyszerűen lelődözték. Az 
elesett emberek és lovak helyzetéből kiderül, I 
hogy semmi harc sem ment végbe.

London, április 3.
A French által vezérelt kilencedik hadosz

tálynak mozgalmáról, mely az ágyuk visszafogla
lását és a boeroknak a bloemfonteini vízmüvektől 
való elűzését célozza, nem hallani semmit. Jelenti 
ugyan, hogy French egy Ladybrandtól érkezett 
boer szakaszt megsemmisített, de eddig hiányzik 
o hir megerősítése.

(Angol vereség.)
, London, április 3.

A Reuter-ügynöksésrnok jelentik a smaldeeli 
boer táborból március 30-iki kelettel:

Brandfort és Bloemlontein között heves harc 
folyt. A z  érme ói és akkerstroomi boer komman
dók megtámadták angolokat, akik körülbelül 
700u en voltak és v sszaverte.k őket. Az angoloknak 
nagy veszteségek volt. A sebesültek, ukik Smal- 
deelbu érkeztek, azt beszélik, hojrv az egész vo

nalon folyt a harc. Az angolok többször nyomul
tak előre, de a boerok mindig visszaverték őket. 
A boerok tért hódítottak ebben a harcban, amely
nek végső eredménye még ismeretlen. A boerok 
vesztesége halottakban és sebesültekben 9 embor.

Későbbi brandforti jelentések szerint 2000 
boer nagy sikerrel támadott meg 3000 angolt, de 
mikor az utóbbiaknak még 13.000 ember jött a 
segítségükre, a boerok kénytelenek voltak vissza
vonulni. A boeroknak nagyon kevés vesztesé
gük volt.

(A boer foglyok.) 
London, április 3.

A jReuter-ügvnökségnek jelentik Simoustownból 
tegnapi kelettel: A boer foglyok között a halandóság 
aggasz'ó arányokat ölt. Ma megint öt embert temet
tem el. A hatóságok mindent elkövetnek a járvány 
elfojtására. Uj szállítóba jó is érkezett ide, amely 
nagyobb kényelmet nyújt. A Simonstownban és 
Greenpointban megbetegedett boerok közül 20 vosze- 
dolmeson beteg, 40 súlyosan beteg. Hatvan más fo
golynak, akik részint lázban, részint kanyaróban 
szenvednek, a betegsége rendes lefolyású.

(Az angol lövedékek.)
Béos, április 3.

Azt állították, hogy az angol csapatok Dól- 
Afrikábnn expanzív lövedékeket és nem explozív 
lövedékeket használtak, úgy hogy az első vád meg
cáfolásával a második vad még nincs meg erőtlenitve. 
Ezzel szemben a Tol. Corr. a bécsi angol nagykövet
éig részéről azt a határozott nyilatkozatot kapja, 
hogy az angol csapatok egyáltalában ee:n expanzív, 
sem explozív golyókat nem használlak, hanem az 
egész háborúban csakis kompakt golyókkal lőttek.

Zenebona Becsben.
— .1 bécsi müveit társalgó’. —

Budapest, óprilis 3.
Mialatt a parlament szünetel, a képviselők 

a tartomány gyűléseken tombolják ki magukat. 
Zavarogni, ordítozni, hetvenkedni csak ezen a 
két helyen lehet, mert másutt ott van a rendőr
ség. De a törvényhozó-testületekben — legalább 
Ausztriában — szabad a vásár.

Ma az alsó-ausztriai tartománygyülésen ren
deztek az antisemiták egy parázs zenebonát. A 
többé nem érdekes esetről a következőket jelenti 
tudósítónk:

Béos, április 3.
Az olső-ausz'riai taríománygyülés mai ülésén 

Bártel képviselő a gyermekkórhazuk sürgős szapori- 
ritás.t indítványozd.

Ciné 1 é .iíc ’. ’ a tanítók szolgálati és fizetési 
viszonya.na; rendezi?o ügyében interpellálja meg a 
tartományi kormán-, t.

Ezután Sohntldt-r és t irsai inditvánvt nyugi
nak be, amelvben a tartománygvülés hitaroza’át ké
rik arra, hegy a kormányt sürgősen hiv a fel a kö
vetkezőkre:

A rendőrségi közegek szigorúan utasitan- 
dók arra, hogy a zsidókra a hg éber ebben ügyel
jenek és ku'önösen azokat az egyéneket, akik 
zsidóknál vannak szolgálatban, vagy azoknál 
laknak, a legszigorúbban tartsák nyilván és 
egyetlen olyan ügyet 60 bízzanak zsidó hiva
talnokokra, vauy a kalmazottakra, am elyben zsidó 
emberekre kell felügyelni, vagy ezeknek dolgait 
kell megvizsgálni.

A javaslat indoklása a rituális gyilkosságot bebi
zonyított ténynek tekinti és utal azon perekre, amelyek
ben erről a dologról szó van.

Ofner (az indítvány felolvasásánál közbe.-zól): 
Szégyen gyalázat, hogy ilyen indítványt itt fel sza
bad olvasni!

L u eg e r: Ebhez az urnák semmi köze sincsen.
Biok : Alávaló gazember! Gazság ez az indítvány !
Echneidcr: J/it akar ez a gaz zsidó?
Sturm : Ne indítványozzanak ilyent! Nem sül 

ki a szemük szégyenükben?
Ofner : Szégyen gyalázat!
G regorlg: Pukkadj meg, vén zsidó!
A tartományi marsall rendreutasitja O'nett és 

kijelenti, hogy az indiivánijOk tételére minden képviselő
nek joga van. Erre a csend helyreáll, mire néhány 
helyi természetű iígy után az ülést berekesztetto 
az elnök.

P rága, április 3.
Fezek miniszter, aki tegnap ideérkezett, ma dél

előtt egy óra hosszat tárgyalt a helytartóval.
A cseh tnrtománygyülés mai ülésén a költség- 

vetési provizóriumot kezdték tárgyalni, amely alka
lomból az általános politikai helyzetet és a bécsi 
békítő-értekezlet ügyét is meg fogják világítani az 
egyes szónokok.

HTREK. j
Budapest, április 3.

— BUD APESTI NAPLÓ. M árcius 31-én uj 
előfize és nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, naéltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akaaálytala- 
nnl küldhessűk tovább.

— M ascagni a  m ag y a r  zenéről. Nem
rég az összes lapokat bejárta az a hir, hogy 
Mascagni Velencében felolvasást tartott, amelyben 
főleg az olasz és a magyar zenéről szólt. Római 
levelezőnk szerkesztőségünk megbízásából most 
magától a maestrotól megszerezte a Budapesti Napló 
számára felolvasásának rólunk szóló részét. A ki • 
válóan érdekes fejtegetést mai számunk tárcájá
ban közöljük.

— Április tizenegyedik®. A negyvennyolcas 
törvények szente3itési napjának, április 11-ének meg
ünnepléséről törvény gondoskodik. Az évfordulót 
megünnepük az iskolákban is. Mível az idén április 
11-iko a nagyhétre esik, amikor nem lehet ünnepet tar
tani, a fővárosi tanács előterjesztést telt a közoktatás- 
ügyi miniszterhez, hogy a községi iskolákban a hús
véti szünidőt megelőző napon, április 7-én tarthassák 
meg az ünnepet. A minisztérium ezt az előterjesztést 
jóváhagyólag tudomásul vette és igy április 7-én lesz 
a nemzeti ünnep a fővárosi iskolákban.

— M eg ta lá ltá k  a  déli delej-sarkot. A 
déli sark ösmeretlen fehér mezőin végre íöllelte 
n tudomány a delejes sarkot. Hosszas kuta
tás, számitgatás, kísérletezés előzte meg ezt a 
nevezetes felfedezést. Az északi dolej-sarkot ez
előtt hetven évvel, 1831-ben találta meg Ptcss 
kapitár.y, de a déli rejtély maradt mind ez ideig. 
Wellingtonból, Uj-Dél-Walesből jelenti a táviró, 
hogy a déli sarkvidék fölkutatására kiküldött 
SoM^era-Cross gőzös visszatértekor kikötött Camp- 
belltownban. kapitány itt azt jelen
tette. hogy megállapították a déli delej-sarkot 
Ezzel a névvel tudvalevőleg azt a pontot jelölik, 
amely felé a delejtü déli sarka mutat. Az első 
időkben, mikor a delejtü használatba jött, azt 
hitték, hogy az pontosan az északi vagy a déli 
sark felé mutat. Ez azonban nem igy van, e két 
pont: a sark és a delej-sark nem esnek egybe.

Az északi 1831-ben történt felfedezésekor a 
nyugoti hosszúság (greenwichi) 70 fok 5*05 perce, 
az északi szélesség 96 foka 45’05 perco alatt fe
küdt Brothie Félix félszigeten. Ezen a ponton, 

í amely délre fekszik az északi sarktól, a delejtü 
r 'n  mutatott észak felé, hanem egyik végévei 
függőlegesen lefelé, a talajnak igyekezett, fordulni.

A déli delejsarkot mechanikai utón állapí
tották meg. A föld Lét delejsarka különben — 
eddig meg ismeretlen okok behatása alatt — 
évről-évre változtatja helyét.

A felfedezés cmberáldozatot is követelt. 
Hantén, az expedíció egy tagja útközben meghalt.

— A téli hafóra) Fiúm éban. Fiúméból jelen
tik, hogy az o?ztrak-m«gvar haditengerészet téli 
hajóra a y/ontccuccoli Rudolf ellentengernagy vezény
let© alatt ma érkezett meg oda több napi tartózko
dásra. A hajóraj tiszteletére gróf Szapáry fiumei kor
mányzó di8zebédet ad, inig gróf Nonteeuecoli a J/c- 
narch nevű hadihajón bált rendez. A hajóraj Abbázia 
előtt fog gyakorlatokat végezni.

— Négy milliós hagyaték. Tnetf/bŐl jelentik, 
ho?v báró Bemeit, a kereskedelmi kamarának a minap 
elhalt elnöke négy millió forintra rugó vagyonát az 
államra hagyta. Özvegye az egész vagyon haszon
éi vezetőt kapta. A végrendelkező 1 ölsorol bizonyos 
emberbaráti intézményeket, amelyeket különösen ti gye - 
műbe ajánl az államnak. Reinelt gyermektelenül 
balt meg.

— A franoia m iniszterelnök Krttger ellen. K
transvaali kormány bepörölt a brüsszeli bíróság előtt 
egy francia tőkepénzesekből álló társaságot, amely 
egy délafrikai vasutat finanszírozott. A francia pénz
csoportnak egy Riehard nevű ügyvéd a jogi képvi
selője. Ez az ügyvéd a minap egy tárgyaláson felol
vasta Waldeck-Bonsseau francia miniszterelnök egy

, hosszú nyilatkozatát, amelyben Waldeck-Kousseau, 
aki egyike Franciaország legjelesebb ügyvédjeinek, 
erős érvekkel dönti meg Kiüger vádpont ait.

— A diák-otthon felépítése. A diák-otthont 
építő általános egyetemi segitő-egycsülot és az egye
temek kórhazegyletének elnöksége: Zsembery István. 
M avulel Sándor os Tóth Aladár ma délelőtt tiszteleg
tek Czigler Győző miiegyotemi tanárnál, a jeles mű
építésznél és felkérték, hogy készítse el a diák-ottbon 
tervót, amit Czigler a neme? ügyre való tekintettel 
készségesen megígért. A diák-otthon háromemeletes 
palotája Budán, a Ferenc Józseí-hid közelében, u 
Bcrcsenyi-utcaban fog leiépülni 180.000 írt költséggel. 
A löidszinlen és az első emeleten szegénysorán láb- 
badozó hoteg egyetemi hallgatókat fognak ápolni és 
ott rendezik be az ainbulatoriumot is. A felső eme
leten lesznek a  diákotthon helyiségei. Az építési
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bizottság osütőrtőkön, Április B-én délelőtt 10 Örskor 
értekezletet tart a műegyetemen, amelyen a muegye- 
lem tanári karát Tíittösy Béla éa a tndornányeíjyo.e.n 
tanári karát pedis Thanhoffer Ln;oa tojra képviselni. 
Újabban a diák-otthon javára kdvotkezo adományok 
érkeztek az Általános Eüyotemi Segitó-Eg.vMulet 
Kaplony-uloai 7. szám alatti irodájába:
Arim Pál 100 korona, gróf IFmMnm László 1IW ko
rona, A. S. C. jel alatt ‘.’0 korona.

— Csata tábornokról, Amerikából az a szo
morú hir érkezik, hogy az üreg Czetz tábornok, eza- 
badságharcunk vitéz katonája, elvesztette mindkét szeme 
világát. Orvosai a múlt hónapban megoperálták ugyan, 
de hogy sikerült-e, nem-e a műtét, ma még nem le
het tudni, mert egy hónap telik bele, míg Argentíná
ból megérkezik a levél. Az öreg tábornok maga 
tudatja velünk nagy baját. Levelet diktált leányának 
a tollába, az országos történelmi ereklyemnzeum el
nöke, Deákv Albert részére és e levélben, melyet kü
lönben sa átkeziileg irt alá, a többek között a kővet
kezőket írja:

Buenos-Ayres. 1900. március 2. 
.Egészségi állapotom most meglehetős jó, de

szembajom teljes tétlenségre kárhoztat s ez álla
pot ké'ségbeejtó. Orvosaim tanácsára elhatároz
tam, hogyne hó vége felé operáltatom magam. Te
szem ezt abban a hiszemben, hogy a; operáció 
szemeim világát visszaadja. Remélem, hogy az 
oneráoió után sajátkezűiig értesíthetem annak 
sikere felől. Ez idei nyár itt valóságos tropikus 
meleget hozott. Napokon át a lovegő tempera- 
túrája 36 és 40 Colzius fok volt. Ismétlem, t. el
nök nr, hálámat önök és a muzeum iránt mind
azokért a szívességekért, miket részemre méltőz- 
talott tenni, iiaradok hazafiéi üdvözlettel:

Czetz János.'
Ez a levél március 3-án adatott lel s április 

2-án érkezeti Kolozsvárra. Mindnyájunk liő óhajtása, 
bár sikerült volna az operáció, mert attól tette füg
gővé az ősz tábornok hazatérését.

— F ortuna  hintái. Éppen harminc eszten
dővel ezelőtt Becsbe vándorolt át egy budapesti 
szegény fiú. Sütő Mihály volt a neve. Hányódott, 
vetődött odaát is erre-arra, akárcsak itthon — s 
végre nagy nehezen bejutott egy lakatosmester
hez inasnak. Négy esztendő alatt kitanulta a 
irresterscget s tovább vándorolva Drezdába jutott 
Jó munkás volt, szépen keresett s tudott taka
rékoskodni. Ilyenformán pár esztendő alatt egy 
kis tőkét gyűjtött össze magának s valami kül
városban, ahol olcsó a mübely, munkába fogott 
most már a maga kezére. Megrendelése volt bő
ven, de csupa apróság. Egy kulcs, egy zár, egy 
lakat . . . Nagy eset volt tehát a kis vállalatban, 
amikor beállított a műhelybe egy ur és tizenkét 
hajóhintát rendelt. Ma már a mi városligetiink 
is tele van ilyen hintával, de akkoriban újság 
lehetett ez a dadáknak és katonáknak való mu
latság. Sütő uram elvállalta a megbízást s mi
velhogy az úri ember nagyon tekintélyes for
májú volt, előleget se kért rá. A kis pénzecské
jét beleölto vasba, bádogba, sodronykötélbe s 
félretéve minden apré-cseprő megrendelést, hinták 
elkészítéséhez fogott a műhely. El is készült a 
szép pirosra, kékre, cifrára festett hintatucat 
annak rendje és módja szerint, csak éppen az 
nem volt már akkorára ezen a világon, aki át
vegye az árut. A tekintélyes ur időközben meg
halt. A család tudni se akart a megrendelésről 
és az egész komédiás holmi a Sütő Mihály nya
kán maradt. Kínálta fűnek, fának, hirdette az 
újságban is, hogy eladja potom áron a hintáit, 
de senki se akart beleharapni olyan problema
tikus üzletbe, aminek a létele attól függ, hogy 
akarnak-e szédülni a bakák és a pesztonkák. 
Végre is mit tehetett egyebet, maga állott be 
vájlalkozónak a hintái mollé — s an-.int a törté
net végén kisül, — okosan is tette. Bemekül 
ment az üzlet. Azonban hamarosan konkurren- 
ciája is támadt, körftskörül egész csomó hajó
hinta, mindenik mellett egy-egy hangos szavú 
verkli, jó torkú kikiáltók — és sok intrika, amit 
nem vett be az idegonbe vetődött magyar ember 
gyomra. Sütő uram tehát egy szép napon össze
pakolta a hintáit s elment velük Hamburgba. 
Összehintázott vagy tizenkétezer márkát, azzal 
aztán még merészebbet gondolt. Hajóra pakoló- 
zott s átment Amerikába. Itt következett csak 
el rá az igazi gyöngyvilág. Hirtelen vagyont 
szerzett. A hintaüzletet most már szélesebb ala
pokon építette föl. Chicagóban százszámra libeg
tek a hintái, aztán lement, délebbre, az egészen 
naiv vidékeken is terjesztette a hajóhinta-civili
zációt s szép nagy vagyonnal hagyta abba az 
üzletet ezelőtt négy esztendővel. Haza is akart 
jönni akkortájban, de mindig halogatta nz uta
zást, mig egészen elmaradt a hazajövetel. z\ múlt 
hónapokban hirtelen rosszul lett s egy nap alatt 
meghalt. Itthon sonkije sincs s a sok pénzét 
nehány chicagói jótékony egyesülőt örökli.

— Keresztelői sörrel. Manitowoe városka ható
ságának furcsa kereettcleeról kellett nemrégiben tu
domást venmök. Egv apa u ’sziilőtt liá' ; őrei kérész- 
le'.teite meg, azért, mert véleménye szerint a sörrel 
ke-esrielt gvorekbí! sohso lesz iszákos ember. A ke-

Tesztelésről szóló jegyzőkönyv megjegyzés-rovatába 
maga az apa irta a következőket: .Tapasztalásaim 
alapján bárkinek a legmelegebben ajánlhatom ezt a 
keresztelési módot. Hatása biztos. A sörrel keresztelt 
linkből sohse lesznek részegeskedő férfiak. Ha abba 
a korba jutnak, amikor polgári jogaikat gyakorolhat
ják, nincs szükségük mértékietosségi egyletekre, te
hát nem is szavaznak a magas italadók híveire.

— K enyér éa tilalom . A második kerület 
iskolaszékének panasza van. Az iskolaköteles 
gyerekek közül sokan éjszakának idején háza
lással foglalkoznak. Végigjárják a kocsmákat, 
kávéházakat s árulnak valamit, ami éppen telik 
nl.kAl ,, /, Iiot/IQ tAikf'hÓl Í1TTI1 ílZ Ő UZ-
létük alapja. Gyufát, papiros ernyőket, a vagyo
nosabbak képeslevclezö lapot, levélpapírt,, szó
val: — egy kis pénz után kullognak szegények 
abban az időben, amelyben a mi iskolás gyer
mekeink puha ágyban, meleg szobában alszanak. 
Az iskolaszék azt mondja, hogy a házalás tilos 
a gyermekek számára, tehát rendelkezzék a ta
nács, hogy foganatja is legyen a tilalomnak. 
Csodálatos az. hogy annyi okos ember együtt ül 
egy iskolaszékben s csak ilyen határozatokig 
jut el az eszével. Azt tessék megmondani, hogy 
ezek a kis házalók honnan vegyenek kenyeret, 
ha kiveszik a nyomorúságos üzletet a kezükből. 
Ha erre felelték, akkor aztán lehet tilalomról 
beszélni.

— A Rothsohild-Luborsac-ügy. Ez a csúnya j 
módon kezdődött, s immár széles hullámokat verő 
párbajügv mindegyre több embert kever lovagias 
aíférekbe. A mai nap hírei a következők :

Rothschild Ede — Lubersac.
Rotbsohild Ede (akit a kiskorú Róbert helyett 

támadott mer Lnbersao) segédei levelet Írtak Lubersac. 
grófnak, amelyben az foglaltatik, hogy Rothschild 
Edo addig nem verekedhetii: mez Lubersao-kal, amig 
Lubersac elégtételt nem a Róbcrtnek. Nem engedi;: 
meg, hogy felük unokaöccse helyett verekedjek, 
moii amikor Lubersac megsértette Róbertét, már 
tudta, hogy kiskorú.

Ephrussi— Lubersac.
Az Ephrussi Mihály és Lubersac gróf közötti 

ügyben Lubersac segédei beceületbiróság összehívá
sát követelték. Azt mondták, hogy Ephrussinak van 
egy elintézetlen ügye. Lubersac azonban belátta, 
hogy három párbaj ügyet — amelyek mindegyikénél 
ő a sértő fél — nőm lehet kifogásokkal elintézni, s 
ma levelet irt Ephrussinak, amely igy szól:

— Tisztelt uram, már megelégeltem a dolgot. 
Kijelentettem segédeiranok, hogy lemondok orról, 
hogy 8z ön ügyében beosiiletbiróság üljön ős ze és 
hajlandó vagyok önnel tuegvorefcedni. Minél előbb, 
annál jobb. Várom barátait.

Dión— Saint-Alary.
Lubersac egyik segédének, Dión grófnak, aki 

a köztársaság elnöke elleni merénylet ügyében 
be is volt zárva, ma volt meg a párbaja Saint-Alary 
val, Rothschild segédével. Az eredményt még nem 
tudják.

— K rivány  Ján o s házai. Krivány János
nak házai is vannak Aradon. Úri emberhez illen
dően, a maga portáján lakott s azonkívül volt 
még bérháza is. Ezek az épületek most dobra 
kerülnek. A summából, ami bekerül majd az 
árukból — részben a vármegye kárát téritik 
meg. Csak részben, mert a házak felerészben 
Krivánvné nevén állanak a telekkönyvben. Az 
árverést Krivány sógora kérto azon a címen, 
hogy amióta elhagyatott szegény özvegy lett a 
nővére, több mint négyezer koronát adott neki 
meg a gyermokeinek, hogy no haljanak éhen. 
Augusztusban lesz a lieitáeió. A két ház kikál- 
tási ára négy von háromezer forint.

— A francia akadémia gyásza. Parisból táv- 
iratozza tudósítónk, ho.:y bertrand Józsei, a tudomá
nyos akadémia állandó titkára és az Academio Iá »n- 
cais tagja ina meghalt. Bertrand 1822-ben született, 
mérnöki diplomát szerzett, de 1846-ban elhagyta pályá
ját és tudományos működését egyesegyediil a mate
matikának szentelte. 1862-ben a College de Francé 
matematika-tanára lett, 183 - «an a tudományos aka
démia tagja é3 1S74 óta állandó titkára. A lraucia 
akadémia 1834-ben választotta tagjai közé. Bertrand 
a matematika és ez elméleti fizika körébe vágó szá
mos munkát ir t:  ezenkívül jelentős működést fejtett 
ki a történetírás torén is.

— Házasnág. Wagner Jézsef, a Sohliok-féle 
vasöntöde és gépgyár részvénytársaság li ztvisolőjo 
cl egyezte Fltischer Nslly kisaessonyt, > zv. /Vei eker 
Sarolta leányát Budapesten.

— Abonyl Lajos emléke. Abonyi Lajos, a 
két év előtt elhunyt jeles Írónk arcképét, melyet Tury 
Gyula fostett, 7-ikén leplezik lo Abonyban a kaszinó 
helyiségében. Az ünnepély rendezésén Teszárj La zló 
íőszolga-iró, a kaszinó mostani elnöke bűz .ólkodik.

— Az u tazó  p asa . Mióta a szultán só
gora Genfbo érkezett, azóta egy pillanatig sere 
hagyják pihenni az újságok tudósítói. 2lahmuc 
hasa pedig o?y cseppet som haragszik ezért, sőt 
csodálatos kitartással gyakorolja magát abban, 
hogy sok szóval miképpen lehet keveset vágj 
semmit mondani. A pasa idősobb fia azonban 
sokkal beszédesebb s a Sm ím í tudósítójának teg« 
nap a következő érdekes dolgokat mondta :

Mi szeretjük Svájcot s reformmunkálataink 
közben nagyon sok svájci institúció raeghono3itá* 
sara gondoltunk. Szökésünk előtt néhány nappal 
atyám éppen nz önök országának institúciója alapjai 
készített memorandumban irta lo azokat a módozaté, 
kát, melyekkel a már elviselhetetlen viszonyokat akartt 
orvosolni. Mert a viszonyok otthon csakugyan elvisel, 
hetetlenek, szabadon rabolnak ott az, emberek. Mi pe
dig a berlini kongresszuson megígért alkotmányt követel 
jülc. Mi parlamentet éa felelős minisztériumot köve* 
telünk.

A hatalmaktól nem várunk segítséget, azok a 
szultán pártján állanak. Az a mozgalom, melynek ma 
élén fiiunk, nemzeti mozgalom s atyám, aki minisz* 
tér volt, az egyetlen, aki ezt a mozgalmat szervezni 
is tudná. Mostani európai utazásunknak az a célja, 
hogy összegyüjtsük azokat, akikre számíthatunk, 
Biztosra veszszük, hogy a szultán végre is engedni 
fog a reformpárt követelésének s végül elhagyj! 
trónját. Hogy ki lesz nz utódja, még nem tudjuk 
valószínű azonban, hogy bátyja a nrezumptiv trónt 
örökös Pechad basa az, aki követni fogja őt a trónon, 
Nekünk is ő a jelöltünk.

— S chu tz  dem S chm utz! A hírhedtté 
vált lex-Reinte pártolóinak igazuk nincs, do jel- 
sznvu1' már van. Németország szellemi elitje fog* 
lalt állást ez ellen a törvény ellen, amire a Heinz©* 
törvény barátai a címben olvasható jelszóval fe
leltek : Védelmet a piszoknak! Ez volt szegények* 
ne’.; minden érvük. Legújabban a lcx-llcinze el
lenségei kikutattak egy Goethe-mondást, amely
nek bizonyára nagyobb hatása lesz a közvéle
ményre, mint a Schutz dem Schmutz-nnk. A Goethe- 
mondás így hangzik:

— Folyton hallja az ember a panaszokat 
korunk erkölcstelensége ellen. En mécsem em
lékszem, hogy valakit ne hagytak volna erköl
csösen élni, ha oz neki úgy tetszett.

— G yújtogatások. Nyíregyházáról táviratozza 
tudósítónk: Kemecse községben ogvmásután nagy 
tüzek voltak, amelyek gyújtogatásból keletkeztek, 
Morvát József házát rövid idő alatt hatszor gyújtották 
fel, a gőzmalom szintén leégett.

— Halálozás. Páter Árpád vezérkari ezredes, a 
vezérkar távírdái osztályának főnöke, ma Becsben 
46 éves borában meghalt.

Dr. Baumer Jakab. Jész-Kun-Szolnok megye alsó
tiszai arásanak nyugalmazott orvosa, e hó 1-jén 
hetvenhat éves korában meghalt Tisza-Föl 'váron. Az 
elhalt néhány esztendővel ezelőtt ülte meg orvosi 
működésének íélszá; :d >s jubileumát s ez alkalommal 
az egész alsó-tiszai járás közönsége melegen ünne
pelte. Nvugalomba vonulása után is egész önfeláldo
z ó é  al élt még hivatásának s különösen a szegény 
nópoáz'.álv gyógyít.is.i a >riil buzgólkodott. Többrend- 
beii tisztelctueli állása mellett esztendők hosszú sora 
óta elnöko volt a tiszaföldv.'.ri zsidó hitközségnek. 
Dr. Bokor Gyula és dr. Bokor Géza budapesti orvo
sok édes ntvjokat vosztotték el benne. Kivülök öz
vegye, több lelnött gvermeko, hzaraos unokája és 

.. i emelése ma ment végbe

Kettner István, nyugalmazott postatiszt, volt 
4q-as honvéd, ki Damjanich alatt több csati;bán har
colt, Cl) eves korában meghalt Temesvárt.

.1 lei. iier Nandorne, szül. bochocka Ludovina, 
cs. és kir. százados özvegye meghalt Budapesten 
77 éves koraoan. Az elhunytban Astlnther Artúr, a 
budapesti térpnrancsnoksághoz beosztott százados 
édesanyját gyászolja. Tegnap délután temették a 
budai katonai tometóbe.

— H alálos baleset. Topu György kocsis ma 
délután gazdájának, Seubaucr Ármin marhakereske- 
dönck megbízásából a Közvágóhidra akart menni. 
Útközben lovai megbokrosodtak, elragadták a kocsit 
és Topu oly szerencsétlenül bukott le a koosiról, 
hogy bezúzta a fejét. A mentők a Szent István-kór- 
házba vitték, ahol csakhamar kiszenvodott.

— V eszedelm es robbanás. Fűenerzből jelentik, 
hogy tegnap délután nagy szerencsétlenség történt a 
Mímchtliü «8 Tullgraben között épülő alagút bán. Ez 
az alagút 1040 mét. hosszú s eddigelé már 185 métor- 
furiak ki belőle. A bejárat közelében volt elhelyezve 
a fiinamögóp, amely a hadügyminisztérium rendelet 
térő k< szii t. A Bziklaroposztő dinamógép töltényének 
elhelyezése é3 meggyújtása körül nagy vigyázatlan
ságot követhettek el a gépkezelők, mert nemcsak a 
gépbpn elhelyezett t"kény robbant szét, hanem a gép 
közelében elhelyeződ teljes robbantó készlet. A rob
banás hatása ir.ózatos volt, Két munkást darabokra 
tépett a 1 berobbant gép. A munkások egyikét lei és 
végtagok né.kül tegnap megtalálták, a másik rauukás 
holttestét csak t-.a Kikerült kiásni a romokból. A gép - 
tói mintegy Uzcnr v méternyire szintén dolgoztak

ia töbi en w
lültek. A depresszió következében elájulták azok is, 

n ; i. vetkeztébon nőin sérültek meg«
j  lÁíuli.h
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A vizsgálatot meginditották annak kiderítésére, hogy 
kit terhel a felelősség a szerencsetlenség miatt.

— Vörösm arty Mihály emléke. A székesfehér
vári Vöröemarty-kör december elsején, Vörösmarty 
születésének századik évfordulóján országos ünnepet 
rendez a nagy költő emlékére. A Vörösmarty-kör 
segélyezésére, illetőleg a Vörösmarly-emlékünnep 
költségeinek fedezésére a székesfehérvári úri kaszinó 
és a tóvárosi olvasókör busvét hétfőjén matinét ren
dez, amelyen n fővárosi írók közül dr. Sziklay Lajos, 

Árpád, Gara József, Szentessy Gyula és Róna
Béla szerepelnek.

— Az Otthonból. A tisztújító közgyűlés óta ma 
délután három órakor tartotta első ülését az Otthon 
írók és hírlapírók körének választmánya. Rákosi Jenő 
elnök üdvözölte a nagy számmal megjelent választ
mányi tanokat és támogatásukat kérte. Bejelentette 
az elnök, hogy Thék Endre gyáros, aki jelentős ndo- 
mánynyal már több ízben kimutatta érdeklődését és 
jóakaratát az Otthon iránt, legújabban ismét kétezer 
koronás alapítványt tett. A választmány köszönettel 
fogadta Thék Endre ez alapítványát. Ezután a nem
zetközi ujságiró-kongresszust előkészítő központi bi
zottság párisi és londoni üléséről tett az elnök jelen
tést. A francia rendezőbizottság a kongresszus 
tagjainak a sz :mát 400-ra határozta. Magyarországra 
36 tag jut. A kongresszusi tagok vihetnek maguk
kal kísérőt, ngvroint hitvest, leánytestvért, vagy 
leányukat. í)o egy kísérőnél többet vagy fiát, 
fitestvérét senkisem viheti magával. A kongresz- 
szusi dij minden tagra, úgyszintén kísérőre fejen
ként 20 frank. A kongresszus ünnepi megnyi
tó a 1900. juiius 30-án lesz. Aki a kongresszuson 
részt akar vonni, április 30-ig jelentkeznie kell nem
zete képviselőjénél. A jelentkezők névsorát a befize
tett kongresszusi d ija i együtt május 5-ére a köz
ponti pénztarnoz kell küldeni. Minden kongresszusi 
tag Franciaország területére kap szabad utazást 
Parisba és vissza. A kongresszusi tagok kísérői a 
vasúti jegy dotgaoan félaru kedvezményt élveznek. 
Ezután tre’.An Mór gazda, lovag Fáik Zsigmond 
pénz áros, Lendvay Sándor ellenőr és óa;ó Aladár 
titkár referált a lolyó ügyekről. Végül egy uj pártoló 
tagol vettek lel.

— L eégett gépgyár. Nagy tűz pusztított ma 
hajnalban a fővárosban. A Botond-utca 7-ik szám 
alatt lévő Pűdrinecz és Heisler-iéio malomépitő és gép
gyárban ütött ki a tűz. A gyártelep közepén a három 
részből álló főépület van, amelyben a műhelyek, a 
kazánház és a gépház van elhelyezve. Jobbra a két
emeletes iroda-épület, az istálló és a kocsiszín, balra 
pedig a portás háza áll. Éjfél után két órakor vette 
észre a tüzet Henczovszky András portás, amint kör
útra akart indulni a gyárban. Egyszerre robbanást 
hallott a főépületből s hirtelen láng csapott ki az 
asstalosmühoiy ablakán. Gyorsan az irodaépületbe 
Jutott s a tűzoltóságért telefonált. A tűz ezalatt 
egyre tovább terjedt. Mindenütt sok gyúlékony, 
könnyen égő anyag, fa, forgács hevert s a vesze
delem egymásután csapott át a szomszédos mű
helybe, valamennyit lángba borítva. Három óra 
leié járt az idő, amikor végre fölbarsant a 
tűzoltók trombitája. Egymás után robogtak az égő 
gyárépület elé, amelynek fénye messze bevilágította 
a vidéket. A tűzoltók értesítették a veszedelemről a 
lókapitányságot, ahonnan Tóth János fogalmazó, köz
ponti ügyeletes ment ki, a rendőrlaktanyából pedig 
nagy csapat rendőr futólépésben sietett a veszedelem 
színhelyére, ahol a mentők is meg elentek. A tűzol
tók megérkezésekor már az égő gyárépület egészen 
lángban állott. Az ablakokból kicsapódó lángok ad
dig nyaldosta* körül a tetőzetet, a mig az is tüzet 
logott. A tűzoltóság teljes érőjéből hozza logott a 
veszedelem elfojtásához. Az égő épülői meg
mentéséi ól szó sem lőhetett és igy csak a loka
lizálásra i s  a szomszédos épületek megmentésére 
szorítkoztak. A nagy tűz hatalmas fénye fölriasztotta 
az egész környék lakosságát, amely a kora hajnali 
órák dacára csakhamar sürü tömegekben vette körül 
a veszedelem színhelyét és a rendőrségnek ugyan
csak nehéz dolga volt a rend fönntartása. A tűzoltók 
ezalatt nagy buzgósággal dolgoztak. Hatalmas suga
rakban öntötték a vizet, amelynek szivattyúzásában 
a környék lakói is segítettek. Az eredmény azonban 
alig látszott. A könnyen égő anyagok egyro újabb tápot 
nyújtottak a lángoknak. A válaszfalak megrepedeztek és 
fülsiketítő zaj ai omlottak bo egymásután. A gépház és 
a kazánház is lángba borult. Négy óratájban végre lát
szott, hogy a tűz enged intenzivitásából. 6 óra leié pe
dig el volt fojtva a veszodelem. A tűzoltók az égfelé 
meredezö romok között locsolták a pislogó zsarátno
kokat. Az V. kerületi tüzórség egész délelőtt o ttm a
radt a veszedelem színhelyén, őrködve, hogy a lán
gok no csapó lianak löl isme’. Az irodaépületet és a 
portáslakot, valamint a többi molléképüloteket meg
mentették a tüztől. A kár körülbelül Aftúew forintra 
rúg, amely a biztosításokból megtérül. A tűz kelet
kezésének okát a megtartandó tüzvizsgálat van hi
vatva kideríteni.

— Öngyilkos m unkái. Bodenmüller Gyula har
mincegy éves napszámos, aki a magyar Villamossági 
részvénytársaság telopén dolgozott, ma délután a

Munkás-utca 14. számú ház udvarán főbe lőtte magát 
és meghalt. Tettének okát nem tudják. Holttestét a 
boncoló intézetbe vitték.

— M egszűnt forgalm i akadályok. Az osztrák- 
rangvar államvasut-táreaság igazgatósága közzéteszi, 
hogy a becs—lajta-hrucki és stadlau—marcheggi vona
lakon az áruforgalom is megnyílt.

— Osztály sorsjáték. Az osztálysorsáték mai 
húzásán tízezer koronát nvert 98215, ötezer koronát 
29978 23714 79685, Aé/ezer Aoronáf 60402 1946 78611 
18586 32344 85894 29379 18522 99206 1803 70150 
37587 12934 79428 36162 94006 90475 59479 84100 
95779 19989 6580 5088 54818 7081 50929 6855744567, 
ezer koronát 39135 99537 73486 90542 31467 77055 
87031 12790 44489 26632 80571 24982 93078 35632
22142 81447 34742 69377 31259 6198C 26374 28730
34521 99521 46224 13732, áorowáf 20574 78617
80762 13571 33113 40932 42019 28775 50264 14867
38963 2459 24401 96361 22065 15866 4752 83937 
93280 16073 68114 54414 88289 50165 44112 11823
56369 47447 27347 84965 49051 85687 51093 42511
15502 92278 69918 68598 73752 26169 42252 52000
14868 50578 50494 47462 47620 96704 14084 33656
9293 3663 3039.

•
Vásároljon osztálysorsjegyet Lukács Vilmos bank

házában, Budapest, V., Fürdő-utca 10.

(x) Szeplő, máffol% pattanás és az arc min
dennemű tisztátlanságának eltávolítására legjobban 
ajánlható a J/urgif cr^me. Kapható a készítőnél Földes 
K. gyógyszerésznél Aradon és minden gyógyszer- 
tárban.

(x) L’n h a it Vilmos festő műtermében készülnek : 
Arcképek, szentsének, gobelin-dekorációk, aquarell 
stb. festmények művészi kivitelben. Festett fényké
pészeti hátterek és színpadok csönbe kaphatók.

(x) Húsvéti tojások és fecskendők Kertész T.-nál.

A magyar iparért
Budapest, április 3.

Hegedűs Sándorné elnöklete alatt tegnap érdekes 
ülés volt az országos iparegyesület helyiségeiben. A 
magyar nők leskiválóbbjai tartottak értekezletet a 
magyar iparpártolás ügyében. Ott vo ltak : Gróf 
Andrássy A'adárné, báró Kemény Kálmánná, üzv. gróf 
Károlyi Viktorné, özv. gróf Kornis Miklósné, Beniczky 
Lajosné, Münnich Auráiné, Fucher Józsefné, Rudnay 
Jőzsefné, Dalmady Győzőné és Ödönné, Wetzel Gyu- 
láné, Keuuiann Árminná, Weisz Bertboldné, Paroli 
Ferencné. Schnierer Aladárné, Ráth Károly né, Szohner 
Károlyné, dr. Ghillány Mihálynó, Kiss Petemé, özv. 
Nendwich Gusotávné, Meisel Gyuláné, Matavovszky 
Arturné stb.

Hegedűs Sándorné üdvözöle a megjelenteket, 
majd Lakatos Aladár miniszteri tanácsos, a kereske
delmi muzeum igazgatója jelentést tett a fonó-szövő- 
ipark lálli tás előmunkálatairól. A kiállításra eddig 
közel 200 magyar iparos elentetto bo készítményeit, 
ezek közölt a legtöbb a fonó-, szövő- és a haziipar. 
A bejelentési határidő azonban még nem járt le, te 
hát jelentékeny részvételre van kilátás. Ajánlja o ki
állításon bemutatandó magyar készítmények patro- 
nizálását a hölgybizottság becses figyelmébe. Gel- 
léri Mór indítványára a bizottság elhatározta, hogy 
az összos fővárosi kereskedelmi egyesületeket felkéri, 
hogy ezok tagjaik, a fővárosi kereskedők figyelmét 
hívják fel a honi cikkekből rendezett kiállítás cik
lusra, hogy ezen a réven a kereskedők felkarolhas
sák a verseny képes magyar cikkeket, ezekből állan
dóan raktárt tartsanak és a nagy közönséget időről- 
idörol akalmas módon értesítsék arról, hogy milyen 
magyarhoni gyártmányok kaphatók náluk.

Felolvasta Thamdssy Ilona levelét, amelyben 
kéri a bizottság tevékenységének a vidékre való ki- I 
terjesztését.

Az erdélyi iparpártoló szövetség kéri, hogy a 
májusban Budapesten megtartandó fonó-szövő ipari 
kiállítás, mint vándorkiállítás, ez év szeptember ha
vára Kolozsvárra helyeztessék át, amely hónapban 
tudvalevőleg a Mátyás-szobor kiállítás ünnepélyes 
leleplezése is tervbe van véve. A bizottság elvben 
helyesli és pártolja a kiállításnak Kolozsvárra való 
áthelyezését s a szövetséggel való részletes meg
állapodások intézésére a Kereskedelmi Muzeum igaz
gatóját kéri föl.

Ezután a bizottság egyhangú lelkesedéssel ki
mondotta, hogy állandósítja magát s mint az Országos 
Iparegyesiltet iparpárto'ó nőbizottsága megalakul. Elnök
nek Hegedűs Sándornét választották meg lelkes ová
ciókkal, az alelnöki teendők ellátására Lakatos Aladár 
miuisz’eri tanácsos?, az előadói tisztségre Gelitri Mór 
iparegyosületi igazgatót kérték föl. Azt a kérdést, 
va jon a bizottság a fővárosban keriiletenkint szer
vezkedjék-e, későbben fogják megfontolás tárgyává 
tenni.

Rosenfcr? Gizella indítványára a bizottság föl
kéri a főváros előkelő női közönségét, hogy a ma
gyar ipar rovására a fővárost időlsgoseifc elözönlő

idegen üzlettulajdonosokat ezentúl rendszeresen ke
rüljék. Zipernovszky Károlyné óhajtaná, hogy az oly 
fontos és messzeható iparpártolás ügyének nyisson 
állandó rovatot a napi sajtó és tájékoztassa minden 
érdekesebb mozzanatról és újdonságról az ügy iránt 
nagyon melegen érdeklődő nagy közönséget. A nagy 
tetszéssel fogadott indítvány érvényesítésével az el
nökség bizatott meg.

JVettmans Árminné indítványt terjesztett elő egy 
iparpárloló női kongresszus megtartása érdekében.

Egy másik indítványt, amely a speoiális szak
kiállítások egyes csoportjainak szemléltető és lebilin
cselő módon való rendezéséről szól, a kiállítási bizott
ság elnökének figyelmébe ajánlották.

Az én két feleségem.*
Irta: Jókai Mór.

Miért írtam ón meg ezt az emlékiratot ?
Szándékos célzattal tettem. Azért, hogy saját 

sorsfutásomból bebizonyítsam azt, hogy egy szivbeli 
összeköttetés, melyet az egész világ s abban a leg
közelebb álló rokonság, baráti kör ellenzett, lehet 
Isten által megáldott végzet, predesztináció. De a 
sors akaratán kivül még egy alkotó erőnek kellett 
ebben közreműködni: a lelkek közötti igaz szeretet
nek. Ez vezeti a sorsot.

Elkezdtem az emlékeket írni a nászutazásom 
ala tt: nj házaséletem harmadik napján és írtam azo
kat négy hónapig folyvást.

Ugyan melyik .u j- asszony (nem is mondom, 
hogy „fiatal- ) tűrte volna azt el keserűség nélkül, 
hogy a férje a mózeshetek és hónapok alatt folyvást 
az e’.ébbi, a meghalt feleséget magasztalja, ország
világ hallatára? Annak a szobrát alakítsa, a lelkét 
annak a szelleme után bolvongtassa ?

Hisz az uj nő csak a lelkemet szerethette ben
nem. Abból nem volt szabad egy atómot sem átadni 
másnak — még egy halottnak sem.

De megírtam a halott nő dicsőítését azért, 
hogy az uj nőt emelhessem ugyanarra a piedesztálra.

Igenis: a mi sorsunk az, hogy piedesztálon 
állunk. így volt az a régi életemben is. Dicsőségből 
van annyi részünk, mint valaha embernek volt. 
Hanem a társaság parkettjére nem szállhatunk le 
róla. Koszorút, dicsőítő himnuszt kaptunk eleget, de 
egy meghívót egy úri körbe soha. Kis istennek, 
istennőnek, kis királynak, királynénak mondogattak 
bennünket, de .urnák,- .úrnőnek- nem fogadtak el 
bennünket soha. Azért a mi világunk szűk volt: a 
fellegoktől körülvett Olymp, meg az .otthon.*

Do legalább az első feleségemmel járhattunk 
együtt az Olympon. Én írtam számára a nagy sze
repeket Dalmában, Szigetvári vértanukban, Manlius 
Sinisterben, Dózsa Györgyben s ő azokban magának 
is, nekem is aratta a babérokat.

A második feleségemnek már az Olympot sem 
adhattam oda. Ő is művésznő volt. Aki csak látta, 
aki csak hallotta játszani, szavalni, kritikus és kö
zönség, mind elismerte róla, hogy alakja, arca, hangja 
elsőrendű tehetséget mutat fel : értelmisége, felfogása, 
mit játékában, szavalatában kitüntet, a szokottnál 
magasabb színvonalon á l l : egy év alatt a színvilág
ban több koszorút és dicsőítést halmozott rá a kö
zönség és a 1 irálat, mint a mennyit mások évtizede
ken át gyűjtenek. Ha vidékre elment volna, diadal- 
utja lehetett volna. Hát miért nem ment el?

Mert én voltara az útjában. Az egész művész
pályájának az útjában.

Az ő számára is írtam egy nagy szerepet:
[ .Leventében- Jahelt. Hát inkább levették a darabo

mat a repertoárról s már három év óta ott hever a
szinhaz lomtárában.

Három év előtt Írtam Jaholt s Nagy Bella volt 
előttem, mikor írtam. Miiyen dicsőségről álm odtunk; 
a költő is, a művésznő is I

Ezt a dicsőséget elfujja egy hatalomszó. Egy 
embernek a szava, aki a megfordított Is ten : .ne 
légy !• elég rá, hogy füst és pára legyen belőlünk.

A művészpályának a babéraiból és a rózsái
ból is kapott az éu Bellim sokat, de a töviseiből még 
többet.

Ez alatt én oktattam, én műveltem a lelkét. 
Mestere voltam éveken át. Meg kellett ismernem e 
lelket, e szivet. S aztán rájönnöm, hogy ez a lélek, 
ez a szív nem való a színlelésed világába.

Rajta függött, hogy válaszszou : otthagyja-e a 
hideg Olympot és válaszsza helyette az én meleg 
otthonomat.

Mit adhattam én neki, hogy e drága cserél 
megtegye ?

ö reg  vagyok: a testi alakomon nincs mit sze
retni. Gazdag nem vagyok, a munkám után élek.

• * A Magyar Nemzet mai számiból. -»
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Nincs előkelő rangom, fényes hivatalom, hogy a 
magas társaságok dicsőségébe bevezethessem. Ellen
ben az eddigi társaságomnak a teljes gyűlöletét vi
szem számára vőlegényi ajándékul. Mit szerethet hát 
rajtam? A telkemet.

Itt aztán gunymosolylyal fordul félre a mai vi
lii? embere.

Hát hisz valaki a lelkek szerelmében ? Hisz 
valaki ennek a szerelemnek a tartósságában ? Hiszi 
azt valaki, hogy lehetnek óló testben is idvezült lel
kek ? Meri azt valaki kimondani, hogy angyalok nőm 
csak a felhők felett laknak ?

Nem vitatom rá senkire a magam hitét.
Csak annyit mondok, hogy itthon vagyok, bol

dog vagyok.
•

Ifjú hitvesem diszszobámban egymás melló he
lyeztette el az első asszony kőt arcképét: a meny
asszonykorit meg a jubileumit. Mindennap megállunk 
a két arckép előtt, kéz kézbe téve s megkérdezzük 
tőle: „ugy-e megáldasz bennünket? ugy-e azt mon
dod, hogy jól van ez igy? Istennek igv tetszik 1“ S 
aztán a kezeink szorítása azt feleli rá : „ ig e n * ...

Merénylet egy nagybirtokos ellen.
— A Budapesti Napló tudósitójától. —

Budapest, április 3.
Röviden megemlékeztünk már arról a vakmerő 

merényletről, amelyet Palikucsevni Arthur bolduri 
nagybirtokos ellen kisérlott meg eddig még ismeret
len tettes. A merénylet kezd érdekes fordulatot 
venni, amennyiben a szalak ide Budapestre vezetnek 
s mától kezdve a fővárosi rendőrség is kezébe vette 
a merénylet szálait, hogy kipuhatolhassa, ki akarta 
az idŐ3 nagybirtokost olyan furfangos módon el
pusztítani.

Megírtak lugosi tudósítónk távirati értesítése 
alapján, hogy Palikucsevni Arthur bolduri nagybirtokos 
egy csomagot kapott a postán, amely lőporral, rob
banó szerekkel, gyutacscsal és ólommal töltött, acélból 
készült pokolgépet tartalmazott és csakis a véletlen
nek köszönhető, hogy a pokolgép fel nem robbant. 
A kocsis ugyanis egy patakon hajtott keresztül — 
amikor a csomagot Lúgosról hazafelé vitte; a cso
mag átázott s igy ártalmatlanná lett a benne lévő 
robbanószer.

Palikucsevni Arthur 62 éves ember, többszörös 
milliomos s óriási kiterjedésű bolduri birtokán kívül 
még két hatalmas bérháza is van a fővárosban. Régi 
dalmát nemesi családból származik s Ő3ei Mária Te
rézia idejében költöztek Magyarországba, ahol meg
vették a bolduri uradalmat. A család mindig nagyon 
visszavonultan élt a nagybirtokon, amely Lúgostól 
körülbelül egy óra járásnyira van.

Palikucsevni Arthur, aki min 'en magába zár
kózottsága mellett is feljött néha-néha a fővárosba, 
az év elején megismerkedett báró Glaubitz Flórával, 
Jeszenszky János nyugalmazott százados mostoha 
leányával, aki mostoha apjával a Garai-tér 11-ik 
Bzámn házban lakik. Az öreg urnák nagyon meg
tetszett a szép, fiatal, alig 22 esztendős leány s alig 
pár napi ismeretség u ‘án mezk rto feleségül. A leányt 
elkábitotta az óriási vagyon, de meg a családja is 
unszolta a házasságra s igy történt, hogy a fiatal 
baronesz már február eleien felesége lett az öreg 
urnák. Az esküvőt itt tartatták Budapesten s az u 
házaspár nászúira indult. Útközben Becsben meg
állapodtak s a fiatal asszony — nem egészen két
napos asszonykorában — a faképnél hagyta a férjét 
s haza akart jönni Budapestre. A vonaton azonban 
meggondolta magát s a kupéban egy revolverrel 
magára lőtt a pozsonyi állomás előtt.

öngyilkossági kísérlete akkoriéiban nagy feltű
nést keltett A súlyosan sebesült fiatal aszonyt a po
zsonyi kórházba vitték, ahol állapota csakhamar 
jobbra fordult, ngy hogy egy hét múlva hazahozták 
Budapestre s azóta mostoha ap:ánál tartózkodik. 
Arról azonban hallani sem akart, hogy férjéhez visz- 
szatérjen, aki azonban nem akart elválni tőle semmi 
áron sem.

Pahkucsevni Arthumak dr. Totis Vilmos buda
pesti ügyvéd a jogtanácsosa, aki a Lipót-körut 23-ik 
szám alatt lakik, ó  kezeli az öreg ur bulapesti 
házait. Palikucsevni — úgy látszik — tartott va
lami ellene készülő merénylettől, mert a postán érke
zett csomagok közül csak azokat vette át, ameket jog
tanácsosa, dr. Totis Vilmos küldött neki. A merénylő 
ezt megtudta s ezért küldte a pokolgépet dr. Totis 
Vilmos cimo alatt Palikucsevni Arthurnak, aki ab
ban a hiszemben, hogy a csomagot tényleg Totis 
küldi, elhozatta azt a postáról. A pokolgépet külön
ben pipereszertk jelzés alatt adta a merénylő a pos
tára 8 a csomag súlya egy kiló volt.

Mikor a csomagot felbontották s kiderült, hogy 
az öreg nr ellen merényletet kíséreltek meg, rögtön 
értesítették az esetről a lugosi csendőrséget, amely 
meg a főkapitányságnak adta hírül a dolgot, mert a 
pokolgépet itt, Budapesten adták föl a szállítólevél 
tanúsága szerint.

A rendőrség rögtön megindította a nyomozást 
a merénylő után s azt hiszi, hogy két napi kutatás 
után helyes nyomon is jár. A merénylettel két budapesti 
úriembert gyanúsítanak, akiknek a nevét azonban a 
vizsgálat érdekében nem lehet közölni. Ezt a két 
úriembert a rendőrség állandó felügyelet alatt tartja 
s holnap valószínűleg ki is fogják hallgatni őket.

Dr. Totis Vilmos, továbbá báró Glaubitz fló rá 
nak két fitestvére, báró Glaubitz Alfonz és Tivadar 
is holnapra vannak beidézve ez ügyben kihallgatásra 
a rendőrséghez, amely reméli, hogy hamarosan kézre- 
keriti a tettest, vagy a tetteseket.

A vizsgálatot az ügyben Bérczy kapitány vezeti 
s a legügveseb detektívek segítenek neki a merény
lők keresésében.

A z  i n t e n d á n s  s z ó t á r a .
■— Je le n e t —

Az intendáns kijelenti, hogy 
Hans Richter nem tanácsadója akart 
lenni az Operának, hanem csak ta
nácsokat akart neki adni.

Az intendáns: Borzasztó, amit a lapok írnak ! 
Azt írják, hogy én Hans Richtert tanácsadónak akar
tam szerződtetni 1

Titkár: Pedig . .  •
Intendáns: Podig csak arra akartam szerződtetni, 

hogy tanácsokat adjon. Ki meri mondani, hogy ez 
mindegy ? Aki ezt mondja, az bolond 1

Titkár {erőltetett nevetéssel): Persze!
Intendáns: Nem értik meg az embert. írja ezt 

meg egy kommünikében és küloje el a Magyar 
Nemzet. . .

Titkár: Szerkesztőségének.
Intendáns: Nem. összeállító hivatalának. Tanulja 

meg, barátom, hogy semmit se nevezzen a maga 
nevén. így aztán pompásan lehet cáfolni. Most aztán 
bátran mondhatom, hogy nem küldtem levelet a 
Magyar Nemzet szerkesztőségének. Én a nevezett 
lap összeállító hivatalának küldtem levelet. Én nem 
szerződtettem tanácsadót, mert . . .

Titkár: Mert ön „jó tanácsokkal ellátó egyént* 
szerződtetett. Most már értem. Pompás.

Intendáns: No látja. Most pedig állapodjunk 
meg az elnevezésekben, hogy aztán rácáfolhassunk 
a lapokra. Karmester helyett azt fogjuk mondani, 
hogy : „Pálcamozgató ütemegyén * Jó  lesz ?

Titkár: Jó.
Intendáns: Ballorina helyett e z t: „lábrugó szök

kenés?4
Titkár: Igenis.
Intendáns: Mit mondjunk tenorista helyett?
Titkár: Mondjuk: „felhangu dalár.*
Intendáns: Jó. Látom, hogy ért. Ezért kineve

zem udvarmesteremmé. Igazgató helyett azt írjuk 
ezentúl: „rendelkező szaklény.* Tehát ha azt írják, 
hogy igazgatóválság van, mi kijelenthetjük, hogy 
nincs. Rendelkező-szaklényválság van, de az más. 
Ugy-e nagyszerű ?

Titkár: Nagyszerű.
Intendáns: Ma meg vagyok magammal elégedve. 

Most terdenállva olvasson fel néhány levelot, aztán 
megyek ebedolui. . . .

—o.—

F Ő V Á R O S .
(*) Az uj városháza. Ma délután a központi 

városháza tanácstermében értekezlet volt, amelyet a 
polgármester hivott össze, hogy megvitassa Ziper* 
novszky Károly műegyetemi tanárnak ismert város- 
házépitő tervét. Határozatot az értekezlet nem hozott, 
afféle tapogatózás volt oly irányban, vájjon érdemes
nek tartják-e egyáltalán a korifeusok és az építész- 
városatyák a tervet arra, hogy a tanács is komolyan 
foglalkozzék vele. Várakozás ellenéro igen élénk vita 
volt Zipernovszky tervéről és elég furcsa.éppen a törvény- 
hatósági bizottság építész tagjai kardoskodtak legjob
ban a mellett, hogy Budapest székhaza olyan épület 
legyen, amilyen szépség dolgában már vagy 10—15 van 
Budapesten, mer elvégre az építész urak nagyon jól tud
ják, hogy 4—5 millió forinton oly központi városháza 
nem emelhető, amoly csak megközelítően is szembe
állítható volna azzal az áldozatkészséggel, amelylyol 
az Állam a maga középületeit emelte. Amikor a 
világ minden metropolisa arra törekedett, hogy 
székháza domináljon a legfényesebb BalQtftBorok közt

is és visszatükrözze a hazai építészet fejlettségét,
akkor a mi városatyáink közt éppen az építészek azt 
akarják, hogy a városháza lesülyodjen egy tized- 
rangu középület színvonalára. Abban egyetértünk mi 
is Zipernovszky úrral, hogy, mint a mai értckeeleton 
mondta, a takarékosság a polgári erények egyik log- 
szebbike, de mi ennél is többre becsüljük Budapest 
főváros polgárságának önérzetét és méltóságát, 
melyet hangzatos jelszavak kedvéért elhomályosítani 
nem engedünk. Ha nincs pénzünk, ne építsünk még 
uj városházát, várjunk vele addig, mig a főváros 
pénzügyi helyzete javul, mert az „uj városházán* 
okulva, nem szabad megépítenünk a „legújabb vá
rosházát*, hanem a városházát, amely beláthaiő 
időkre hirdesse a polgárság nemos Ízlését, törekvé
seit és hatalmát. Még sehol sem vásároltak egy 
hatmilliós telket, hogy rajta négymilliós házat építse
nek. De mindentől eltekintve még a legolcsób
ban megépített városháza som maradhat meg a 
mostani környezetben és ott előbb-utóbb millió
kat megemésztő kisajátításokra lesz szükség. Mi 
a Dunapartra, az esküd-téri híd szomszédságára 
irányítottuk azok figyelmét, akik helyet kerestek 
az uj városháza számára; ma is ez az álláspon
tunk, mert ily nagyszabású építkezés ott csak javít
hatna az elhibázott belvárosi szabályozáson. A mai 
értekezleten fölmerült tervek közt még legszimpa
tikusabb volt Havass Rezső eszméje, aki a Rókus- 
kórház helyét tartja az uj városháza céljaira a leg
alkalmasabbnak, bár azt tartjuk, hogy megdönt
hetetlen tradíciók követolik, hogy Budapest város
háza a belvárosban építtessék föl. Egy örven
detes eredménye mégis volt az értekezletnek, 
az, hogy mindenki megbotránkozoít a kaszárnyából 
lett központi városháza állapotán. Most m r van re
ménységünk, hogy ez az Ízléstelen kőtömeg mégsem 
áll fenn ötvon esztendeig és nemsokára újra kísér
teni és győzni fog az u városházának oly eszméje, 
amely számot vet annak magasztos rendeltetésével is. 
Ily eszmét vitt diadalra Tisza Kálmán, a mikor mi
niszterelnök korában az uj országháza terveit védte.

— Krajcároskodó politikusnak tartanak és mégis 
ezt a drágább tervet ajánlom, szólt Tisza Kálmán, 
mert azt akarom, hogy a magyar országgyűlés 
háza a nemzet nagyságának és egységének, a parla
ment méltóságának legyen kifejezője. És a mikor 
erről van szó, a takarékosságnak félre kell vonulnia.

Ez a gondolat irányítsa a városi köröket az uj 
városháza építésénél, amely első rangú művészeti 
kérdés is, mert éveken keresztül táplálkoznia kell 
belőle szépen lejlődő művészetünknek. Es ebből a 
szempontból tekintve a kérdést, nagyon kivanatos 
volna, ha a polgármester a művészeti é3 az irodalmi 
körök és a sajtó bevonásával azt egy nagyobb ankét 
elé vinné, moly első sorban nz uj városháza helyének 
kérdésében mondana hivatott véleményt.

SZ ÍN H Á Z , zene.
A tanácsadó.

—  Színhely: ae intendáns dolyozóseolája. Id ő : 1900. 
október 4. —

Hans Richter: Hullnak a falevelek. Őszi 
szél kavarja fel őket. A kedvem is olyan 
zordon . . .

Ae intendáns: Mi fáj önnek én tanács
adóm?

Hans Richter: No tréfáljon kegyolmossé- 
ged, hat hónapja vagyok a tanácsadója és 
nem kért tőlem enyetlon tanácsot! . . .

Ae intendáns : Hát igen édes Richter 1 
Adjon nekem tanácsot, hogy mi módon sza
badulhatnék meg öntől ?!

( - )

— Opera. Straseern Eugénia kisasszonyt ma —- 
több hétre terjedő pauza után — másodszor léptet
ték föl a TannMusfrbcn, Rrzsibct szorepét énekelte, 
még kovo9cbb Bikerrol, mint a múltkor Ayáát. Az 
ethióp királyleányt talán valamikor még megközelít
heti, de a wartburgi minnesangerek ideálját óriási 
távolság választja cl tőle; ez a szűziesen tiszta, ma
gasztosan eszményi leány rá nézve elérhetotlen ma
rad, A szerep annyira lerftt erről a csinos liatal nő
ről, hogy szinte kellemetlen, bosszantó hatást tolt a 
legszebb jelenetekben, mert a komolyságnak, a lélek
nek, az ideális, nemes tartalomnak nyomát som láttuk 
nála. S a bosszúságba komikum vegyült, amikor 
a második felvonásban Larizza állt velő szO‘ bon, 
Strasscrn Eugénia mint Erzsébet, Earizza mint Tanu- 
biiuBorl Egyfelől a szemforgató, hiú szenvelgés, más- 
folől a joviális, sült Dfózaiság. Egy kis affoktált o la s í

/
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cameriera beszélgetett itt egy lovag-ruhába öltözött 
salamnccival. Hang és ének dolgában is teljesen 
alatta maradt a nagy drámai erét követelő szerepnek. 
A közönség ma kegyetlenül viselte magát és a vendég 
énekesnő Erzsébetjét a leghatározottabban vissza
utasította. Úgy halljuk, hogy a fölösleges vendég- 
szereplés ezzel véget ért és Ktrassern kisasszonyt 
többször nem teszik ki annak, hogy még a szabad- 
jegyes publikum is — mert az Opera közönség© mosta
nában ezekből áll — dromonstáljon ollene. Ncy Dávid 
mint őrgróf és Takáts mint Woifram mentették meg a mai 
előadás becsületét. A zenekar dekadenciája elszomo
rító, a rendezés züllöttsóge nem kevésbé. A wart- 
burgi bevonulás pirulni késztette mindazokat, akik 
tudják, hogy ebben a hatalmas képben előkelő her
cegek, magas uraságok lépdelnek az őrgróf termébe 
komoly méltósággal és nem egy szétvert cigánybanda 
menekülő tagjai rohannak bo rendetlen kavarodás
ban a szinpadra.

** A V íg sz ín h á z  neve. E g y  m ai esti új
ság írja, hogy n Vígszínház vezetősége azzal a 
tervvel foglalkozik, hogy Jászai Mari asszonynak 
a Viqszinház kötelékébe való belépésénél fogva, 
megváltoztatja a színház nevét s a jövőben való
színűleg Fővárosi szinháZ’TA változtatja át nevét. 
Illetékes forrásból Írhatjuk, hogy a Vígszínház 
vezetőségének éppenséggel nincs szándékában a 
színház nevét, amelynek eddigi nagy sikereivel 
művészi hitelt szerzett, megváltoztatni s ilyesféle 
tervvel még csak nem is foglalkozott. A Fty- 
.^mháznak somrainő oka sincs ilyen névváltoz- 

sra, mivelhogy «Z<f-s-rat Mari ragyogó tehetsége 
is nagy művészete a színház mostani neve alatt 
is éppúgy érvényesülhet és fog is érvényesülni, 
mintha a színháznak bármi más lenne a neve. 
Nem a név, hanem a művészi színvonal teszi a
színházat.

*
Jászai Mari első fellépéséről a Viqszinház ma a 

következő hivatalos kommünikét bocsátotta ki :
Jászai Mari, u.iut a Vígszínház újon szerződött 

ta ra , ápribs 18-án lén föl először. Ez alkalommal 
Baeine Phaedrájs kerül színre Ábrányi Emil uj fordí
tásában. A Ír ' biség körében oly nagy fokú az ér
deklődés ez előadás iránt, hogy a jegyek legnagyo b 
részé: már elő e(ryezt-k, sőt Phaedránedt az április 
19-iki és 20-L i e Őadásaira is igen sok előiegyzég 
történt. E körű'ménv következtében az igazgatóság 
ak .ént intézkod ‘t. hogy Phaedra három első előadá
sára (ápribs 1 19., 20.), a jegyek már holnaptól,
apri.is á-iké öl kezdve megválíhatók úgy a FtgszúiAó? 
jegypénztáránál, mint a színházi jegyirodákban.

** Ábrányiad vendégszereplése. Ábrányiné- 
B’eín Margit tegnap fe'ezto be vendégjátékait a pécsi 
nemzeti színházban, ahol háromszor lépett föl Tiszay 
Dezső jeles tát mulattnál. Mind a három föllépése való
s i :  »s diadal volt. A péc3i közönség, moly mind a 
három estin  zsúfolásig megtöltötte a díszes, nagy 
szinh z néző torét, kitörő lelkesedéssel ünnepelte a 
kiváló miiv'-sznőt, aki szombaton Sulamithot, vasárnap 
Török Zsófi* és hétfőn erpolette szerepét énekelte. Sula- 
mithjának a szenzációs hatásáról a PéettWapZd ezeket 
irja : .Nem lát uk a mi fagyos közönségünket egyhamar 
olyan ex'ázisban, olyan tapsdühben, mint ma 09te.Es ezt 
a hangulatot a mi kedves vendégünk, Ábrányiné hozta 
m agával: az ideális Sulamith, amilyenről e szerep 
megszámlálhatatlan raegalko'ói bizonyára még ál
modni sem mertek. A pécsi közönségnek jutott osz
tályrészül, hogy elsőnek hallja és csodálja ezt a 
Sulamithot. akit meg nem közelit e szerep sok alakítója 
k > fi egyik sem. A zsúfolt színház egész közönségét 
elbűvölte a vendégmüvésznő. Nem emlékoziink szín
házunkban hasonló osztatlan sikerre. Porcokig szü
netelt az előadás, mert minden dalát tapsolták, ismó- 
leltettek és a fölvonások után tizenkétszer hívták a 
függi ny elé, úgy hogy mire lecsöndesült a közönség, 
elkészültek a díszítők és folytathatták zz előadást, 
mely mintha igy egy huzamban ment volna. Éneké
vel csakis játéka vorsonyez. Olyan nüánszokat hozott 
például az őrülési jelenetbe, oly drámai hévvel, annyi 
érzéssel i tszott, mely a vig elem szomélyesitőjénél 
— és elvégre ez az ő igazi eleme — egyenesen 
csodálatraméltó. Egészen más az ő Sulamithja, mint 
amilyeneket eddig láthattunk. Ábrányiné magával 
ragadta az összes szereplőket és Davidson operája 
mintha megifjodott volna, oly üdén, annyi bájjal 
telve lopott a közönség elé." Serpolette szerepében 
éppen igy elragadta a pécsi közönséget és a sajtót 
felülmúlhatatlan gráciájával, brilliáns énekével. Az 
összes pécsi lapok megegyeznek abban, hogy élénk, 
kedves temperamentuma, játékának bájos egyszerű
sége és énedének művészi perfokciója az ország első 
ezubre t-primadonn. jává  avatja. A művésznő pécsi 
diadalutjáról ma tért vissza és holnap a Kleopátrában 
lép újból a budapesti közönség elé.

•* A Piros cipők Berlinben. Bér ősből távira- 
tozza tudósítónk: JZader Raul. a Magyar Királyi Opora 
karmesterének Pbou cipóA című balettjét ma este uagy 
sikerről auiuk az Ouoiabau.

•• A  k étn yelvű  sz ín észe t bukása. Az
az áldatlan terv, amelynek az volt a célja, hogy 
Pozsonyban egy hermafrodita magyar-német szí
nészet teremtessék meg, a belügyminiszter haza
fias gondolkozásának hála, hajótörést szenvedett, 
amiért nagy elismerés illeti meg az Országos Szí
nész Egyesület tanácsát is, amely mozgalmat indí
tott az áldatlan terv ellen. Ismeretes, hogy Széli 
Kálmán belügyminiszter a kétnyelvű szinészot 
ügyében a múlt héten kihallgatáson fogadta az 
egyesülőt tanácsa által kiküldött Molnár László 
egyesületi elnököt és Márkus József tanácsost, akik 
a miniszternek részlotes előterjesztést tottek az ügy
ben. A belügyminiszter a most említett kihallgatá
son, mint már megírtuk, J/ofndr László elnököt 
megbízta, hogy az ismeretes pozsonyi ügyben való 
döntés előtt még egyszer tárgyaljon Bezerédj 
Viktor miniszteri tanácsossal. Ez a tárgyalás 
tegnap történt meg s az eredmény az, hogy a 
miniszteri tanácsos a Pozsonyban tervbe vett kétnyelvű 
színészet elejtését fogja javasolni a miniszterelnöknek.

Erről az örvendetes eredményről Molnár 
László elnök az Országos Színész-Egyesületnek ma 
délután tartott tanácsülésében jelentést tett, ami 
nagy lelkesedést keltett a tanácsban. Fokozta a 
tanács lelkesedését a tanács egyik tagjának a 
belügyminisztérium köréből nyert az az értesü
lése, hogy Széli Kálmán belügyminiszter ezt a 
határozatot, hogy Pozsonyban a kétnyelvű szí
nészetet nem engedi meg, a mai napon már alá 
is irta.

Némely lap a pozsonyi Westungarischer Grenzbote 
egyik múlt havi közleménye nyomán azt irta, hogy 
Temesvárott magyar és német vegyes színi előadá
sokat szándékoznak meghonosítani. Ezzel szemben 
Temesvárról, illetékes helyről, a következő nyilatko
zatot kaptuk:

A nevezett pozsonyi lap már többször 
felmelegitette ezt a koholmányt, moly mind
annyiszor megcáfoltatott. Legutóbb március 
24-én egy temesvári német lap, a Temesvarer 
Zeitung, mely a városi közönség hangulatát 
ismeri, erélyesen visszautasította a pozsonyi 
gyanúsítást, kijelentvén, hogy Temesvárott, 
mely már tizenöt év előtt a magyar színház 
állandósítását mondotta ki és ahol a magyar 
színészet 20.000 korona városi, 6000 korona 
állami évi szubvenciót, fűtést és kedvezmé
nyes világítást élvez, ebben a kérdésben 
semmiféle visszafejlődés nem lehetséges. A 
szinházkérdésben Temesvár nem ismer más 
jelszót, mint: Nyelvében él a nemzet!

“  Evva Lajos becsi színigazgató. A M—g
mai színházi rovata regényesen hangzó históriát kö
zöl, amely elmondja, hogy Evva Lajos, a Népszínház 
volt igazgató n, lépéseket tett a bécsi CtorZ-szinház 
elnyerése érdekében. Versenytársa miss Halton, aki 
szintén szerelné elnyerni a CarZ-szinházat, és — 
mint M—g értesült — a társigazgatósággal meg
kínált egy magyar színigazgatót is, aki azonban 
(jóllehet az anyagiakat teljesen magára akarta vál
lalni a pénzes miss) gondolkozás nélkül visszautasí
totta Miss Halton ajánlatát. — A regényesen hangzó 
hir cáfolatát éppen a mai bécsi újságok tartalmazzák, 
amelyek arról adnak hirt, hogy a bécsi Carl-Theateri. 
egy Aman András nevű bécsi ember bérelte ki, aki 
egyúttal igazgatója is lesz a színháznak. Az öt esz
tendőre megkötött bérleti szerződés értelmében a 
bérlő-igazgntó 40.000 korona biztosítéki összeget 
tett le s a színházért 76.000 korona bért fizet. A 
Carl-Theater továbbra is megmarad oporettszinház- 
nak, de az operetten kívül a bohózatot is bultiválni 
fogja. A bérlet május első ével kezdő ik.

A M—g fentebb említett híréhez még egy nem 
érdektelen kulissza-intimitást fűz hozzá a legutóbbi 
pozsonyi színházi pályázat idejéből. A mikor pályáza
tot hirdettek a pozsonyi színházra, töubek között 
Somogyi Károly színigazgató is járt ott, hogy infor
málja magát esetleges kilátásai felől. Ekkor történt, 
hogy Somogyi igazgatónak egy számottevő pozsonyi 
ur ezt mondta:

— Ne pályázzék, kérem, úgyis hasztalan. Ez 
a mi színházunk legközelebb valamelyik kisebb bécsi 
szinház fiókjává le3z, amennyiben a kétnyelvű színé
szet engedélyezése esetén minden másnap le fog ide 
rándulni a bécsi trupp.

Ezt az intimitást, amelynek megtörténtéről mi 
is tudunk, az érdekességo okából mi is megemlé
kezünk.

••  A m űegyetem i zenekar hangversenye.
Szerdán este 7>/i órakor lesz a műegyetemi zenekar 
hangversenye a Vigadó ki9 termében. A műsor a 
következő: 1. Nvi'Any a Figaro lakodalma eimü ope
rához, Mozart. Előadja a „Műegyetemi zenekar" Ke
mény Arthur vezetése mellett. 2. Andante E-moll 
concert 2. tétele, Tarantella, Popper, előadja gordon
kán Kún Emil, zongorán kiséri Csillag Rezső. 3. 
Qnartett A-moll, Sohubert, Allegro moderato, Andante, 
Menuetto. Allegro, előadják Kemény Arthur (1. he
gedű), l ’anrok Tivadar (2. hegedű), Irsay Ervin 
(viola), Kún Emil (gordonka). 4. Symphonia G-moll, 
Mozart. Allegro, Menuetto. Kandó, előadja a .Mű

egyetemi zenekar* Kemény Arthur vezetése mellett, 
5. Varialions sur un théme de Beethoven, Saint-Saöns, 
két zongorán előadja Zerkowitz Rudolf és Ságody 
Ottmár. 6. Nyitány a Granadai éji szállás című operá
hoz, Kreutzor. Előadja a „Műegyetemi zenekar" Ke
mény Arthur vezetése mellett.

•• Népszínháziak a vidéken. Blaha Sárika e 
hónap kilencedikén részt vesz a debreceni Kerosko- 
delmi Csarnok által rendezett hangversenyben. — 
Kovács Mihály, a Népszínház komikusa nagy sikerrel 
vendégszerepelt ma este Pozsonyban. A jeles művész 
Szép Helénában lépett fel Menelausz szerepében.

** Köry K lára Tem esvárott. Küry Klára, a 
Népszínház primadonnája, a napokban háromszor fog 
fellépni a temesvári színházban. A művésznő A babá
ban, Az eleven ördögben és a Lt/iben fog fellépni.

•* A vidék i színészet hözgyü’éee. Az Orszá
gos Színész Egyesület ez idei évi rendes közgyűlését 
május első és második napján tartja meg. A vidéki 
társulatoknak a közgyűlésre küldendő képviselőiket 
közvetlenül a húsvéti ünnepek után kell megválasz
tanak .

•* Felvételi vizsgálatok a  SzinészEgyesület-
ben. Az Országos Színész Egyesületben a rendes évi 
felvételi vizsgálatokat e hónap tizenötödikén tartják 
meg az egyesület tantermében. A vizsgálatra kétszáz- 
tizén jelentkeztek, ami eddig talán soha nem történt. 
Az ezentúl érkező felvételi kérvényeket, mint elké
setteket, nem fogadják el.

*• Házi hangverseny a Telefon Hírmondóban. 
Ma CFte fél 9 órakor a Telefon Hírmondó szerkesztősógo 
házi hangversenyt rendez előfizetőinek. Most, hogy a  hang
verseny szezon elmúlt, mikor a  vigadók termei nem nyíl
nak meg a jövő télig, hogy ott a zenét kedvelő publikum 
egy-egy koncertet végig élvezhessen, a Telefon Hírmondó 
az egyetlen, mely m egszerzi ez élvezetet, a tavasz végéig 
minden héten két-három hangversenyt tartván. A inai kon
certen a következő művészek Ígérték meg közreműködésü
k e t : Zilahint S. Vilma, Lichtenstein Dóra, Wébcr M argit és 
Bauman.ra Gizella úrnők, Gonda István, Várady Sándor és 
Slrósz Árpád urak  a Magy. Kir. Operaház tagjai. A hang
verseny után érdekes újdonságokat olvastat fel a szerkesz
tőség, azután pedig 11 óráig katona és ctyányraie-átvítel 
lesz hallható a kagylókon keresztül.

Cáfoioatna az intendáns . . .
{Ifjúsági előadások. —  Plans Richter és az u j intendáns.)

— A Badapeaft Napló tudósítójától. —
Budapest, április 3.

A Budapesti Napló mni számában két színházi 
hir jelent meg: az egyik A kulisszák mögül cím alatt 
elmondta, hogy mint történhetett meg az, hogy az 
intendáns aki az egyetemi hallgatók tüntetésének 
megtorlásaképpen betiltotta az ifjúsági előadásokat, 
hirtelen mást gondolt és ismét csak a • üsorra tetta 
az ifjúsági előadásokat, — a másik hir Hans Ilichier 
nem jön 1 címe alatt elárulta, hogy a Magyar Királyi 
Operához tanácsadásra meghívott volt bécsi karmes
ter egy lelegramtnban v.sszautasitotta az intendánc 
ajánlatát.

A humor barátainak figyelmébe ajánljuk a Ma
gyar Nemzet két sugalmazott hírét, amelylyel az in
tendáns a Budapesti Napló állításait cáfolhatni szeretné. 
A következőkben ismertetjük az in‘en>.'áns mentoge- 
tődzéseit:

I.
Ifjúsági előadások.

Mottói
Szalma-kazal, zab-azztag. 
Kendnek ugyan beadtak.

Népdal.
Gróf Keglevich István, a rettenthetlan nagyur, 

aki az ifjakat — mint valami rakoncátlan bubikat 
a maga úri portájáról — tiltotta ki a Nemzeti Szin- 
Alizból, a belügyminiszteri dorgatórium következtében 
kénytelen volt őket oda visszahívni. Megírtuk ma a 
Magyarország híreinek a nyomán, hogy miként eshe
tett ez meg. Szerepelt ebben a históriában a belügy
miniszter, az államtitkár és — az intendáns. Már 
most csak az intendáns próbál cá.olni a Magyar 
Nemzetben, amoyuok nyomdafestékét már sokszor 
votte igénybe. De hogyan cáfol ?1 11a valami, úgy 
ez a kis cáfolat jellemzi gróf Keglevich István inten
dánst a maga igazi mivoltában. Bizony, be kell val
lani, hogy a belügyminisztérium beadta neki a dor- 
gatóriumot, — hogy még neki is, aki az Operahazban 
és a Nemzeti Színházban élet és halál ura, van fölebb- 
valója — és hogy van kihez fülebbezn.e annak a 
számtalan embernek, akiket cezárizmusa illúzióiban 
megbánt, megtámad és megrövidít. Az intendáns cá
folata igy kezdődik a Magyar Nemzetben:

A Nemzeti Szinház ifjúsági előadásairól olyan 
hírek jelentek meg néhány lapban, melyeket 
szükségeseknok tartunk kellő értékükre redukálni. 
Annyi tény, hogy az egyetemi ifjúság szamára 
rondezett előadásom ügy eben, a midőn azok meg
szüntetésének híre felmerült, a belügyminisztérium 
elrendelte, hogy az intendáns azokat tartassa meg. • •

Hát mindenekelőtt konstatáljuk, hogy az ifjú
sági előadások megszüntetésének a híre nem merült

09te.Es


Budapest, szerda niTDAPBSTI WAPLC 1900. április 4. 0 8 . szám.
IO

föl „csak amúgy*, — hanem az intendáns hírhedt 
san-reraói to’ogrammjában egyszorüon betiltotta. Erre 
kapaoitálták, mire az intendáns kénytelen volt 
visszavonni a rendoletot. Ah, és milyen nehe
zére esik az intendánsnak bevallani, hogy ő a 
belügyminiszternek obodionciával tartozik, — e, oki
ról alantasai — hogy, hogy nem — azt hiszik, 
hogy fumigálni szokta a belügyminisztériumot; ese
teket is emlegetnek.

Most persze kénytelen az intendáns bevallani, 
hogy utasítást kapott rendeleté visszavonására. Es 
itt jön aztán az intendáns cáfolatában az édes-bájos 
pott, amely annyira jellemző.

— Igaz, — mondja az intendáns — parancsol
tak nőkéin, de későn. Március 25-ikén parancsoltak, 
de én már március 24-ikén engedelmeskedtem. Vagyis, 
amint a cáfolat diplomatikusan mondja:

A rendelet elleu az intendánsnak nem volt a 
legkisebb kifogása, vagy megjogyzése sem, amit 
legjobban bizonyít az, hogy ezen belügyminiszté
riumi rendelet március 25-én jutott az intendáns ke
zéhez, ő pedig március 24-én a nála megjelent egye
temi hallgatók küldöttségének kijelentette, hogy az 
elmaradt előadásokat, ha csak lehet (!), mog fogja 
tart ni és azonnal (!) intézkedett is, hogy azok elseje 
április 4-én megtartassék.

Igen, március 25-én jutott a kezébe, de már San- 
remóban tudta, mint vélekednek erről a képtelenség
ről az illetékes körök.

II.
H ans Richter és az intendáns.

Ismeretes, hogy mit irtunk az Operaház taná
csosáról, Hans Richierr6\. Ezt is cáfolja a Magyar 
Nemzetben gróf Keglevich István Cáfolata két részből 
áll, amelyet ime a humor kedvéért szembe állítunk :

A Budapesti Napló mai 
reggeli számúban azt írja, 
hogy Richter János az in
tendáns által neki felajánlott 
állást visszautasította. Mi 
úgy értesülünk, hogy az in
tendáns Richtert soha sem 
kérte fel arra, hogy a: Opera 
tanácsosa legyen s igy követ
kezésképpen azt so el nem 
fogadhatta, se viasza nem 
utasíthatta.

Az intendáns és Richter Já 
nos között csak arra nézve 
történt megállapodás. hogy 
Richter jó tanácsaival támo
gassa az Opera művezetését s 
segédkezzék az előadandó 
operák s külföldi művészek

megválasztásában. Richter 
mindezt a  legnagyobb elő
zékenységgel megígérte, sőt 
arra  is késznek nyilatkozott, 
hogy néha egyes operák 
v a g y  egész ciklusok betaní
tására, vagy vezetésére vál
lalkozzék.

Ex a cáfolat is olyasmi, a mihez mint — mon
dani szokás — nem kell kommentár.

M ŰVÉSZET.

□  Photo-Clnb Budapesten. A külföldi társas
körök példájára a magyar műkedvelő fényképezők 
is megalakították klubjokat, melynek az a célja, ho^y 
a fényképészet tudományos és művészi gyakorlásara 
nikalraat és kedvet terem‘sen. A klub az Egyetem
tér és Kaplonv-utca sarkán, az Andrássy-palota ötö
dik emeletén van. ahol műterem, laboratórium, tár
salgóterem és könyvtár áll a tagok rendelkezésére. 
A klub minden pénteken este társas össze’övetelt 
tart, amelyeken tudományos viták és eszmecserék 
mellett érdekes képvetítéseket mutatnak be, úgy a 
tagok fölvételei, mint Zamboni Karoly diapozitív festő 
müveiből. Az összejöveteleken részt fognak venni: 
dr. Wartha Vince miniszteri tanácsos, elnök, Márfly 
Albin miniszteri tanácsos, alelnök, báró Eófoős Lóránd. 
gróf Eszterházy Mihály, báró Bohus László, Stróbl 
Alajos és mások. A jövő pénteki estén Rexa Dezső 
tart előadást vetített képek kíséretében. Az előadás 
címe: Shakespeare Itáliában. A jövő hóra levelczőlap- 
kiállitást rendez a klub. A péntek esti össze övetelein 
a klub szivesen látja a komolyan érdekiődőket.

□  Az Országos K éptár m otszetklállitása 
vasárnap zárul be. A kiállításnak nagy sikoro volt. 
amennyiben hat hét alatt közel tizenötezren nézték 
meg. A napckbrn megkezdik az Országos Képtárban 
a lanszer-kiállitás rendezését, amoly a jövő héten 
nvilik meg.

□  A szegedi m ütárlaton, amely elsején nyílt 
meg, a szegedi Képzőművészeti Egyesület a tagok kö
zött leondŐ kisorsolásra a következő festményeket 
jelölte ki: Spányi Béta „Hajnal", Jenára sík Jenő 
„Fürdés után*, Vastag Géza „Oroszlánfej*, Nadler 
Róbert „De nehéz*, Telepy Károly „Fonyódi part 
napnyugatkor*, Neogrády Antal „Pipacsok*, Koszkai 
Jenő, „Velencei részlet*, Nyüassy tíándor, „Tájkép* 
Keleti Gusztáv „Tájrészlet a főhercegi parkból Kis- 
Jenőn*, Hegedűs László „Szérüs kertben", Telepy Ká
roly „Hajógyár Újpesten*.

□  As Erdelyrészl Szépművészeti Egyesülőt, 
amelv magában bírja Kolozsvár intelligenciáját, május

havában képtárlatot szándékozott rendezni erdélyi
művészek müveiből. Minthogy augusztusban Kolozs
várott nagy nemzeti ünnep lesz: a Mátyás-szobor 
leleplezése, a kiállítást valószínűleg erre az időro 
halasztják. Ennek megbeszélése céljából a kolozsvári 
művészek a napokb n gyűlést tartanak.

E] Koronás művészek. Londonban nemsokára 
mükiállitns nyílik meg, amelyet az Afrikában elesett 
tisztek özvegyei és árvái javára rendeznek. A kiállí
táson van egy virágkosarat ábrázoló kép, ezzel az 
aláírással: Alix. Egy Nizza környékén festett tájkép 
Henri névvel van jelölve. Egy csokor geránium sike
rült képe alatt ez a két betű olvasható : I. F. Magya
rázat: Alix a walesi hercegné művészi álneve. Henri 
Battenberg Henrik herceg fc’.oségének neve. míg az
I. F. a német anyacsászárnét, Frigyes császár özve
gyét jelenti.

O  A Louvre Rothechlld-terme. A minap kapta 
meg a párisi Louvre azt a szép ajándékot, amelyet 
báró Rothschild Átlóit hagyott örökségül az első 
francia múzeumnak. Az örükbohagyott tárgyak nagy
része iparművészeti munka: zománc, fTíence, ötvös
munka, stb. Az egész gyűjtemény értékét hivatalo
san öt millió frankra becsülték. A végrendelkező még 
háromszázezer frank készpénzt hagyományozott egy 
külön terem berendezésére, ahol a műtárgyakat el 
fogják helyezni.

T U D O M Á N Y . IRO DALO M .

O  A Természettudományi Tőraulat növénytani 
szakosztálya holnap, szerdán délután 6 ómkor az 
egyetem növénytani intézetének termében (Muzeum- 
körút 4.) ülést tart a következő tárgysorozatai: 
1. Kardos Árpád: A virágok és növények o török 
népköltészetben és néphitben. 2. Fia/owsát Lajos: 
Kiválóan magyar növényeinknek és a főváros vidé
ken hiányzó fajoknak olt ;rjedéso a) Esztergom- 
megyéóen és szomszédságiban, b) Vác környékén. 
3. Simonkai Lajos és Ih á sz  Lajos; Uj honi zsálya
faj. 4. Folyó ügyek.

O Egészségi kis káté. Ily címmel a Békés- 
megym Közegészségügyi Egyesület kitűnő kÍ3 köny
vet adott ki. Szerzője dr. Wallfisch Ferenc, aki nem
csak nagy szakavatoitsággal, hanem — ami az ilyen 
müvekben ritkaság — igazi népies nyelven, sz p 
magyarsággal, élvezetesen mondja el tanácsait a 
lakásról, ruháról, étkezésről, munkáról, pihenésről 
stb. A könyvecskét, amely 10.000 példányban jo.ent 
meg, bárki haszonnal olvashatja.

O Irodalm i tájékoztató. Róna Béli Kritikai 
Szemléjének áprilisi száma érdekes kritikája az 
elmúlt hónap irodalmi eseményeinek. A jól szerkesz
tett lapból mutatványszámot küld a kiadóhivatal. 
(Jávor-utca 3.) Előfizetési ára egy évre két korona.

O Akik nem ünneplik Daudet-t. Persze, hogy 
akadémikusok, akiket a halhatatlan francia mese
mondó egyszer ugv kigunyolt, hogy még most so 
bocsátottak meg neki. Az első Daudet-szobrot most 
állítják föl VuMesben, ahol ez alkalomból Francia- 
ország legjelentősebb testületéi sorba le lógják róni a 
hódolat adóját a költő iránt. Miudcnki ünuopcl, csak 
a nagy francia akadémia nem. Ez az igazán óriási 
szellemi tőkét képviselő testület bosszút áll s már el 
is küldte titkárát Daudet özvegyéhez azzal az izonet- 
tel, hogv nem vesz részt az ünnepen. Mert özvegy 
Daudetné kérte, hogy vegyen részt . . .

O Huszadik Szazad. Fölötte gazdag tartalom
mal jelent meg a dr. Gratz Gusztáv által kiadott Hu
szadik Század cirr.ü társad ilomtudománvi szemle ne
gyedik száma. Az öt ívre terjedő füzetet dr. Wolf 
Gyulának, a boroszlói egyetemi tanárnak egv érte
kezése nyitja meg, moly Bismarcknak szociálpolitikai 
működését ecseteli elfogulatlan tárgyilagos szempon
tokból. Érdekes cikkeket írtak tneg dr. J á z i  Viktor, 
Pap Tibor, dr. Wüdner Ödön, Moskovitz Iván, dr. 
Horváth János és Kcgl János. A sxeinlo előfizetési 
ára egész évre 1G korona, egy lüzet ára 1 korona 
5) fillér.

SPORT.
Vivá-est. V vivószezon befejezéséül Arlom 

Gusztáv lovag vivómoster tegnap este sajat lormoben 
sz pon sikerült vivócst keretében mutatta be a tanít
ványaival óléit szép eredményt. A legfiatalabb — 
tiz-tizenhárom éves — vívók tüzes kis csapatából 
kiválóan tntszettok a Fáy. Phaly, lJik-í, Justh, Sintjer, 
Kiss, Klekner, Kötbér és Kratochw il fiuk. A halidot- 
tabbak közül Lestyánszky rendkívüli tehetséget árul 
el s m .ris szépen kezeli a vitőrt. Az estén az Ártom- 
Vivóklub több tagja s néhány jeies vemiégvivó is ví
vott. Zajos tapsol-at aratóit Meirtczky cs. es kir. fő
hadnagy, vivómestor, aui dr. liaberfetd Marcoilel és 
Gáspár Arthurrnl vívott karddal. Mini két assaut vál
tozatos és ren kívül élénk volt. Dr. Nagy B-*la szép 
kardaesaut mutatóit be Kukutsch főhadnagy, vivómes- 
terrel, f k i ezenkívül egy-egy remek vitőr-viadolt is 
produkált Xrfow lovag vivómesterrol és Molnár J á 
nossal. A viadalokat Lyányt Gyula vezette.

»*, Gróf Schönborn Fereno főhadnagy, oz 
ismert alagi istálbPulaidouo?. akinek tegnapelőtt Ercqy

megnyerte a Rákosi gátvorsenyt, súlyosan megbete
gedett.

A m agyar vivóbajnokaág, A Magyar Atlé
tikai Szövetség 1900-ik évi vivóbajnoki versenyeire a 
fővárosban és a vi éken is nagy buzgósággal folyik 
a training a különböző klubok és vivómesterek ter
mőiben. A M. A. Sz. vívó-szakosztálya már végleg 
megállapította a verseny részleteit s így a napokban 
az összes sport-egyesületek, vivó-iskolák stb. stb. 
megkapják a verseny jropozicióit. A verseny napja 
1900. évi április 28. és 29. Helyo a második napon 
Budapest, a tóvárosi Vigadó nagyterme, mig az első 
versenynapon, 28-án, a viadalokat a Nemzeti Lovarda 
I. emeleti termében tartják meg. A nevezés határ- 
napja április 21-én, este 7 óra. Fegyvernem : Kard és 
vitőr. A versenyen részt vehet minden magyar honos
ságú gentleman amatőr vívó . A hadsereg és hadi- 
tengerészet tisztjei közül csak a  magyar honosok 
vehetnek részt. No a vehetnek részt a versenyben 
vivómesterek, katonai vivómostori oklevéllel biró 
tisztek, vivóaestersegédek és altisztek. A verseny 
minősítési küzdelemből és körvivásból áll. Mind a két 
versenynemben a vitőrvivók küzdelmeivel kezdik. A 
kordvivók versenyében és a vitőrvivók versenyében 
egyaránt a bajnok aranyérmet, bajnoki oklovelet és 
Magyarország kard- i letóleg vilör-bajnoka 1900-ban 
címet nyeri. Bajnok az a versenyző lesz, aki a körvivás- 
ban a legkevesebb voltot kapta. A M. A. Szövetség 
tanácsa által a napokban módosított versenyszabályok 
érteim ‘ben a bajnokságért vívandó körvivásban azok a vívók 
vesznek reszt, akik a minősítési küzdelemben 16 pontot, 
vagy annál többet kaptak. Ez a fokozat t. i. a ver
senyeinken szokásos első osztályú vivői minősítés
nek felel meg. A gyengébben minősítettek kiesnek a 
versenyből. A körvivás összes résztvevői elismerő 
levelet kapnak. A tiszteletdijakat a versenybíróság 
belátása szerint osztja szét. A nevezésnek tartal
maznia kell a versenyző nevét, lakását, az egyletnek 
nevét, amelynek tagja, a fegyvernemet, amelyre nevez 
és minden fegyvernemért, melylyei versenvez, 10 
korona tétet. A nevezések Ó3 tétek Gáspár Arthur, a 
Magyar Atbletikai Szövetség vivószakosztálva h. 
előadójának címére (VIII. Szentkiralyi-utca 22. sz.) 
Küldendők.

Az „osztrák0 A ttila. Gróf Festetich Tasziló 
jeles báromévos teli vérét, Attilát, osztrák lónak teszi 
meg a Kolnische Zeitung cgv sportcikkében, PtVdfKssal, 
az alagi D?rby-craokkel együtt. *5 jól értesült lap 
fél az „osztrák* lovaktól, melvek énpen úgy, mint 
tavaly honfitársuk Galifard, könnyen elvihetik a né
met lovak elől a Derbyt, magyar lovakat azonban 
nem ismernek a német hippológusok. Ó szerintük 
Uram atyám is oszirák ló volt, mely Blas ovich Ernő
nek elhozta a hamburgi Derbyt, s osztrák ló vo't 
Nem szabad is, mely pár évvel ezelőtt Vilmos császár 
parancsára volt kénytelen elveszteni a berlini Uniont, 
holott az ő feje volt elől a óéinál és nem a porosz 
Geierő. A mindenható császár gratulált a nagy küz
delem után gróf Lehndorif főlovászmesternek a né
met tenyésztés diadalához s ehhez képest nem a 
nyerő .osztrákot* deklarálták győztesnek, hanem a 
második Geiert. Még kedvesebbek nemzetiségi tekin
tetben a bécsi lapok, ök , ha magyar 16 a külföldön 
győz, szorgalmasan és örömmel regisztrálják az 
osztrák tenyésztés diadalát, de h i verik a magyar 
lovat, akkor örömmel írják meg, hogy megint vere
ség érte magyar te: vesztést.

**„ Olympiai evezős versenyek. A párisi ki
állítással kapcsolatosan rendezendő evezős versenye
ket a Szama courbevoie-asniéresi ágában tartják meg 
augusztus 26-ikán délután 2 órakor. A programúiban 
a következő számok szerepelnek : unior kottős, né
gyes és nvolc is, szenior kettős, négyes és nyolcas, 
nógyovezós verseny olyanok rész •'•re, akik nyilvános 
regattán első dij.it még nem nyortok, négyevezős 
olvanok részére, akiK a párisi nemzetközi regattán 
első di’at nem nyertek, továbbá másod osztálvu sze
nior négyes olvanok részére, aktk a mogfeloiő ló
versenyben nein vesznek részt. A dijak értéke 20.000 
frank. Nevezési dij első osztályú versenyok bon 10, 
20, illetve 40 frank osapatonkint, másodo'z’ályuban 
12 frank. Nevezési zárlat augusztus 14. Nevezések és 
esetleges íeivilágositások ügyében Bevin Eduardüoz 
(rue Alger 14, Paris) kell fordulni.

& nemzetközi ebklállltia. A májusban tar
tandó nemzetközi telivér ebkiállitás fényes sikernek 
néz eléje. Most már élénken folynak a nevozések, s 
különösen érdekes a béo9i sportsmanek élénk rész
vétele a budapesti kiállításon. így legutóbb Schöllcr 
lovag jelentette be tenyésztésének leghíresebb pro
duktumait, s kívüle az ebtenyésztők egész sora vesz 
részt a legkülönbözőbb osztrák egyesületekből. Ugyan
ilyen szépen folynak a bejelentések Magyarországból 
is, báró Po Imaniczkg Géza felhívása után az agará
szoknak Í3 igen élénk rész vétóié vehető bizonyosra. 
A Magyar Ebtenyésztő Egyesület különben a kiállí
tással karöltve az őszszel tartandó vizslaversonynyel 
is foglalkozik ; ennek szabályzatát már ki is dol
gozta az egyesület titkárja Buzzi Géza Félix. Az 
ebkiállitás irodája Ülló-ut 23. szám alatt v an ; ide 
intézendők a kiállítást illető minden megkeresések,

Bonvlvant. Báró Königsicarter Ilermann 
jeles 4 évesét Bonvivanfot, moly első favoritja volt a 
király-diinak. törölték minden ez idei kötelezettsé
géből.
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Alagi lóversenyek. A második napnak nőm 
volt valami különösebb eseménye, £ mégis három kü- 
lönvonatnyi közönség tolongott a szellős alagi tribü
nön. A programm pedig még azt a keveset sem 
tartotta be nagyon, amit ígért, mert néhány csak
ugyan érdektelen versonyszámot volt kénytelen a 
közönség végig nézni és végig játszani. A fogadók 
különben nagyjában nem panaszkodhattak, mert na
gyobbrészt favoritok győztek, legfeljebb báró de 
Ponttól vehették rossz néven, hogy néhány ver
senyben nem hozta be elsőnek a favoritot. A 
fiatal báró meglehetős pech-el kezdi működését 
a nyeregben , a hamnritélö fogadók már le is 
mondtak róla, hogy Geist Gáspár, akinek lovait 
üli, az idén versenyt nyerjen. De azért nincs kizárva, 
hogy pár nap múlva báró de Pont lesz majd a ked
venc, ha valami szép győzelmi szenessel elfelejteti 
Antigoné mai utolsó helyét és különösen Matúra 
súlyos vereségét. Velő ellentétben nagy szerencsével 
és genialitással dolgozik az angol Brook, ő ma is 
két versenyt és 100—100 forintos aranyérmet nyert, 
egyet Finom, egyet Popovka révén.

A z  eredményeket itt adjuk:
I. Fárom éven nyeretlenek elaőóversenye. Dij

10C0 korona. Távolság 1'íOO méter. Gróf Esterházy 
B. Próbája (Gömöry) első, Geist G. Trillája (b. Eltz) 
második, gróf Károlyi I. Pragja (gr. Orssich) harma
dik. Azután: My Lady. — ítélet: Biztosan l ’/a hosz- 
szal nyerve, holtverseny a harmadik helyért. A győz
test 2160 koronáért visszavásárolták. Totál zatőr: 
10: 10. Helyieftagadások: I. őö: 56. II. 50: 57.

II. flandlkap. Díj 1*200 korona. Távolság 1200 
méter. Borbély Gy. Finom a (lov. Brook) első. Ro
honczy G. Ariadneja (Szemere) második, gróf Har
kányi M. Arsenaja (herceg Taxis) harmadik. Azután 
Ravasz II., Antigoné, Serdar, Mars. — ítélet: Bizto
san fejhoezsznl nyerve, P/s hoszszal harmadik. Tota- 
lizatör: 10: 45. Helyreíogadások : I. 50: 83, II. 50: 
98, III. 50 : 101.

III. Elnöki akadályverseny. 1S00 korona, 400 
méter. Geiszt Gáspár Aratója (lov. báró Eltz) első, 
Krause K. Dirt cheapja (lov. Kagerer) második. 
Ité iet: Fenntartva hat hoszszal nyerve. Totalizatőr: 
10 : 13.

IV. Eladók gátversenye 1800 korona, 2400 
méter. Rohonczy G. Tlszagyöngyeje (lov. Résnek) 
első, Mauthner V. Puritanerje (lov. Wbeeler) máso
dik, Geiszt G. Részese (lov. Csompora) harmadik. 
Azután Veloce, Pacsirta, Esthajnal, Grimaldi. ítélet: 
Könnyen 4 hoszszal nyerve, 3 hoszszal 3-ik. Tota
lizatőri 1<> : 101. Ib-lyrolog idasok : 1. 50 : 122. II. 
50 : 142. III. 50 : 77. A győztesre nem volt ajánlat.

V. G atverseny handikap. Dü 1500 korona. Tá
volság 2800 méter. Gróf Orssich P. Thek’a  (Tulaj
donos) e.só, Janitovich Gy. Mari Ágnes (Horthy J.) 
második. Geiszl G. Matúra (de Pont) harmadik, 
azután Fais tón chom n, Golden Residue. ítélet: 
Könnyen 2>/s hoszszal nyerve, 2 hoszszal 3-ik. Tota
lizatőr: 10: 39. Helvrefogadások : I. 50:120. II. 50: 92.

VI. AllvanydiJ. Dij 1200 korona. Távolság 2000 
méter. Gróf Peiacsevich A. Popovkaja (Brook) első, 
lov. Boguckv Erin d’orja (báró Eltz) második, Geiszt 
G. Les Grieuxje (báró de Pont) harmadik. Azután: 
Arod, Gubernátor. Nagy-Kárólv. Gvp. Könnyen egy 
hoszszal nyeive, lél hoszszal harmadik. Totalizatőr: 
10 : 16, helyre: I. 50: 58, 11. 6ü : 86, III. 50 : 67.

T Ö R V É N Y SZ É K
§$ Főtárgyaláook a felsőbíróságoknál. Az uj

bűnvádi e l’árás értelmében a budapesti királyi táb
lán április 19-ikén, csülörtökön délelőtt tiz órakor 
lesz az első nyilvános tárgyalás. Akkor tárgyalja a 
birósug .* zeinnul Miksa ellen lopás büntette, Preí J á 
nos és két tarsa ellen lopás és lopás kísérletének 
büntetto, Viktor es egv társa ellen csaias
büntette miatt meg:nrii ott ügyekben bejelentett föieb- 
bezcseket. A tanác-ban AorAfinv József alolnök elnö
köl, mig az iigvet Dessewffy Maróéi biró ad;a elő. A 
királyi Kúrián o hó 10-ikón lesz a második semmi
ség! panasz tárgyalása. A harmadik büntetőtanács 
bélley Sándor elnöklésével akkor tárgyalja a hőssó 
István ellen gyilkosság büntette miatt meginditott 
ügyben a bejelentett sommiségi panaszt, amelyot dr. 
Kelemen .Mór biro :s;neitet, míg 19-ikén Czarda Bódog 
elnöklésóvol az első büntetőtanáosban .'véAdcs Ferenc 
bíró adja elő a Kis János ellen gyilkosság és óxdszi 
János ellen szándékos emberölés bűntettében beje
lentett panaszokat.

§§ Ki halt meg: elébb ? A párisi polgári tör
vényszék előtt tegnap folyt le annak az érdekes gyil
kosságnak az ulójátékn, amelynek Dupuis Dániel, a 
híres modnilleurs és vésnök áldozatul esett. Dupuist 
felesége alvás közben lőtte agyon, azután pedig ön
maga ellen fordította a fegyvert. A házaspár gyer
meket nem hagyott hátra. Haláluk után két végren
d e l e t  találtak. Az egyik, a férj végrendelete az 
asszonyt teszi meg egyetemes örökösévé, a másik, 
az asszony végrendelete pedig a fér et. A házaspár 
nagyon boldog életet élt. Az asszony idegrohamában 
követte el a gyilkosságot s mert attól félt, hogy 
nemsokára meg kell halnia, azt akarta, hogy férje is 
vele haljon. Most a két végrendeletet megtámadták 
mindkét fél rokonai s azt vetették fel perdöntő kérdés 
gyanánt, hogy a két örökhagyó közül melyik halt meg 

Dupuis asszony atyja azt vitatja, hogy először

a férj halt meg s igy az asszony az örökhagyó, m g 
Dupuis építész, a férj bátyja az ellenkezőt állítja. Állí
tását tanukkal igazolja, kik hit alatt vallják, hogy 
Dupuis teste még meleg volt, mikor a szobába lép
tek, mig Dupuisnó holtteste toljesen kihűlt. A párisi 
barreau tagjai ezt az esetet tegnap élénken meg
beszélték s végre is abban állapodtak meg, hogy a 
holttesteket exhumálják s az orvosszakértők vélemé
nyét fogják kikérni.

§§ Igazságügyi kinevezések. A király Kagy 
Elek mnrosvásárhelvi ítélőtáblái elnöki titkárt az 
ottani é3 Szalay József debreceni‘förvénvszéki bírót 
a debreceni ítélőtáblához birákká, dr. Kubinyi Lajos 
nyitrni ügyészt a balacsa-gvarmati törvényszék elnö
kévé, — Haunt Frigyes ó-radnai járásbirósági albirót, 
valamint Czipott György máramaros-szigeti ügyész
ségi alügyé>zt a nagy-szebeni törvényszékhez birákká, 
Patay László aranyos-maróthi járásbirósági albirót 
az oltani járásbírósághoz járásbiróvá, végül Breódn 
Sándor gyulafehérvári járásbirósági aljegyzőt az 
ottani és Cziszér Sándor fogarasi járásbirósági aljegy
zőt a balázsfalvi járásbírósághoz nlbirákká kinevezte; 
— Bocikor Antal nagy-sinki járásbirónnk saját kérel
mére törvényszéki bírói minőségben a nagy-szebeni 
törvényszékhez és dr. Ács Jenő nagy-szebeni járás
birósági albirónak saját kérelmére a nagy-enyedi 
járásbirósághoz, valamint Sztráska György telek
könyvi belétszerkesztó bírónak, az első folvamodásu 
bírák rendes létszámába való beosztása mellett, a 
komáromi törvényszékhez leendő áthelyezését pedig 
megengedte.

§§ P á rb a ) . Gróf Károlyi Sándor és Gajári Ödön 
országgyűlési képviselők az obstrukció idejében pisz
tolypárbajt vívtak, melynek szerencsés lefolyása volt, 
mert egvikiik sem sérült meg. A büntető járásbíró
ság gróf Károlyi* hét napi, Gajárit két heti állam- 
fogházra ítélte. Ma hirdették ki a vádlottaknak a tör
vényszék döntését, mely az első bíróság Ítéletét 
jóváhagyta.

§§ A Gönczi házaspár. A berlini esküdtszék 
előtt ma kezdték meg a Gönczi József és neje bün- 
pörének tárgyalását. A házastérsakat azzal vádolják, 
hogy 1897. év augusztusában két magányos öreg 
asszonyt, anyát és leár.yát megölték. Gönczi József 
magyar, erdélyi szár uazásu ember, a felesége bajor 
születésű. A gyilkosság után a házaspár megszökött 
s csak tavaly tudta a rendőrség őket kézrekeritoni 
Dél-AmerikAbari, ahonnan Berlinbe hozták, ahol most 
vonják felelősségre.

A gyilkosságnak a hetvenegy éves özvegy 
Schulzené és ötvenegy éves leánya estek áldozatul. 
Mindketten a Königrátzer-strassoi házuk második 
emeletén laktak. Schulzenó és leánya igen gazdagok 
voitak, körülbelül félmilliónvi vagyonuk és ezenkívül 
két nagv házuk volt. Az 1897. ev júliusában költö
zött hazukba Gönczi a feleségével. Egy földszinti 
üzlethelyiséget béreltek ki, amely alatt p ’neo volt. 
Augusztus tizenharmadikán látták utoljára Schulze 
Klárát, a leányt s tizennegyedikén még átvette az 
újságokat. Ettől a naptól fogva azonban műid a Letten 
eltűntek. Gönczi megnyugtatta a házbelioket, hogy 
Schulzeók Parisba utaztak s rábízták, hogy ügyel
jenek a házra. Elhitték neki s igy nem tűnt föl. hogy 
Schuizoék nincsenek otthon. Augusztus tizenhatodikáu 
Gönczi ké’ kocsi homokot hozatott s az ablakon ke
resztül a pincébe dobatta. Masnap elment s nem is 
jött többé vissza. A házbeliek akkor mar kezdtek 
különösnek találni a dolgot s értesítették a rendőr
séget. A ház pincéjénen tiz nappal a gyilkosság el
követése után megtalálták a két holttestet egy ládá
ban viaszkos vászonba takarva. Mind a kettőnek ha
talmú. seb tátongott a fejen.

A vémyomokról megállapították, h o g y  a gyil
kosságot Gönczi üzletében követték el. Természetes 
tehát, nogv a gyanú azonnal Göncziekre irányult, de 
a gyilkos nyomtalanul eltűnt. Megállap tö l t ik ,  hogy 
cs,i‘v nehány ezer forint értékű értékpapírt vihetett el. 
mert az öreg asszonyok vagyona egy bankárral volt 
letéve. k < i évig tuaba üldözték a gyilkost. A mű t 
ev júliusában végre Gönczit és feleségét Rio de Ja- 
ne.rob; n elfogták. t n^vii kutyájuk, amelytől no:n 
tudtak elválni, ."ruióiuk lőtt. mert róla ismerték mega 
gyilkos nazaspiirt, (i.»nczi még most is tagadia tettét. 
Egész nies t gondolt ki a védelmére. Azt mondja, 
hogy a gyilkosságot egy Löwg nevű utazóágons kö
vette el, aki aztán pénzt adott nekik a menekülésre, 
mert nundou jel ellenik volt. De ezt a Lówyt eddig 
nem lehetett megtalálni. Ya'ószinü, hogy egyáltalában 
nem is létezik s Gönczi előre készült erre a védeke
zésre, amint magát a bűntettet is hihetetlen előrelá
tással követte el. Gönczi most negyvenhét éves, a 
felesége barom évvel idősebb. A pörben mintegy 
hetven tanul fognak kihallgatni.

A Ezerelmes bosszúja. A Feoske-utca vala
melyik csendes hazában szövődött csöndos szőre- 
leminó a Tits Margit és Gévai Mihály viszonya. A 
tizeuhatéves leány hamarosan szerelmes lett a húsz 
éves asztalos,egénybe s boldogan éltek volna, ha 
Titz Margit mindvégig hü lett volna Gévaihoz. Ami
lyen gyorsan támadt ez a szerelem, olyan gyorsan 
hült is ki s egy napon faképnél hagyta a leány a 
kedvesét. A leány egyszer egyik szomszédasszony 
előtt panaszkodott, hogy Gévai folyton üldözi. A sze
gény szerelmes legény ott fülelt az ajtóban erre a 
beszédre. Nagy fenyegetőzve távozott az a tóból 
s harmadnapra ralesett a munkából jövő hűtlen 
leányra.

— Miért szid mindenütt? kérdezte Gévai fenye
gető hangon.

A leány rosszat sejtett s felelet helyeit futni 
kezdett, do a legény utána rohant s a kést kétszer a 
hátátia dölío. Góvait elfogták s a budapesti törvény

szék árfrom éri /egyházzal i r t o t t a  g y ilk o ss á g  k ísé rle te  
miatt. A tábla ezt a büntetést két évi /egyházra szállí
totta le. Á kúria, melynek harmadik büntotótanácsa 
Kelemen Mór biró előadása mellett m i foglalkozott ez 
ügygyei, Góvait öt évi /egyházra Ítélte.

L e g ú j a b b .

A „boer“ vezér.
New York, április 3.

A New York Journal táviratot közöl Busch- 
manskopból, melyben jelentik, hogy Neichman szá
zados, aki Iíornspruit mellett vezényelto a boero- 
kat, azonos az Egyesült-Államok Reichmann 
Károly nevű századosával, aki a boer csapatokat 
m 'nt amerikai diplomáciai altasi kisári. Ugyané 
lap washingtoni távirata szerint az amerikai had
ügyi hivatal a fenti jelentést hihetetlennek tartja, 
bár a hadügyi hivatal az utóbbi időben semmit 
sem hallott Reichmanról.

Fokváros, április 3.
Lady Roherts ide érkezett.

N y í l t t ó l* *

V ese,hn '4yhőlyr-'r,liúgyéla '’a  és k ö ‘ z.vény-bán- 
talmak ellen, továbbá a lógxőés  e m é s z té s i  szer
vek h u r a to s  bántalrnainál, orvosi tekintélyek által

a  I i i t h i o n - f o r i ' á sS a l v a t o r
kitűnő sikerrel rendelve lesz.

H ú  g y  h a j  16 h a t á s ú  1
Kellemes izü ’. Könnyen émésztnető 1

Kapuid 4fva«f,v'?tO‘eske<J‘'sBitti8n és gvógyszertlrakban.
A Sairator-forrás t:azgat6$Sgs Epejet-e . 

Budapesten, főraktár Édcskuty L. urnái ,

Az Általános Takarék- és Hitelszövetkezet,
V., JózseT -tőr 1 3 . sz.

1900. évi első negyedének kimutatás? :
Tagok szám a: 15M3. Üzletrészek száma MIST.

Befizetett tőke korona ....................  — — -------  739,891*25.
Kiadott kölcsönök korona . . .  — ------- ---------— 789,899*58.
Az igazgatóság: Silberbcrg Károly elnök. Werthelmer Albert, 
alelnök (Werthcimer és Franki eég főnöke). Bugl Hugó (Engl 
Bernit és társa cég főnöke), österreicber Márton, Wein Vilmos 

(Kann és Heller cég főnöke.)

Somaíose
(oldódó h sfehérnye)

orvosi szaktekintélyek vélem^nvo szerint a „tápkeszltm ényck 
Ideálja*4 betegeknek és gyengéknek. 

Id ejjckct é s  izm ok at e rő s ít i.
Gyógyszertárakban és sryitgyanyag kereskedésekken.

Kaphatók HaM ekvnnennrrkereskM éH A en. Budapest, Károly- 
körút 9 ., úgymint vidékén a jobb m ageláruslto Üzletekben.

A .z

„ O sT ó x d r-t
a legkedveltebb magyar élclnpot a „K ud ap esti 
Napló'* m agű n -elő llze lő i (ide nőm értve tehát 
a kaszinókat és hasonló egyleteket, kávéházakat, 
vendéglőket és hirlapirodákat, közvetítő könyv
árusokat) k ed v ezm én y es  áron, azaz negyedévre 

4 korona helyett

BMT 3  k o r o n á é r t  "SS©
rendelhetik meg.

Az előfizetés a „Budapesti Naplódéval együtt is 
beküldhető.

(Az o rovat alatt közlötteknok som tartalm áért, íom  alak
jáért ucm íclclös a tízerkeaztőséa-l
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T A V IB A  TOK.
Peblnff, április, 3. (Reuter.) Kueichun és Yuan- 

hang, a Csungli-Yaraen tagjait követekké nevezték 
ki Londonba, illetvo Pétervárra.

Baku. április, 3. Bibisibalban (?) tegnap egy 
nafta-raktár és 10 fúrótorony leégett. A kór jelen
tékeny.

Cseh-német torzsalkodás.
P r á g a ,  április 4. A (a? iománygytílés mai ülésén 

a költségvetési provizórium tárgyalása során Holtzin- 
ger, a német egyetem rektora tiltakozik Breznowsky- 
nak az ellen a tegnapi állítása ellen, hogy a város 
utcáin napről-napra látni részeg diákokat, majd azt 
mondja, hogy a cseh egyelem voltaképpen német 
egyetem, csakhogy a tanítás nyelve a cseh.

Herold konstatálja, hogy a cseh egyetemet a 
cseh király alapította Csehország számára. A rektor 
nyilatkozata éppenséggel nőin alkalmas arra, hogy 
előmozdítsa a két nemzetiség kibékülését. Az egyez
kedési kísérletekről nem sokat vár. A cseh képvise
lők nem állhatnak el három kardinális ponttól, neve
zetesen az ország egységének föltétien fenntartásától, 
a két nyelv egyenjogúságától egész Csehországban 
és attól, hogy jogszerű alap teremtessék a nemzeti
ségi viszonyokra vonatkozó statisztikai adatok össze
gyűjtése utján.

Schückcr Zdí?nkó és Engel felszólalása után, 
Fort előadó hangsúlyozza, hogy a németek pünkösdi 
programmja alapján lehetetlen a kiegyezés. Azután 
a költségvetési provizóriumot elfogadták. A legköze
lebbi ülés csütörtökön lesz.

Görz és G radiska jubileum a.
G ö rz , á p r i lis  3. A tartománvgyülés tegnapi esti 

ülésén egyhangúlag elhatározta, hogy küldöttséget 
meneszt Becsbe, mely azt n kérést fogja ó felsége 
elé ter eszteni, hogy kegyeskedjék Görz és Gradiska 
hercegesitett grófságnak az uralkodóházhoz való tar
tozása 400 éves jubileuma alkalmából Görz tarto
mányi főváros látogatásával megtisztelni.

A z orosz flotta szaporítása.
Köln, április 3. A Magdéburger Zeitungnak. 

jelentik Pótervárról, hogy a minisztertanács n 
hadi flotta jelentékeny szaporítását határozta el 
és e célra ötven millió rubelt szavazott meg.

A lex  H einze ellen.
D re z d a , áp rilis  3. Schur'g állnmmini3zter. a mi

nisztertanács elnöke ma a drezdai művészek, tudósok, 
irók, újságírók és nuibaratok küldöttségét fogadta. 
B ró Mansberg ezredes, n küldöttség vezetőb vagy 
kétszáz aláírással ellátott kérvényt nyújtott át, melyet 
az itteni müintézetek, fő skolák, irodalmi egyesületek, 
sajtőegyletek, művészek, tudósok stb. irtak alá. A 
kérvényben a szász kormányt arra kérik, hogy a lex 
Heinze ellen nyilatkozzék és szavazzon.

A  francia kü lpolitika.
P á r i» , április 3. A szenátus a külügyminiszté

rium költségvetését tárgyalja.
Gróf D'Aumay emlékeztet Angolország maga

tartására Sanghaiban a koncesziók adományozása 
ügyében, a Fasoda-ügyben és az egyptomi kérdés
ben. Úgy látszik azonban, hogy Anglia a transvaali 
háború óta engedékenyebb lett, és tanácsos volna 
ezt kihasználni, hogy a két fél közt közeledés ho
zassák létre*

Delcassé külügyminiszter azt feleli, hogy most 
nem akar ezólhl az angol fenyegetésekről, még nincs 
itt as ideje, hogy az 1898. év eseményeitől kimond
juk az iuazságot. Do azért sem a kormánynak, sem 
a  franciáknak nem kellene annak nvilvftnos9é?ra 
hozatalától félniük* Az 1899. évben kötött szerződés 
nagy előnyöket szerzett Franciaországnak. A minisz
ter azután felemlíti az Egyesült-Államokkal kötött 
kereskedelmi szerződést, valamint a khinai koncesz- 
sziókra vonatkozó többi tárgyalást és beszédét igy 
végzi:

Ez akciónak eredményei kiválóak; Franciaor
szág ismét gyarmathatalommá lett. Szükséges, hogy 
gyarmataink kincseit fejleszszük, szükséges, hogy a 
felnövekedő generációt erre előkészítsük. Szükséges, 
hogy gazdaságunk szervezetét fejleszszük. Szükséges 
végül, hogy ílottankn&k újból megadjuk a szükséges 
erőt. (Hosszantartó tetszés.)

Erre az ülést berokesztettók.

A hága i konferencia.
H á g a . április 3. A kamara mai ülésén töb

ben ellenezték, hogy eihalaszszák a tárgyalását 
annak a törvényjavaslatnak, melylyel a nemzetközi 
választott bírósági egyezmény jóváhagyatik és ki
jelenti, hogy az egyezmény a délafrikai köztársasá
gokra nézve e*»oini'fé'a haszonnal nem jár, sőt 
hátrányos.

Yeegens hangsúlyozza, hogy indítványának az 
volt a célja, hogy a kormányt kényszerítse, hogy 
nyilatkozzék azokról a tárgyalásokról, melyek a 
békékonferenoiát megelőzték.

Bcaofort külügyminiszter kijelenti, hogy állam
érdekből o pillanatban még a bizottságban sem 
nyilatkozhatik.

Az elnapolási indítványt erre viszavonták é3 
folytatták az egyezmény tárgyalását és 65 szóval 
20 szavazat ellenében jóváhagyták.

a párisi k iá llítá s.
P á r ia ,  április 3. A képviselöházban ma Chappuy 

azt indítványozta, hogy halaszszák cl a világkiállítás 
megnyitását és indítványát igy okolta meg: Semmi 
sincs még készen. Nem lehet a vidéket és a külföl
det meghívni, hogy nézzék meg azokat a palotákat, 
melyek csak egy hónap múlva lesznek készen. (He
lyeslés néhány pádon.)

Altllerand kereskedelmi miniszter válaszában 
visszautasította az indítványt és megmagyarázta azo
kat a nehézségeket, melyek a kiállítás tervezőinek 
t >bb év ó 'a u'jában állottak. Az első akadályt 
a parlament késlekedése okozta, mert a kiállí
tásról szóló törvényjavaslatot, melyet 1895. évi no
vember 21-ikén terjesztettek be, csak 1896. évi julius 
hóban szavaztak meg. A gépkiállitási és a hadügyi 
palotát csak 1893-ban kezdhették építeni. Azonkívül 
más, általános természetű akadályokat kellett le
győzni. A metallurgia és ipar ndnden országban szo
rult helyzete lehetetlenné telte, hogy valamennyi 
megrendeléseket végrehajtsák. A gipszipar legutóbbi 
válsága és a hideg tél sz’nién nehézségeket támasz
tottak. Mindazonáltal valamennyi építési vállalkozó 
arról iztosit, hogy a nagy paloták április 13-ig ké
szen lesznek és a műtárgyak cl lesznek helyezve. A 
Mars-mezőn csak a ’ etallurgiai és villamos ip ír fog 
visszamaradni. A Trocadero április 13-ií án készen 
lesz. Csak meg kell 1 fogatni a munkr.be.veket, hogy a 
csodálatraméltó buzgóságról meggyőződjék az om- 
bor. (Tetszés.) Mindenki tudja, hogy a k iá ll.:ást április 
14-én meg kell nyitni. Biztosítom önöket, hogy április 
13-án este a paloták legnagyobb része kész lesz. 
A valóság az, hogy még sohase volt kiállítás a meg
nyitás előtt oly közel a befejezéshez, mint a mostani. 
(Te'szés.) Az ország most sem hagyhatja bütlenüi 
kötelezettségeit őseiben. A meghívók sztlmentek és 
senki se értené, hogy miért halasztották el a meg
nyitást.

George Berry többféle kifogást tesz és azt 
mondja, hogy légyottot adott a kereskedelmi minisz
ternek ápriüs 17-ére, majd meglátja, kész lesz-e a 
kiállítással.

A ház a h -.laszlási nditványt 357 szavazattal 58 
ellenében elvetette.

O roszország és Korea.
London, áprili’ 3. A Reuter-Ugynökségnek azt 

jelentik Jokohámá' ól, hogy Korea, úgy latszik leg
inkább Japán befolyása alatt, ellene szegült Orosz
ország követelésének. Mindazáltal a kérdés most. ni 
rendezését nem tekintik különös jelentő.'gü en
gedménynek.

M unkások forradalm a.
Nuohod, április 3. A rolükoslelelzi fonó- ét 

ezövőgyároan teguap elbocsátottak egy munkást, mert 
gorombáskodott az igazgatóval. A gyár 800 munkává 
közül 490 magáévá tette az elbocsátott munkás ügyét 
és azt követelte, hogy az illető munkást azonnal ve
gyék vissza. Az igazgató teljesíteni akarta kérésüket, 
do azzal a föltótottel, hogy az elbocsátott munkás 
vonja vissza sértő szavait. A munkás erre csak az 
esetben volt hajlandó, ha az igazgató írásbeli nyi
latkozatot ad neki arról, hogy soha som bocsátja el. 
Ebbe az igazgató nem akart beleegyezni, mire a 
munkások elmentek a gyárból. Délután a szövőgyár
ban csak a dolgozni akaró munkásokkal dolgoztak.

A pesti*.
S id n e y . április 3. Eddig itt összesen 70 ember 

betegedett meg postisbon, akik közül 20 meghalt. A 
veszteglő-intézet területét nagyobbitották.

K özg a zd a sá g i táviratok .
Eéca. április 3. A Hitelintézet közgyűlése elfo

gadta az 1899. évi zárszámadást, mely szerint rész
vényenként 36 korona osztalék állapittatik meg és 
elhatározta, hogy egy millió koronát utal a rendkí
vüli II. tartalÓKaiapba.

L iv e rp o o l, április 3. (Gabonapiac) Búza válto
zatlan. Dunai és amerikai tengeri állandó 1—D/s 
p.-vol magasabb, liszt változatlan. Az id<3 felhős, 
esőre álló,

N ew  Y ork . április 3. (Terménytőzsde.) (Zárlat) 
Gyapot ; New Yorkban helyben 9.°,:« (9.’®/ie.) Májusra 
9.12. (9.04). júniusra 9.07. (9.98). N’ew-Orlesnsban 
helyben 9.-7»«, (9,1/®), — Petróleum {Stand whito New

Yorkban 9.90. (9.90). Stand whito Philadelphiában 
9.85. (9.85). Rafined in Cases 11.10, (11.10). Credit 
Balances nt Oil City 16.8. (16.8). — Z«tr: Western 
steam 6.85. (6.82). Rohe és Brothers 7.05. (7.05). — 
Tengeri irányzata igen szilárd. Áprilisra —.— (—.—.) 
Májusra 45.%. (45.—). Júliusra 46.%. (45.%). — 
Buta irányzata szilárd. Piros őszi helyben 79.%. 
(80.%). Szeptemberre 75.— . (74.%). Áprilisra —.—. 
(—.—). Májusra 74.%. (74.%). Júliusra 74.%. (74.1 <). 
Gabona szállítási di a Liverpoolba 3.% (3.%). — 
Kávé; fair Rio 7. sz. 7.%. (7.%). Májusra 6.50. 
(6.35). Júliusra 6.55 (G.45.) — Liszt; Spring Wheat 
clears 2.75. (2.75).— Cukor : 3.i«/je. (3.16,'ie). — Ón; 31.75. 
(32.25). — Kéz : 17.25. (17.25). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adónk Tissza. —

S t. G y. Somogy-Kagybajom. A volát ez esetben 
csöndesnek számit, tehát huszonötöt (amint önök 
egymás között megállapították); továbbá a felvevő 
ellen felírják bemondott kontrát (12), az ultimét (20) 
és a tout le3 trois-t (20); a felvevő pedig felirja a 
be láá t (2). Szóval önök összesen hetvenhetet (a kont
rázó a kvart ával 79-et) írnak, feltéve, hogy a kont
rázó Arirwowí/o.'fa a felvevővel szemben a toua les trois 
ultimét, a mi az ön kérdéséből nem világos. Ha nem 
mondotta ki, de csöndesen megcsinálta, akkor önök 
57-et írnak fel, a kontrázó a kvartjával együtt 59-et.

Z J. Yiadomyalak, Liptó-Újváron nem lövé
szeti, hanem erdőőri szakiskola van. Fölvételi fölté
telek : négy polgári iskola, betöltött 18. év, erkölcsi 
előélet, egészséges testalkat, mely orvosi bizonvit- 
vAnvnyal igazolandó. A felvételnél azok. akik bad« 
küto:eze‘ts>égüknek eleget teltek, előnyben részesül
nek. A fanfoívarn sikeres elvégzése után a végzett 
növendékek leoetnek vadőrök, egy évi gyakorlat 
után letehetik az erdőőri vizsgálatot az erdőfmügyeiő- 
ség e! t: s akkor erdőőrökkó neveztetnek ki a kincs
tári erdőhöz.

Dr. B. s. Delta. Méltóztassék a Képes-Levelezőlap 
szerkesztőségéhez (T ita-Tóváros) fordulni, ott szíve
sen adnak útbaigazít ást.

G. 8. Ltsujszálhis. Az igazs.ágügyminipzterhez 
kell foiy.rnotíoi löbnen’-s rt. .Melléklendők’ mindkét 
tél sz: si biznr; vitványai a szülők beleegyezése, 
hatósági bizonyítvány, hogy som a jegyesek, sem 
szülői ’ írben nem szenve 1-e ..
m in d k é t fél ré sz é rő l csa : idi é r te s ítő  « a  v ő io g én v  

észérő l nnn k ig a zo lása , h o g y  h á z a ss á g á n a k  a véd- 
köteleze; st'g szem p o n t abó! n in c s  ak a d á ly a .

b ln an c1#*- . 1 ni v e - k rd 01*9 azt válaszol
juk, hogy anuár 1- e óla mind koronákban jegyzik. 
Ar. arany forintokat ázsióval fizetik ki koronákban. 
160 lrank 6 k o ro n a . A pengő forint «>0 pengő kraj
cár volt. Abból egy u torint és 5 krajcár lett. Tehat 
a mai érték szerint 2 korona 10 fillér. A magyar 
aranyjáradék szelvénye január cs julius 1-én ese
dékes.

P —1. Veszprém. Tanulmányai a kadétvizsga le
leteire nem jogosítják fel, kora sem, mert csak 1G éves 
lesz és ilyen fiatalon no n sorozható. Do beléphet a 
kadéliskolába, anol mint hadapród fog végezni, vagy 
foly at i tanulmányait és önkéntes képesítőt, avagy 
matúrát tehet, vagy végre a kadétvizsgát Ezekre 
mind ideje van elég, csak szorgalma és kitartása 
legyoc. Elvégre a tanulmányai itt is, ott is pénzbe 
kerülnek, még pedig az össszegre nézvést körülbelül 
egyforma összegbe. A hadapródisko’ai fölvétel felté- 
.eleit a Grill-féle könyvkereskedésben 40 fillérért 
megkaphatta.

K. J. Kecskemét. Kassán m. kir. állami gazda
sági tanintézet van. A tanfolyam három évre terjed. 
Rendes hallgatókul azok vétetnek föl, akik legalább 
hat középiskolát vagy valamely földmives-iskolát vé
geztek. A tandíj íélevenkint 20 forint, a vegymühely 
használatáért külön 2—6 forint használati dij, a 
könyvtár cé.jaira 2 forint, a gazdasági eszközök é3

, kerti sz rek b st sitékínl pedig 6 forint fizetendő.
19 681 az. e lő f ize tő . Jászai Mari tárcacikke: 

Arról, ami nncs, a Budapesti Naplóban jelent meg 
1900 március 15-ikén. Ezt a lapot kiadóhivataluukban 
megkaphatja.

E lv ir a .  1. Nem illik biz az. 2. Igen, fölveszik, 
ha megfelel a föltételeknek s idejében folyamodik a 
fölvételért. — T. S. 8 . Kecskemét. Ebben az évben 
nem adtuk ki a negyedéves albumot, azért nem is 
küldhetjük. — A. 8 . M Méltóztassék türelemmel lenni. 
Azoknak az uraknak egy pár ezer folyamodás fölött 
kell dönteniük. Ha sorra kerül az öné, bizonyosan 
választ kap reá. A sürgetés azonban nem segít. — 
R. D. Gerlachi. 1. Nem ismerünk olyan költőt a ma
gyar lírikusok k 'zt. 2. Mindig n saját gondolatait és 
sohasem a másét. 3. Egyenesen a zálogházba kiildie. — 
F . H . A hirdetések köriiihordoztatasara a rendőrségtől 
kell engedélyt kérni. Minden hirdetés bélyegkötelos. 
— L . O. Szabadka. Panaszával forduljon a hangver
senyt rendező céghez, ott remélhetőleg megfelelő 
elégtételt kap. — K. J. hídfők. Szives ajánlatara saj
nál ltunkra nem reflektálhatunk, mert mar másképp 
intézkedtünk. — 117.1113. s z á m ú  e lö f ie tö . Vclodrom- 
vállalat, VII., Erzséoet-körut 19. — H ő sé * . Igen, le
hetséges. Mar volt Magyarországon 41° meleg is.
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Zsúron.
Fecsegnek; egy-egy hölgy d a ldgat; 
fízürcsölnek illatos teát;
És boncolgatnak, megbeszélnek 
Sok érdekes, nagy ideát.

Egy ifjú néz egy ifjú lányra.
Mond sok komoly, mély mondatot;
Majd elmegy egy-egy ideával,
Melyet, ah, el nem mondhatott!

Latzkó Andor,

A borbély-professzor.
New York, március 22.

Sohol olyan kfinnyen nem szerezheti meg az 
ember a professzorságot, mint éppen itt. Még a leg
jelentéktelenebb foglalkozásnak is megvan a maga 
kegyelméből való professzorsága. Persze a tekintélyük 
nőm terjed túl egy csekélyke korön és nz elismerés, 
amit aratnak, vajmi kevés. Kivétol ebben a tekintet
ben Dornbecker, a „borbélymüvőszet professzora.* 
Már a múltja is érdekes, sok éven át volt a „négy
százak,* vagyis a new-yorki milliárdosok borbélya. 
Mostani pozícióját Boni de Castellane grófnak, J. Gould 
ve ének köszönheti. Amikor több évvel ezelőtt new- 
yorki milliomos körökben angol minta szerint saját
kezűié^ kezdtek borotválkozni, Tony, mint röviden 
nevezték, a gróf tanácsára lelállitotta „a borbély- 
művészet akadémiáját,* amelyet eddigi vendégei is 
szorgalmasan látogattak, ugv, hogy a „művész* ma egy 
igen elegáns helyiségben csakugyan nyilvános iskolát 
tart azok számára, akik sajátkezülog akarnak borotvál
kozni. Torv tani!vanyai között tisztelheti a „négyszázak* 
tagiain kivül a varos legismertebb méltóságait és ke
reskedőit. Do a „négyszázak* még mindig a leghí
vebbek hozzá. Persze Tony sok mindenféle érdeke
set tud elbeszélni előkelő összeköttetései alapján. Es 
el is beszélt sok mindenfélét egy reporternek. íme 
néhány jellemző apróság. Például:

John D. Kocketeller a logszükkeblübb volt 
mind között. Ez az ember csak a pénzszerzésre és 
spórolásra gondol. Erőteljes állának beszappanozása 
közben egy reggel igy szólt hozzám :

— ondja csak Dornbecker, iszik-e néha egy 
kis jó italt?

— Ó igen — feleltem — egy kis jó italt szívesen 
iszom bármikor.

— És mit szokott inni?
— Whiskeyt — feleltem én.
— És mit tizet ezért az italért?
— Tizenöt centet.
— És mennyi whiskeyt iszik naponkint?
— ó . tálán hármat, vagy négyet.

R  E G E  N  Y .

EGYETLEN EGY ASSZONY
Irta : M O L N Á R  F E R E N C

(30) ------------

Aztán szépen, csöndesen átment a szobájába. A 
ritter máé sokáig állt egy helyben és nagyon 
szomorú volt. Nézett maga elé és a vállát vono- 
gatta. Ez az egész elutazás nagyon hirtelen jött. 
És az asszony már nincs is itt, hogy magyaráz
zon, okát adja a dolognak.

Megindult és lefelé ment a hivatalszobábn. 
A falépcsön azonban megállt egy pillanatra, 
mert észrevetto, hogy könnyes a szőnie.

XIX.
A reggel olyan szép volt, hogy szinte kár 

volt elmenni, itt hagyni. Most már igazán jelent
kezett a tavasz és első lehclleteivel megteltek a 
völgyek. Édes meleg sugár járta a hogyoldalt. A 
borókák. gyalogtonyOk fürödtek benne, s ontot
ták az illatot, itgv, hogy reggel valósággal terhes 
volt e szellő a sok fonyőszngtól.

A kocsi a ház előtt állt. Ugyanaz a kocsi, 
amely egykor idehozta a várva várt asszonyt. A 
kis téren csönd volt, sziinotelt a munka. Madélro 
várták a részvénytársaság föombereinek táviratát, 
amelybon felelnek a munkások követeléseire.

Es a két szép kis kövér ló ott állt a na
pon, csapkodta magáról farkával az első legye- 
kot. Aztán lejött a szobalány egy csomaggal. 
Majd az inas is hozott néhány bőröndöt és ska
tulyát. Aztán visszamentek a házba és csönd 
lett egy kis időre.

Es aztán jött Éva. Hosszú szürke kabátján 
nyersselyom porköpeny volt. Az útra egy kis 
szürke, puha férfikalapot vott föl. Megállt a kü-
Wöbüa és szétnézett. Messzi, erősen ragyogott a

— És mióta iszik három, vagy négy whiskeyt 
naponkint ?

— Körülbelül tiz év óta.
— Well, Sir — folytatta aztán Rockefeller —

ez nagyon rossz és drága szokás. Ha a maga helyén 
volnék, akkor lemondanék, még ma lemondanék az 
ivásról.

Azzal távozott. Legközelebb pedig átnyújtott 
nekem egy cédulát, amelyen pontosan kiszámította, 
mennyi whiskeyt öntöttem ez alatt a garatra. A 
számadás szerint ma magam is pénzarisztokrata vol
nék, ha soha whiskey ajkamat nem érintette volna, s 
a pénzt, amit igy kiadtam, a takarékpénztárba rak
tam volna.

A boldogult Comélius Vanderbilt, az már egé
szen más ember volt. Soha jobb ember nem élt a 
világon. Háro:. szór hetenkint borotváltam, ha new- 
yorki villájában, vagy Newyorkban az ötödik ave- 
nuen levő otthonában tartózkodott. Sohasem Űzetett 
készpénzzel, de elsején rendesen egy bárminő dollá
ros checket kaptam.

William W aldorf Aetor éppen ellenkezője volt 
Cornólius Vanderbiltnek. ó  is a rendes vendégem közé 
tartozott, do nem egyszersmind a legkellemesebbek 
közé. Gyakran volt morózus, sokat kritizált és soha 
sem lehetett a kedvében járni. Sohasem fizetett töb
bet a rendes taksánál, s borravalót osak egyetlen 
egyszer kaptam tőle. Egy vadonatúj kétdolláros bank
jegyet nyújtott át nekem, ami annyira meglepett, 
hogy nem mertem elfogadni a pénzt.

— Nem akarja? — kérdezte. — A pénz az 
enyém és azt tehetem vele, amit akarok.

August Belmont is csak a rendes dijat fizette. 
Egyszer azonban már-már azt hittem, hogy fényesen 
íog megfizetni. Ez akkor volt, amikor az arany- és 
ezüst-kérdés foglalkoztatott mindenkit. Kifizetett éppen 
és aztán még egyszer a zsebébe nyúlt. Kivett egy 
másik aranypénzt és ezekkel a szavakkal tartotta az 
orrom a lá :

— Látod Tony, ez az igazi anyag, az egyetlen 
pénz, amivel mindent meg lehet venni.

Aztán újra a zsebébo dugta a pénzt, és nyu
godtan távozott.

A caók. A csókkal nem bánnak egyfor
mán az egyes nemzetek. Franciaországban ezer 
alkalommal C9ókolódznak. A fiútestvér megcsó
kolja a nőtestvért, a férj a feloségéf, a barát a ba
rátját. Angolországbnn a  család egyes tagjai között 
már nem szokásos annyira a csók. Férfiak sohasem 
csókolják meg egymást. Skótorazágbau még takaré
kosabban bánnak a csókkal; ott az anya méltóságún 
alul valónak tartja, hogy a felnőtt fiait megosókolja, 
sőt még akkor sem igen csókolja meg a fiait, ha 
azok a gyermekkorukat élik. Az északi országokban 
a  csókot kizárólag a szerelem számára tartják lenn.

nap a hegyoldalakon. A kopárabb részek olyan 
fényesek voltak, mintha krétasziklák lettek volna. 
És jött, egyre jött a hegyoldalról a könnyű, su
hanó tavaszi áramlás, nem Is szellő, csak valami 
sejtetett, halk mozdulása, titkon susogó beszéde 
a lovegőnek, amely nem száll, hanom lopó- 
zik, oson.

A ritter is nézett egy kicsit. Aztán Éva 
sudár szép alakját nézte. Fájt neki. hogy elmegy 
innen ez nz, asszony s ő megint bele fog temet
kezni a számokba és a kövekbe s majd vala
hogy újra meg fogja szervezni a telepet. Aztán 
Éva megfordult és még egyszer megcsókolta ro
konát. Do most oly szép és oly üdo volt ezen a 
tavaszi friss reggelen, hogy a szélesvállu gormán 
— talán nagy fájdalmában — megölelte s vissza- 
esókoltu olyan erősen, mintha szerelmes lőtt 
volna. Ekkor egy röpke pillanatra valami furcsa 
gondolat is szállt át az agyán, do elűzte, elhes- 
sogetto, hogy csak egy percre se rakjon fészket 
az ő nyugodt, okos fejében.

Azzal fölült az asszony a kocsira. A rittor 
betakarta. A szobalány a bakon foglalt helyet, s 
ezt mondta az igazgatónak :

— Kezét csókolom, nagyságos ur.
A ritter intott noki és besietett a kapu alá. 

Azontúl nem is látták. A kocsi megindult, eleinto 
fékezve, a lejtős utón. A falu közepo felé azon
ban már vigan és szabadon trappoltak a kis lo
vak, szóval pompás utazás esett a kellemes ta
vaszi délelőtiön.

Aztán megállt a kocsi. A kocsis levette a 
kalapját. Ének hangzott.

A szobalány hátraszólt:
— Temetés van, nagysága kérem.
Az asszony hirtelen felugrott ültéből s a 

kocsis válla fölött elnézve, meglátta a temetést. 
Most mentek át nz országúton, hogy a dombra 
vezotő úthoz jussanak. Fenn a domb tetojén van 
a temető a templom körül. Apró fehér házikók 
közt hullámzott ez a kis feketo tömeg. A kopor
sót már nem is lehetett látni, azzal ntár a házak 
ötőgfi kerülték, Azt már oU vitték-a-.oseúóvfil.

A osók egyébként éppenséggel nem privilégiuma a 
szerelemnek, vannak esetek, amikor az udvari etikett 
írja elő. A görög trónörökös eljegyzése alkalmával, 
írja a „Roumanie*, a menyasszony legalább ia száz
ötven csókot osztott szót. Három osókot kapott a ki
rály, ugyanannyit a királyné, hármat Frigyes csá
szárné, hármat a dán király és királyné, hármat 
Vilmos oeászár és osászárné és egy-egy osókot mind
azok a hercegek és hercegnők, akik jelen voltak. A 
politikában is nagy szerepe volt már a csóknak. A* 
devonshirei heroegné egy ízben kijelentette, hogy 
mindenkit megcsókol, aki az órára szavaz. Amikor 
aztán az egyik választó, egy mészáros, mogüzentette* 
hogy osak akkor szavaz a hercegre, ha beváltja az' 
ígéretét, a heroegné állotta a szavát és megcsókolta: 
a mészárost. És ez nemosak mint osók volt jó, hanem 
mint reklám is. Hires lett.

•
-f- Röntgen-axemüveg. Smith fizikus, a flladel- 

fiai egyetem hires tanára, aki egyúttal kitűnő meka- 
nikus is, olyan készüléket osinált, amelylyel sike
rült bebizonyítani, he^v a napsugárban melegítő 
és világitó sugarakon kivül intenzív X-sugarak 
is vannak, különösen szétszórt világosság melleit. 
A készülék ezer darab rendkívül finom, egy ezredé 
milliméternyi vastagságú Múria-üveglapocskákból áll/ 
amelyeket pókhálófinomságu szálak választanak e t 
egymástól. Az igy készült lap rézgyűrűbe van fog-' 
lalva, amelyet húszezer voltás olektromos áram jár 
át. A készülék a világitó és melegítő sugarat föltar
tóztatja s csupán az X-sugarakat bocsátja át. A ké
szüléket egy ízben fényképező gép elé tették, a 
mozgó fölvételt készítettek egy gyakorló huszár
ezredről. Az eredmény meglepő volt. Egy sereg 
csontvázat lehetett látni, amelyek csontváz-lovakon 
nyargaltak. Persze szemüveg alakjában is lehet ké
szíteni ilyen készüléket. Ilyen szemüveggel aztán 
minden embert csontváznak látunk, átlátunk a tölgyfa
deszkán, s embertársunk zsebében megszámlálhatjuk 
a pénzt. Kísérletei közben Smith azt is fölfedezte,- 
hogy minden test, amelynek hőmérséklete hasz fokkal’ 
különbözik a levegő hőmérsékletétől, láthatatlan su
garakat vet, amelyek hasonlók a Röntgen-féle su-; 
garakhoz.

•
4 - Ú jfajta biztosító tá rsu la t. Magdeburgban 

egy leleményes ember javaslatot tett egy aggszüzos- 
ség ellen biztosító társaság megalakítására. A terve
zet szerint az olyan leány, aki negyven éves koráig 
bármely okból hajadon marad, bizonyos évi díj fize
tése ellenében bizonyos összeg kifizetésére tarthat 
igényt, amely összeg az önmaga részéről tetszés 
szerint megállapítható évi díjnak megfelelően alakul. 
Ha azonban a negyvenedik éven túl férjhez menne 
valamely tag, a kiszedett- összeget, visszafizetni tarto
zik a társulatnak.

szegett nton, amely nyáron oly telistele van vi
rággal, hogy az embernek csak úgy repes a 
szive, ha látja. Osak az emberek vonultak 
még át a napfényes utón, a hosszú fekete 
láda után és lehetett látni talpig feketében Csenke 
nénit, amint idegesen kapkodta szeméhez, szájá
hoz a zsebkendőjét, majd a szivéhez szorította, 
hogy úgy villogott ez a fehér kendőoske a feketo 
alapon, mint egy tűre szúrt és elszabadult, hal
dokló pillangó.

A kocsis tótul mondott valamik A szobalány 
lefordította:

— Azt mondja, hogy az, állami bányától a 
tiszt urnák a rokona halt meg.

Éva bólintott a fejével, s ekkor már mind 
oltüntek a domb felé vezető utón.

— Menjünk, — mondta a kocsisnak, — 
nagyon gyorsan . < .

A szobalány ezt tótra fordította, s azzal 
nekiindultak a kissé lejtős utón, lefelé. Rohaná
sukban bonno volt az. hogy örökre mennek el. 
Éva lehunyta a szemét, háírahajtotta a fejét, s 
úgy tűrte, várta, hogy a szél simogassa az arcát, 
libcgtesso hajfürtjeit.

— Elmegyek, — gondolta, — és mit hagyok 
itt magam mögött?

A szellő erre hozta a kis hnrnng hangját. 
Szegény Jolánkával most értek a temotőho. Összo- 
borzadt arra az iszonyatos gondolatra, hogy ezt 
n finom, lágy, fohér lánytestet, beledobják egy 
dőgörbe n piszkos rögök és kövek közé.

— Gyorsabban I — kiáltott a kocsisnak.
A tót nagy borravaló reményében még job

ban ütötte a lovakat. Mos' már repültek a széles 
fehér utón. És ahogy száguldott a kocsi, Éva 
zsongást, távoli hnrsogást hallott. De azt hitte, 
hogy a szél sivit az erdőben. Aztán erősebb lett 
n harsogás. Ki lőhetett venni belőle, hogy valami 
dal ütemére megy. Éva tolnyitotta a szemét, do 
még mindig nem látott semmit. Aztán ogy for
dulón túl meglátszott a hegyoldalban, a kopár 
íoht r kövek közt az egész sztrájkoló tömeg. Nagy 

-jött le a hegyről, egy.dalt ordítva.
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+  Oonaolldatad Oyatar Oompany. Ez egy szB- 
vetaég, amelyet oda ét Amerikában az osztriga-halé- 
szok alapítottak meg. Főszékhelye New York. Száz 
meg száz kis osztrigahBlász csatlakozott a társaság
hoz, s a szindikátus a négy államban, amelyre a ha
tásköre kiterjed, négy millió dollárnyi ositriga terü
letet vásárolt íissze. A társaság reméli, hogy négy 
millió bnshelnyi osztrigát vihet a piacra és nemcsak 
a nowyorki piacra, hanem az európai forgalomban is. 
I

-J- E lSralétás. Zonforarírluót (a házigazdához): 
Megengedi kérem, hogy a társaságnak elzongoráz
zak valamit'? . . .  Holnap majd meghangoltatom a 
zongorát I

j. N a p i r e n d .
Naptár. Szerda, április 4. — Római kato likus:

ízidor. — P rotestáns: Izidor. — Göröfj-orosz: (március 
22.) Vazul vt.. — Zsidó: Niszán 5. — A nap kél 5 óra 17 
perckor. — Nyugszik fi óra 17 perckor. — A hold kél reg
gel 8 óra 4 perckor. — Nyugszik éjjel 12 órakor.

A horrát miniszter fogad d. u. 4 órakor.
A műegyetemi zenekar hangversenye este fél 8 órakor 

a Vigadó kisterm ében.
, Ifjúsági előadás a Nemzeti Színházban délután fél 3 
érakor. Színre kerül: A velencei kalmár.

Az ó-budai torna-egylet vivóestélye.
Nemzeti mnzeum : Képtára, nyitva délelőtt 9 

érától délután 1 óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíj 
mellett m egtekinthetők.

Országos Képtár az Akadém iában nyitva délelőtt 
B - l- ig .

Székely-kiállítás a Nemzeti Szalonban, nyitva dél
előtt 9-től este 9-ig. Belépő dij 50 fillér.

Közlekedési Múzeum a Városligetben, nyitva délelőtt 
9—12-ig és délután ö—5-ig.
» Telenoioqiai tparmuzeum nyitva délelőtt 9—12-ig és
délután 3—5-ig.

' Jparműöésseti Mueeum és az Iparm űvészeti Társalat 
CQandó bazárja nyitva délelőtt 9—Mg.

Metöqazdasági muzeum iKerepesi-ut 72.), nyitva d. c. 
9 érától 1 óráig.

Magyar Kereskedelmi Mnzeum. T rasea tó sáy : VIL 
kerület Kerepesi-ut 20. szám alatt. Hivatalos ó rák : délelőtt 
9-től délután 2 óráig. Tudakozó-osztály és Kereskedelmi 
szakkönyv tár: VII. kerület, Kerenesi-ut 22. szám alalu 
Hivatalos órák délelőtt 9 órától 12 órái? és délután 3 
órától 6 ó rá i^  A hazai termékek állandó kiállítása, a Keleti 
.jnintatár és kereskedclem történeti gyűjtemény, továbbá a 
iházi-iparí kiállítás (melyben az flzletvezetősé? árusításokat 
is  eszközöl) a városligeti inaresarnokban ny itva : délelőtt 
"9 órától 12 óráig és délután 2 órától 4 éráig. A külföldi 
tírendeltséeok  központi üzletvezetősége (Magyar kereske
delmi részvénytársaság) V. Váci-körut 32. szám a la tt

Szórakozó h e ly ek .
A lis tk é rt nvitva egész nap.

( Somossy Mulató. Nagymoxő-utca. Ma egész uj 
szenzációs műsor.

F o lle s  O ap rlo a . VL, Révay-utca 18. Naponta fé
nyes műsor.

Stefáala-ssálloda, Murányi-utca 53. Budapest leg
olcsóbb szállodája
i V n io n -S x á llo d a  díszes nagy étterem, villanyvilági- 
tás, specialitás kerékpárterem.
e Petanovlts ffletropol szállodája. Naponta bnng- 
verseny (lásd h irde tést) Újonnan berendezett fényes ét
termek.

Pntxer-p tn oe D eá k -tér  naponta a pince ét-termek- 
ben Dobronyi Gésa I-ső rangú zenekarának hangversenye.

Tele volt velük az egész hegyoldal, úgy látszott, I 
mintha a kis fenyők és nagy borókák indultak 
volna meg s az erdő jönne le a hegyről hangos 
súgással.
• A kocsi éppen alattuk robogott el s ekkor , 
jól lehetett hallani, hogy mind, mind a Mar- 
■eillaiset éneklik s lehetett látni, hogy fenyegető 
nagy vonulással jönnek le és iájuk süt pazar 
aranynyal, ezüsttel, földben nem teremhető ragyogó 
világossággal az isten napja. Úgy jönnen le ezek 
a sáppadt tótok a hegyről, mintha égi seregek 
volnának.
í Lenn az ut szélén pedig gúlákba rakott 
puskák mögött heverészott egy nagy csapat 
katona, mig a másik csapat fegyverben állott 
hosszú sorban, az ut hosszában, sorfalat állva 
Éva kocsijának.

A kapitány szemtelenül nézett az asszony 
kalapja alá és Éva akkor látta, hogy rémülten, 
kétségbeesve áll a kapitány mellett két férfi. 
Vértes volt, meg Bajtzár. Együtt voltak, őrizték 
egymást most is.

És ekkor még egyszer, most már utoljára 
kiáltott Éva, vadnl, majdnem sikoltva:

— Kocsis, gyorsabban I
Mögöttük pedig megharsant újból a dal, 

aki nem tudta, ordított bele, bőgött, üvöltött va
lamit, ami pokoli szint adott a hegyről jövö 
nagy hangnak.

A kocsi vad rohanással röpült előre, maga 
mögött hagyva a falut, a temetést, a két egy
másra vigyázó bolondot, a katonákat és a hegy
ről leviharzó tengert, amelynek siró ordítását az 
asszony még egyre, ogyre hallotta, bárhogy be
dugta is a fülét. Keresztülzugott mindenen, mint 
valami távoli nagy víznek fenyegető morgása, 
amely mind titokzatosabb, erőtlenebb lesz, ahogy 
távolodik tőle a kocsi.

De azt az élesen sivitó német kiáltást még 
lehetett hallani, araelylyel a kapitány fogyverbo 
szólította a másik sor katonát is.

K Ö ZG A ZD A SÁ G .

Visszásságok.
Btiflapest, április 3.

Magyarország jelen kormányának egyik ki
váló tagja totto o napokban azt a bizalmas kije
lentést, hogy az általa tervbe vett törvényjavas
latok elkészítésénél igen sok olyan szép ideáljá
ról kell lomondania, melyek megfelelnek ugyan a 
szakma, a tudomány és elmélet okoskodásainak, 
de melyek nem felelnok meg a gyakorlati élet 
kivánaimainak és szükségeinek.

Igaza van annak a miniszternek, mert maga 
Deák Ferenc is azt mondotta : „A törvényhozót 
nemcsak az okoskodás higgadt fonala, hanem az 
élet és az emberiségnek sajátságai is vezérlik óh 
jaj annak a törvényhozásnak, moly oly ideális 
törvényeket alkot, melyeket az emberi élet na
ponkint s a tapasztalás mindon órán megha
zudtol."

Deák Ferencnek s annak a miniszternek 
szavai jutnak eszembe, hogy ha azon nagyton- 
tosságu feladatokra gondolok, melyek n jelen 
kormánynak jutottak osztályrészéül s hogy ha 
különösen az ipar-létosités és fejlesztésnek azon 
nagy teendőit tekintem, melyeket Magyarország 
érdekében annak a férfiúnak kell megoldani, kit 
nagy tudása, nemes ambíciója és iáradhatlan 
tevékenysége a kereskedelmi minisztérium elére 
állított.

Hazánk iparát és annak fejlesztését tekintve, 
igénytelen nézetem szerint, eljárásunk vezér
iránya csakis az leltet, hogy mindenekelőtt szá
mot vessünk azzal, hogv mink van inár, és mire 
van leginkább szükségünk; vagyis hogy megerősít
sük és minél életképesebbekké tegyük azon ipar- 
létesitményeinkel,melyek az országban mát fenn- 
állanak; hogy ne szaporítsuk azokat, hogy ha 
azok szaporítását az ország és a közszükség ér
deke nem követoli s hogy védelmezzük meg 
azoknak érdekét és fennállását a külföldről be
tolakodó hason ipartermékek káros és veszélyes 
halasit ellen; vagy is hogy kövessünk el mindent 
arra nézve, hogy no engedjünk a reális és bizal
mat érdemié hazai iparnak világos megkárosítá
sára az idegen ipartermékekkel házaló és sok 
esetben teljesen meebizhatlan emberek nyereség- 
vágyának tért és befolyást.

Arra nézve pedig, amink még nincsen, de 
amire szükségünk van, józan, okos körültekintés
sel támogasson a kormány minden vállalkozást, 
sőt maga kezdeményezzen, bátorítson s adja meg 
az erkölcsi és anyagi támogatást.

Igazságtalanok volnánk, ha azt állítanék, 
hogy kormányunk maga, valamint az alantas hi
vatalok nem támogatták volna eddig és nem tá
mogatnák most is a már létező ipart, mert 
hisz a szükségletek beszerzésénél mindig kiváló 
tekintettel voltak arra, hogy hazai ipar termé
kekkel fedezzék szükségleteiket, ámde a leg

üj föld
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Az emberek kíváncsian néztek utánuk. 

Irgenst itt is ismerték. Ágota észrevette s bizo
nyos tisztelettel igy szólt hozzá:

— Képzolje csak Irgons ur, még itt is is
merik magát.

— Igen, lehet. Egy pár ember ismer — 
mondta. Még nem vagyunk nagyon messze a 
várostól, aztán meg a közönség ismeri az ő Íróit.

Ágota sugárzott az örömtől. A jó levegőtől 
kipirult az arca, a szája, fülei. Szemei úgy ra
gyogtak, mint a gyermekszeinek. Eszébe jutott, 
hogy eleinto nőm totszett neki, hogy emberek is 
vannnk a szigeten. Hát ugyan mit gondolhatott 
róla Irgens?

— Igaz, egy kissé meglepett, mikor annyi 
doniért láttam itt — mondta — de én önre gon
doltam. Ön pedig nzt beszélte, hogy legtöbb köl
teményét itt irta. Hogy lehet költeményt Írni 
ilyen zajban.

Hogy emlékrzik minden szóra — Istenem, 
hogy emlékszik! Ránézett s mosolyogva mondta, 
hogy igaza van, hogy az ember nem is tud ver
set Írni, ha zavarják. De van itt egy csendes kis 
zugocska, ahova soha senki sem jön. A túlsó 
oldalon; hogy no menjenek-o oda?

Odamentek.
Csakugyan csendes kis zugocska volt. Nagy 

bokrok, nagy kövek, boróka sövény közé zárva. 
Leültek. A messzeségből egy kis tisztás látszott.

— Hát itt? Itt szokott írni? —.kérdezte a 
leány. — Igazán úgy meghat ez. Éppen itt? 
Itt ült?

— Igen ott — mondta Irgens. Igazán bol
dog vagyok, hogy úgy érdeklődik irántam.

nagyobb jóakaratnak és támogatásnak is határt 
szabott egy törvény, mely ideálisnak eléggé ideá
lis, de amely a gyakorlati élet követelményeivel 
teljesen szakított, s oly rendelkezéseket állapított 
meg, melyek a kormányzat és adminisztráció 
élén álló személyekre, nézetünk szerint, mig 
lealázók, addig az adminisztráció monetéro ne
hézkesek, a magyar ipartermékekre nézve pe
dig határozottan veszélyesek és károsak is.

Értjük az állami számvitelről szóló 1897. 
évi XX-ik törvénycikket, mely tulszigoru, nehéz
kes és bizalmatlanságon alapuló intézkedései 
által mig megnehezítette a hazai ipartermékek 
terjeszkedését, addig megkönnyítette az idegen 
ipartermékek versenyének az útját.

A nevezett törvénycikk 38—39. stb. §§-ai 
ugyanis az állam nevéboni szerződésnek, egyez
ménynek megkötése, vagy azokat pótló ajánlatok 
elfogadása, illetve szerződések vagy egyezmények 
jogerejével biré jegyzőkönyvek megállapítására 
nézve a nyilvános versenyt állapítják meg.

Ezen intézkedéssel pedig a törvény meg
nyitotta és szabaddá tette a tért a külföldi ipar
termékek előtt, s megnehezítette a hazai ipar
termékek érvényesülését.

De megkötötte a kormány kezét is a hazai 
ipar támogatására nézve, mórt a nyilvános ver
senynél, az olcsóbb ember-erővel dolgozó kül
földi ipar sokkal messzebb mehet ajánlatainak 
olcsósága tekintetében, mint a drága ember-erő
vel dolgozó magyar ipar.

Bezzeg Ausztriában másként támogatják az 
ottani ipart, és másképpen védekeznek az idegen 
ipar ellen. Erre nézve csak egy példát hozunk fel.

A Fairbanks cég 1885 évi 12843. szám 
alatti ni. kir. kereskedelmi miniszteri rendelettel 
engedélyt nyert arra, hogy hídmérlegeit köz
forgalomba hozhatja és hogy gyártmányai hitele
síthetők az esetben, hogyha az általános kellé
keknek megfelelnek és a már 1874. évben a hid- 
mériogeknóT megállapított l'2OOO rész hiba határ
ban találtatnak. Mint köztudomású, az o fajta, 
állandóan felállított mérlegeknek az a speciális 
tulajdonsága, hogy nyelvük nincsen, hanem 
hogy ha a mérleg beáll, a hosszabbik karja két, 
akadályt képező vasütköző közt szabadon leng, 
A Fairbanks cég Ausztriában is kérte a közfor
galomba való helyezés iránti engedélyt és nagy 
huzavona után meg is adatott, ámde hogy 
milyen föltétel alatt, arról tanúskodik a Reichs- 
gesetz-Blattbau 1SS9 április 10-én 62, sz. a. megje
lent rendelet, melyben a hibahatár, azért mert a 
mérlegnek nyelve nincsen — V»™ részben, vagyis 
ugyanazon hiba határ keretén belől állapíttatott 
meg, melyben a gyógyszertári precíziós mérlegek 
hitelesíttettek. S az az érdokes, hogy mikor 
Ausztriában éppen úgy mint nálunk minden fajta 
más rendszerű hídmérlegeknél a hibahatár IÓOO 
kgr. után 0.5 kg,, akkor jónak látta a cs. kir. 
kereskedelmi miniszter a Fairbanks mérlegekre 
nézvo 1000 kg. után a hibahatárt csak 20 dkg., 
vagyis 0'2 kgramtnban állapítani meg és enge- 

. :  i
— Mondja csak . . . Igen, miképpen szo- 

! kott írni? Maguktól jönnek a gondolatok?
— Hja az magától jön. Az ombor szerelmes 

vagy valmi nagy bánat éri s akkor magától jön. 
Mindössze az a mesterség ilyenkor, hogy a sza
vaink is szeressenek vagy gyűlöljenek, úgy, ahogy 
a szivünk gyűlöl vagy szeret. Megesik, hogy az 
ember nem tudja folytatni a dolgot, nem találja 
meg a legegyszerűbb szavakat sem. Amint most 
például sehogy sem tudnám kifejozni egy szóval 
azt, hogy kegyed miként tartja a kezét. Gyakran 
a legnagyobb öröm kifejezésére sincs szavunk, a 
kegyed mosolygására . . . Természetesen, ezek 
csak egyes példák — tette hozzá hirtelen.

Ágota ülve maradt s Irgens szavain gon
dolkodott. A kezeit összekulcsolta s a levegőbe 
bámult.

A nap leáldozóban volt, a fákat titkos resz- 
ketés fogta e l; mély csönd borult a tájra.

— Hallja-e, — kérdezte Irgons. — Hallja a 
város zugágát ?

— Hallom — mondta Ágota tompán.
Irgons észrevette, amint Ágota ruhája meg

feszült a térdo alatt, szemével követte a gyönyörű 
vonal hajlását, látta, amint keblo emolkedott s 
arcának finom gödröcskéit figyelte. Mindez ker
gette a vérét. Miközben közelebb hajolt hozzá, 
akadozva, szinto motyogva mondta:

— Hát ez a boldogok Bzigete és oz a tisz
tás az estliget. A nap leáldozik, mi itt ülünk, a 
világ távol van tőlünk . . .  Látja, ez az én 
álmom. Mondja csak, zavarja önt, ha beszélek? 
Annyira elm erül... Lynum kisasszony, most 
neu tudok tanácsot adni önmagámnak. Az az 
érzésem, mintha a lábai előtt hevernék, ámbár a 
pádon ü lök ...

Ez a hirtelen átmenet, a remegő ajka s 
kőzelléto csodálkozásba ejtették  Á g o tá t; egy pil
lanatig ránézett Irgonsre. Nem mert szólni. Aztán 
elpirult, fel akart állani s igy szólt:

— Ugyan kérem Irgeus, no menjünk?
— Ne! — felelt Irgons. — Ne menjünk! 

Megfogta Ágota ruháiét, átkarolta a derekát s
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délyeznt. aminek aztán az lett az eredménye, 
hogy a eég gyártmányai osztrák területen nem 
verhettek gyökeret. Egy százados rendszeiVvagon- 
mériegtSl azt követelni, hogy hibahatárában 
való használata a szigorú mérlegek keretén belől 
legyen és maradjon — bái milyen szerkezetű 
loayon is az, — teljes képtelenség! De ezt a 
képtelenséget mégis felállította az osztrák minisz
ter az osztrák ipar védelme érdekében és meg
tette azért, mert a cégnek a Váci-utón lévő 
mostani gyára akkor Káposztás-Magyarén, nem 
pedig Mődlingben vagy Jungbunzlauban voltl

Ili meg törvényileg szolgáltatjuk ki hazai 
iparunkat az osztrák iparnak! Miért? Az ideális 
formák kedvéért! Megkötjük a kezeit miniszte
reinknek, akiket a bizalom állított rz ország köz
ügyéinek az élére, abban, hogy néhány ezer 
forintos szállítmányt a hazai iparnak átadhassa
nak; nyilvános versenyt kell kiírni és egy hosz- 
szadalmas és lealázó procedúrára kell eresztoni 
minden ügyet csuk azért, hogy a forma hotartva 
legyen 1 Akiknek kezébe a nemzet érdeke, alkot
mánya, közgazdasági stb. érdekeinek fejlesztése 
adatott, azok egy alárendelt szerződés mcgbosz- 
szabbitására feljogosítva nincsenek, mert úgy 
kivánja azt a forma, a rubrika és a számadási 
perrendtartás.

Es alakulnak aztán minden fajtájú kétes 
exisztoneiákbói, nem ritkán, hamisítás és nyere
ségvágy miatt már elitéit emberekből toborzott 
cégek, melyek külföldi és iőleg osztrák iparter
mékekkel lesznek versenytársaivá a hazai meg
bízható iparnak; megteszik ajánlataikat, futnak 
a nyakára minisztereknek és hivatali főnökök
nek s kiszorítják a versenyből azokat a hazai 
iparosokat, akik nehéz viszonyok közt, nagy ál
dozatok árán létesítették vállalataikat, akik itt 
adóznak s adnak kenyeret és keresletet a mun
kásoknak !

Az olyan törvényt, mely saját érdekeink ellen 
van, pótolni, javítani, változtatni kell.

Deák Ferenc mondotta: .A köztársaságnak 
főcélja a közboldogság, a törvényhozásnak tehát 
főköteiessége olyan törvényeket alkotni, melyek 
minden polgárt boldogítanak. Es habár az omberi 
véges erő nem képes is a tökéletesség kulniiná- 
cióját elérni, minthogy minden, ami haland'-knak 
a müve, magán hordja már a tökéletlenség bélye
gét, annyi csakugyan igaz, hogy azon törvény- 
hozás felel meg leginkább kötelességének, mely a 
főcélhoz leginkább közelit s azon törvények leg
jobbak, melyek a nélkül, hogy valakinek sérthe
tetlen természeti jussait feldúlnák, legtöbb pol
gárt boldogítanak. Pedig csak a tiszta és józan 
közvélemény mutatja m eg, hol hiányos, hol igaz
ságtalan a törvény, s hol kell a pótolás, javítás 
és változtatás. Azt kell tehát megkérdenünk, 
mert nem lehet a boldogságot száraz okoskodá- 
okkal senkire reá beszélni, és nevezze bár akárki 

miveletlennek a néptömeget, tudja és érzi ezen 
pép is, mi az, ami őt nyomja, tudja és érzi a 
ájdalmat, amelyet enyhíteni kellene, és bármely

erővel visszatartotta. Ágota védekezett, arca lán
golt, olykor zavartan nevetett, miközben egyre 
azon volt, hogy lrgens karjai közül meneküljön.

— Azt hiszem, hogy maga megbolondult,— 
mondta egyro — azt hiszem, hogy . . .

— Hallgasson meg. hallgassa meg, amit 
mondani akarok. — könyörgött.

— Nos? Mit akar? — mondta. Csakugyan 
meghallgatta, feléje fordult és ügyelt.

lrgens most beszélni kezdett, gyors, szinte 
összefüggéstelen szavakat mondott, a szive do
bogása benno volt a hangjában. Csupa szív volt 
ez az ember. Hogy lássa Ágota, nem is akarok 
egyebet, mint el akarom mondani, hogy milyon 
kimondhatatlanul szeretőm, hogy mennyire le
győzte őt, ;eljesen leverte, úgy, uhogy még senki 
sem vorte le. Hogy higyjo ol neki, már régen 
bonne van a szivében, benne sarjadzik, már attól 
a perctől lógva, hogy először látta őt.

Valóságos harcot vívott önmagával, hogy 
csak vissza tudja szorítani az érzelmeit, de meddő 
harc volt — ez igaz, mert túlságosan édes dolog 
feladni a harcot. Fel is adja az ember s egyre 
gyengébb ütéseket mér az ellenfelére. Most hát 
vége van, most már olvesztotto a csatát, egészen 
elvesztette, már fegyvere sincs . . .

— Az Istenért, Ágota kisasszony, legalább 
egy két bünbocsánatot jelentő szót mondjon! 
Iligyje el nekem, hogy nem szokásom boldognak 
boldogtalannak szerelmet vallani, a szivem mé
lyén nagyon merev természet lakozik, do hagy
juk most annak a megítélését, hogy jó-o ez, 
avagy rossz. De mert most szóltam már önnek, 
hát el kell hinnie, hogy bolsö szükség kényszerí
tőit rá. Mondja, mondja, megérti, amit mondok ? 
Nem, mintha a mellemet feszítené szét valami.

Ágota most rápillantott s hosszan piheutotto 
rajta szemét; kezei már nem remegtek, lrgens 
kezében pihentek. A férfi nyakán felduzzadt erek 
mutatták, hogy vére hogy tombol. Ágota felült, 
lrgens még egyre átkarolva tartotta,

liotytatása icoveUvzik.
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javaslat, lm az a legfényesebb theóriai okosko
dások után jónak látszik is, csak akkor fogja ki
elégíteni a nemzetet, ha annak szükségeivel és 
kiváltat óival megegyez/

Deák Ferenc ezen mondása a logkeméoyebb 
Ítélet az említett törvényre.

A sertésvész.
B u d a p e s t ,  április 3,

A földm:velé-ügyi miniszter szaktanácskozást 
szándékozik egybehívni abból a célból, hogv meg- 
•Jlapittassanak a módozatok, amelyekkel a sertésvész 
jelenlegi kedvező állása a nvári hónapok alatt is 
megtartható volna. Nem kétséges, hogy e kérdés si
keres megoldása kiváló közgazdasági fontossággal 
bír, mert a sertésvész óriási pusztításai nem csak 
súlyos anyagi veszteségeket okoztak gazdáinknak, 
hanem a külföld által foganalosilott határzár, különö
sen pedig a Németország részérói huzamosabb idő 
óta íennálló beviteli tilalom csaknem teljesen megbé
nította sertéskivitelünket és az ennek következtében 
tetemesen csökkent sertésárakat a tenyésztők, keres
kedők és a hizlalók egyaránt inegsinylik. Nagyon is 
időszerű tehát földmivelésügyi kormányzatunk gon
doskodása, mert a melegebb idő elkövetkezésével a 
sertésvész ismét nagyobb mértékben terjedhet.

Sertésvészszel fertőzött község van a logutolsó 
hivatalos kimutatás szerint 283, ami annyit jelent, 
hogy mintegy öt óv óta ez a betegség nem volt 
olyan szűk területre szorítva, mint éppen most. Főleg 
ez év telén csökkent nagyobb mértékben és ez a 
kedvező fordulat az erélyesen alkalmazott óvintézke
déseken kívül főleg az állatok téli boistállóztatásának 
köszönhető. Mert tagadhatatlan, hogy a' betegség hir
telen és gyors terjedésének egyik főoka a nálunk 
általánosan szokásos sertéscsürbék kihajtása, a serté
seknek a községi legelőn való összeterelése. A ta
pasztalat számtalan esetben bebizonyította, hogy a 
sertéseknek nyájakban való legeltetése a legkedvo- 
zőbb alkalom a kór tovaterjedésére. A betegségeknek 
a községekbe való behurcolnia pedig — igen kevés 
kivétellel — csakis egészségeseknek látszó, de a be
tegség csiráját már magukban rejtő idegen sertések 
bevitele által történik.

íla  tehát a sertésvész terjedését radikálisan 
meggátolni akarjuk, első sorban ezt a két momentu
mot kell Ügyelőmbe venni. A sertések érintkezése 
idegeu állatokkal csakis a vásárokon, különösen a 
heti piacokon történik, ott fertőzhetik egymást és 
onnan viszik szét a ragályanyagot. Jelenleg hazánk
ban a legtöbb vásártér talaja a sertésvész ragály
anyagával fertőzve van. Kívánatos volna azért a 
vásárterek áthelyezése, mert a leggondosabb fertőt
lenítés leni képes teljesen kármentessé térn i vásár
tereink laza talaját, amely minden esőzés után újra 
meg újra felszínre engedi az inficiáló anyagokat. 
A vásárok eddigi allategészségrendőri felügyelőiének 
ere a menye kissé problomatifeus, meit amint azt az 
Ausztriába irányított eerfésszálli'roányoknál látjuk, a 
berakodásnál eszközölt állatorvosi vizsgálat alkalmával 
egészségeseknek talált szállítmányok már alig 4—48 
órával később osztrák részről sert-svészeseknek dekla
ráltainak. Igaz ugyan, hogy a logtö. b ilyen esetben 
az osztrák hatóságok vezaciója nyilvánvaló, hiszen a 
legminimálisabb kóros változásból rögtön sortésvészt 
konstatálnak.

A betegséggel szemben a községben való na
gyobb elterjedésének meggátlására legjobb intézke
désnek bizonyulna a seitescsüihék teljes beszünte
tése. A jelenlegi gazdasági viszonyaink közölt azon
ban ez lehetetlen: különben is ez a szigorú intézke
dés felesleges is. Mert a sertésnyájak által fenyegető 
veszély oly módon is elhárítható, ha országszerto 
elrendelik, hogy a községekbe hozott idegen serté
seknek a közös nyáiba való kihajlását a behozataltól 
számítolt legalább 30 naoon belül meg nem engedik. 
Erre nézve az 1SS8: VII. törvénycikk a kellő intézke
déseket már magában foglalja, é s  a többi között el
rendeli. hogy a községi pásztorok arra felesketeodők, 
hogy idegen állatot a nyájba logadniok nem szabad. 
Ezt az üdvös intézkedést — sajnos — kellő szigor
ral sehol sem foganatosítják. Pedig első sorban a 
eertéspászlorok. vagyis a kárászok volnának erre 
szoritandók, még pedig olyan értelemben, hogy a kö
zös nyajba csakis olyan behozott idegen pertest sza
bad befogadniok, amelyről n községi elöljáróság egyik 
tagje személy oson meggyőződött, hogy a 30 napi időtar
tam alatt mindenkor teljesen egészségesnek mutatko
zott. A 30 napi v«ofe£-aár pedig azért szükséges, mert 
a sertésvész lappangasi időszaka körülbelül ennyi időre 
terjed. Csakis ilyen intézkedés mellett sikerű.no — 
szerény véleményein szerint — kz esetleg kitörésre 
kerülő sertésvészt is a legalaposabb fertőtlenítés által 
rögtön csirájában elfojtani. Iliszen láttuk, hogy racio
nális elkülönítés éa lertőtlenités által meg az olyan 
rendkívül fertőző betegséget, mint az indiai pestis is 
lokalizálni leoetott, amennyiben a Becsben lelmerült 
pestis-cseleket is ilyen módon helyhez kötni és cl- 
lojtani teljes mértékben sikerült.

A bevezető sorokban említett ankét a sertés
vész ellen való védekezés módozatainak megbeszé
lésénél tehát a lelsorolt okokat is kellően mérlegelje 
és ha a megindítandó akciónál azokat is figyelembe 
veszi, remélhető, hogy ez a gazdáinkat immár öt 
év óta sújtó országos csapás talán mégis végleg el 
lesz hárítható.

F s l l e r  A lfré d .

Ipar és kereskedelem.
O sz tr á k  M a g y a r  B a n k . A jegybank állása március

öl-én a következő volt:Bankjegyforgalom 1.301.453.000 
kor. (-{-55,079.000 kor.), érc-érték kész let 1,191,696.000 
korona í— 4.142.000 korona), váltótáros; 287.848.000
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korona (4* 50.039.000 kor.) lombard-Gzlet: 65,605.000 
korona (4~ l,5Ü1.0C0 korona), adómentes bankjegy- 
tartalék: 224,581.000 korona (4-59,776.000 ko\ na.)

A m a g y a r  k ő sz é n te r m e ló s , melynek pro
duktumai a vasúti forgalomban már n gyobb mennyi
ségekkel szerepelnek, mint a gabona, a múlt évben, 
dacára több iparág pangásának, ismét emelkedett. 
Mig ugyanis az előző 1898. évben 57,900.000 q. 
volt a termelés (ebből 45'2 millió q. barnaszén, 
13'2 millió q. kőszén és 0’3 millió q. briquette), 
1899-bon a magyar Ó3 horvát szénbányák összes 
termoléso 59,500.000 q. volt (ebből 46 millió q. 
barnaszén, 13*2 millió q. kőszén és 0’3 millió q. 
briquette), ami az előző évhez képest 2'7%-kal 
több. Ezzel szemben az osztrák és porosz szén 
behozatala a mult évben 14,300.000 q. volt, ami 
2%-kal kövesebb, mint az előző évben, mig a 
koaksbohozatal 3,100.000 q-val változatlan ma
radt. A szénkivitel Magyarországból pedig 1899- 
ben 2,020.000 q. volt, ami 13%-kal kevesebb, 
mint 1898-ban, amely csökkenés, oka a kisebb 
romániai kivitelben kerosondő. Összehasonlítás 
kedvéért még megemlítjük, hogy tiz év előtt, 
1890-ben a magyar termelés 32,700.000 q. és a 
sziléziai behozatal 8,200.000 q. és végro a mi 
szénkivitelünk 885.000 q. volt.

K ü lf ö ld i  s s a k t u d ó s l t ó k .  A földmivclésügyi mi
niszter külföldi gazdasági szaktudósitóbul a követ
kező szíkembercket alkalmazta:

Báró Malcomes Jeromos miniszteri tanácsost 
Berlin székhelyivel a német birodalom, továbbá 
Dánia és Holland a területére szóló megbízatással. 
György Endre közgazdasági irót, a magyar tudo
mányos akadémia tagját, London széknél,ylyel, Angol
éi Franciaország területére szóló megbízatással. Dr. 
Gaál Gyula földbirtokost Bukarest székhelylyel a 
Balkán államok területére és ifjabb Pcukert Alá- 
őst. a mezőgazdasági muzeum órét, az országos 

magyar gazdasági egyesület tiszteletbeli titkárát 
Washingtonba az Egyesült Államok és Canada terű- 
letérő; végül gróf Bánffy Miklós fizetésnélkii'i segéd- 
fogalinázót, s?gódül báró l/afcomes Jeromos min. ta
nácsos mellé osztotta be.

Báró Maicomes Jeromos a föl dini vfelési minisz
térium IV. (gazdasági) főosztályának helyettes fő
nöke s a földmi velósi ügyosztálynak vezetője volt: 
György Endre a közgazdasági irodalom s a közélet 
isméit régi m unkása; dr. Garff Gyula büssüi földbir
tokos, a somogyinegyei gazdasági egyesületnek volt 
elnöke, a gyakorlati gazdálkodás terén működöt'.; 
ifj. Fáikért Alajos jogi és gazdasági tanulmányokat 
végzert s mint r.z országos gazdasági egyesület tit
kára élénk irodilmi működést fojtott ki.

E r d ő fe la f l tá a  a  T is z a  m e n tá n . Végvárról jelen
tik, hogy Darányi Ignác földmivelésügyi miniszter 
az adófelügyeiőségnél elrendelte, hozv a  Tisza for
rásvidékén fokozottabb crdőfelnjit ;:si munkálat végez
tessék most a tavaszon és pedig nemcsak erdőgaz
dasági, hanem árvízvédelmi célokból, hogy ezzel a 
talaj elmosása meggátoltassék s a viz gyors leveze
tése biztosittassék. Rendeletében útmutatást ad az 
erdő rekonstrukció végzéséről a miniszter, melynek 
oélja nz is, hogy példaadással legyen a magánerdők 
kozeléséro is.

T e j g a z d a s á g i  t a n fo ly a m . Május elsején nyílik 
meg a nagy-ssécsénvi tejszövetkezetnél (Nógrádmegvében)
létesített állami tógazdasági munkásnóket képző is
kolának újabb — félévre torjedő — tanfolyama. Aa 
ide való felvételért kifogástalan előéletű ea legalábo 
is tizenhat évet betöltött nők pályázhatnak, kik teljes 
ellátásban, esetleg e helyett havonta 30 korona ellá
tási díjban es nyolc korona havi bérben részesülne.;. 
Az iskolába vaíó felvételért a kérvények keresztlevél, 
iskolai és erkölcsi bizonyitvanyokáaí fölszerelve a 
nagy-szécsényi tejszövetkezet igazgatóságához inté- 
zenuők április 20-ig.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Crcditoren-Yereie 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Arnowlyc- 
vils D. kereskedő Újvidék, Fauné Sámuel és tostvéro 
cég Dombóvár, Lőbl Adolf kereskedő Saaz, llartmsnu 
Márton Béoe, Roller Ármin kereskedő Vukováv.

Borja vásár. 1900. évi április hó 3-án. (A 
budapesti mnrhnvásirtóri vasári pénztár részvénytár- 
saságtól.) Felhajtás: Belföldi éló borjú 729 drb, leöit 
borúi 1 db, bécsi élő bo rjú— db, — db. horvát. in - 
vendék marba 9 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány 90 darab. Árjegyzés azonos tetele^b h : Ar- 
cgyzésok. Belföldi óló borjú —52—60— 1. r.

7i '—80 f.-ig, kivételes 82 f. kiióukint* leült borjú--------
t - jg . I. r . -------- f.-ig. kivét. — f. kilónkint, le
vonás nélkül. Bécsi leolt bor u -------- f.-ig. Növen
dék marha 44—50 f.-ig kilónkint, I. r . -------- f.-ig.
Bárány élő —. k., leült bárány 10. 12 ki

vételes á r ------k.-ig pafoukint, A vásár hangu la ti
élénk volt.

rn flspestl nertés-konzam váiár. A loroncv/irosi 
petróleumsTskodónál lévő székes-fövarosi sertésuoii- 
zuravásá? árjegyzése 1901). évi ápril. 3-an. Kesziu. 389 
darab. Érkezett 914 darab. Öaszesan 1503 dirab. — 
Eladatott 884 darao. Maradt 619 darab. — Aa/n 
árak: 120—180 kgr. eulybnr 98—101 Koronáig, 
220—260 kgr. súlyban 96—100 Koronáig. 320—380 
klgr. súlyban 94 — 100 k.-ig. Öreg nehéz páronkint
400—500 kilós 88—92 Koronáig. Malacok 60-----
korona 100 kilónkint. A vásár Hangulata élénk volt.

jftóosl sortésvásár. A st.-marxi központi vásár
csarnokban ma megtartott sertésvasárou bejelentet
tek : 9834 darabot, ebből a v.isár elején felhajtottak : 
4815 darab fiatal sertést 4290 darab m agyar hízott

siker%c5%b1.no
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sertést, — nehéz sertést, összesen 9105 darabot. 
Változatlan az irányzat.

Jegyzések: kgként élő Gulyban (a foeryasstási 
adót nem számítva) első rendű sertés 96—98 fillér, 
kivételesen 100 filléren, középminiisé|?i! sertés 88—
94— fillér, könnyű sertés 78----- 86 fillér, fiatal
sertés 66—82 fillér.

A budapesti gabonatőzsde.
. B u d a p e s t ,  április 3.

A buzaözlelben a  forgalom ma is élénk volt. 
A kínálat és kereslet élőnk volt és szilárd irányzat 
mellett 45.000 métermázsa búza került a forgalomba 
2»/i—5 fillér áremelkedéssel. Más gabonanemüekben 
a forgalom korlátolt volt. Rozsban az irányzat 
szilárd.

Fladatott:
Búza. T i s z a v i d ó k i :  300 mm. 80 k, 8 K. 

40 í., 300 n?m. 80 k. 8 K. 35 f., 2800 mm. 80 k. 8 K. 
25 1., 1000 mm. 79 k. 8 K. 25 f., 500 mm. 79 k. 8 
K. 25 f., 500 mm. 79’5 k. 8 K. 25 f., 150 mm. 79-5
k. 8 K. 15 t., 5800 mm. 77 k. 8 K. 15 f., 100 
mm. 76 5 k. 7 K. 55 f. felső, 100 mm. 75 k. 7 K. 50
l. felső, sárga.

B á n á t i :  3300 mm. 752 k. 7 K. 52>/s f.
B á c s k a i :  2250 mm. 73-6 k. 7 K. 60 f., 2000 

mm. 3*2 k. 7 K. 42y« f.
B a j a i :  200 mm. 73 5 k. 7 K. 50 f., 450 mm. 

727 k. 7 K. 75 f.
F e h é r m e g y e v i d é k i í  200 mm. 76*5 k.

7 K. 80 í.
O-B e c s e i : 4200 mm. 73’5 k. 7 K. 77*/s f.
P e s t  m e g y e i :  120 mm. 79*5 k. 8 K. 25 f.. 

800 mm. 79 3 k. 8 K. 25 t ,  500 mm. 78 k. 7 K. 95 
1.. 10i» mm. 79 k. 7 K. 87Va t* 1900 mm. 78*5 k. 7 K. 
90 f ,  100 mm. 77-5 k. 7 K. 82»/a f., 100 mm. 77*5 k. 
7 K. ö 2>/s 1.. 100 mm. 77*5 k. 7 K. 80 f„ 100 mm. 
77 5 k. 7 K. 72i/j f., 200 mm. 76 5 k. 7 K. 65 f., 5C0 
mm. 75 k. 7 K. 75 f., 330 mm. 74 k. 7 K. 50 fn 200 
mm, '73*5 k. 7 K. 50 f.

D u n a v i d é k i :  1390 mm. 74*8 k. 7 K. 45 
f., 1280 mm. 73*7 k. 7 K. 45 f.

E r d é l y i :  1300 mm. 78*2 k. 7 K. 85 f.
E g r i :  500 ram. 76*5 k. 7 K. 65 f.
.!/»«</ £»’ á ó n o p r a .
fiozs: 200 mm. 6 K. 44»/a f. paritásra.
7* észpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru-

A h a t á r ld ö f t z le t  folyamán a következő köté
se’: történtek:

iiza áorilisra . . . 7.57—7.55—7.58—7.59—7.60
Busa októberre. . . 7.79—7.78—7.77—6.76—7.79 
Rozs áprilisra . . . 6.44 
Rozs októberre . . . 6.59—6.61—6.63 
Zab áorilisra (1900) • —.—
T en g eri 1900. májusra 5.44—5.45—5 42—5.44—5.46 
Reuee augusztusra . 12.80—12.90

D é li  e g y  ó r a k o r  a következő sáró árakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza (1900.) áprilisra . . . 7.62 pénz 7.63
Búza októberre (1900) . . 7.8Ö 7.81
Búza máíusra (1900) . • . 7.67 7.b8
Rozs áprilisra (1900) . • . 6.43 6.44
Rozs októberre « . . . . 6.62 6.64
Zab (1900) áorilisra . . . 4.92 4.93
Zab októberre (1900). . . 5.32 5.33
Tengeri (1900.) máb-ra , . 5.47 5.48
Tengeri júliusra (1900) . . 5.67 « 5 58
Repce augusztusra . , . 12.80 • 12.90

D é lu tá n  f é l  5  ó r a k o r  záru l:
Búza áprilisra (1900.) . . . .  7.63— 7.64 
Búza májusra (1900.) . . . .  7.68— 7.69
Búza októberre (1900.) . . , 7.83— 7.84
Rozs áprilisra (1900) . . . .  6.48— 6.49
Rozs októberre (1900.) . . . 6.64— 6.65
Zab á p r i l i s r a ............................. 4.95— 4.96
Tengeri májusra 1900.................. 5.51— 5.52
Repce a u g u s z tu s ra ................... 12.85—12,95 • Az I— V. a’att 

koronánkiot értendők, a 
ia rsbonk in t koronákhan

A budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsdére külföldről ismét javult hírek 

érkeztek, melyeknek befolyása alatt nálunk a contre- 
mine fedezni kezdett, ennek folytán az összes vezető 
papírok javultak s szilárdabban zárultak.

A helyi piao előtőzsdénken el volt hanyagolva.
A déli tőzsde továbbra is kedvező maradt, bár 

a forgalom igen szerény volt. A zárlat legmagasabb 
napi árfolyam mellett történt.

A helyi piac a déli tőzsdén nem követte az in- 
ternacionális piacon beállott javulást, csupán rima- 
murányiban volt, némi fedezések benyomása alatt. 
2—3 korona áremelkedés.

A valutapiac változatlan.
Az elötőzsde: kedvező.
Jegyeztek : Osztrák hitelészvény 752.-----753.40.

Osztrák-magyar államvasut 633.50—635.—. Jelzálog- 
bank 454.—455.—. Rimamurányi vasmű 619.—622.—. 
Közúti vasutrészvény 659.—660.— korona.

A déli tőzsde : változatlan.
Magyar hitelrészvény et coupon 731.-----732.—.

Osztrák hitelrószvény 752.80—753.80. Osztrák-magyar 
államvasut 634.50—636.—. Leszámitolóbank 490.50. 
Iiimamurauvi vasmű 621.——621.50. Déli VBSUt 120.—. 
Közúti vasút 658.20—660.20 korona.

Forgalomba került'. Salgótarjáni kőszénbánya rész
vénytársaság 632.— korona árfolyammal.

VtÓtőzsde. A  4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 773.20. Magyar hitelrész- 

vény 732.—. Leszámítoló bank 490.—. Rimamuranyi 
vasmű 20.50. Osztrák-magyar államvasut 635.—. 
Közúti vasút 658.50. Villamos vasút 337.— korona ár
folyammal.

A hivatalos zárlatok a következők voltak: *)
I. Államadósság.

a) Magyar Államadósság.
Pénz Ara Pénz Áru
100 kor.-kiat 100 kor -kint

A-*ny14"aózk . 7 ré 9/.T0 Mstrvar nvórcat nv-
Koponzdírad. _ n e o  •. 163.53 164/0
K Meri TR-»ntl kM» Macrvnr rcjrtlak.'it

yAnre* _ K >« IC’.ŐO V PV P8.26 99—
ÁU/.mve'njt! ersuiT- Horv.MwIav. r*>tra!p-

'rnceófj ■<»/?*# __ 101.— lOí’— t-fstvénv _ 99.'S
Áilamrasnri erflvt- Murvai* flfldtetarr-

hUleePn 10C.75 ment. 4~fa_ _ -V J 95.60
V*e»rg7.n*rrtlevGn r« » é l.50 íi.’.'.O Eorv.-Fzlav. földte-
M Mrver n v p íw . ■ n v. berment. '®/»____ ' — °5.—

kBleeón (áóó KI : 4.‘ 5 I55.S5 Tiszai FO '  íei’y 4’a 111.40 142.76

b) Osztrák AHamaióss&g.
EpyMi n»cl: :ér»- Korr’naAnid*’:

4 - k - ' W e _ ___ '0.— 99.CC •e—ietrv !°f» !'5 — 1 - —
Ftrve'. •züwjir*. 1- r_«. SOP.t .  O000

óé': _______ (8.78 «C *1 K) »fe_ ________ 13 137—
Arenyjérzd -k <•/»_ t e j e  y-..5 I t’m-sv sorsjesry £01.59

e) Jdeoen Államadósság.
Bolysr vasad köl Fzeri» 10f‘ franko*

csön ’•/• _  _  _ 8*.— 66^- eorwjejry - • » _  _ 7 . - i"i .50

II. M-s kölcsönök.
RosnyAk köloaÓB Radaré*’ fGvéro»1

<*/•____________ ; PfUn £>!.5O ölcsfin _ **2.75 '5.23
Radspest ff.vAros! Tctr.cp - b rav lryi

-ölcs'n  _ '.7.'.; ' í .ő; Böjosfn 3*/* _  __ t ”— í l . -

I H .  Z á lo g le v e l e k  é s  k ö l o s ö n k ö t ’ é n y e k .  

Budapesti intézetek kibocsátása.
BetvArori laVa’Akr. Jeiaöletbas*’ ’-öz .

rA!©5*. '’frifa_... ICO.— K0— kötv pv 99.— 96.60
"yv<” . <ör tn*-a_ Jolzúloehnnf’ nyer

r'kp. zVlef?!. ftet« 119—
■ árt' . f á s

_
Je1z41’Mpb~nk ’ ver.r*kr.’ zsinórt, 4«í, 91.50 92410 120— 122.-

Kl'-hl’-ink'v-.o*’ sA- Je'r41oH»»Ti'- nvef.
lert. ’*lr____ _ 102— 103.— köhr. "o»b_______ 99.76

•Clab’rto'rnso1- zd- Orv*, közt*. *n’*a-
lerl. ____ 192^.. 103— ’ -'k” .-4 ’ep!. Uf**!* 98.50 ».GC

M. ae-Tlr Av la^-d. Or’r. köm.' tak*.
bán’- 4«'-4 ■ »<i. íf.50 99— -  In WO 99.32

M. arr r 4« fitrad. Köm. te’r4’«ebaok
bank 4>*r fr t«r. sátori, i - _ 9?—

Földbf’a7lT»tAret zé- Röm . laWUnpbank
lo<rf. _ 9*2!5 99— »A1eyl. 4*», __ _ 9 : l'SAO

FlPdhftrttntAzet n KGxn. •’wlsAla’rbsnkve«l 4*#,_______ 93.75 94.75 t-ntrény „ 97— 8’.—
FTOdMteTIn* -set t -■ Köm. ’cí*H!n«»bsr*-

•'•▼esi "Hj1/. _  _ 63.80 S4A0 katrénv '•».____ f4 .; ' 'US
Heivf A’de’-n va®ntt O'Zir1b-Traírv.'’T3~kfttr'rr __ 96.18 lazis zAk.pl. 4 f h ____ Í9^O 1W.60
Helvj ArdeVfl vasat! H-izsl taku.

köfv av _ 92.ÍÖ 93rfO ‘•fifr. ______ ; f 4.--
Helvl 'rrfekfl yn»ntt Feza’ a’-n. sAlotr*

fvf. inneni '•'« „ ?6.— te .— lev' 1 _ '6—
TelrAlcrhanV zAlcr- Rarp-' »*.an‘t *4-

lev-l •»»-_____ 101— 102.— leírt. i'V*/* _  __ 99— l'O—
.TelrAlnpbsnk Kereak. bank z5«

!•▼*! ___ 19.60 100.50 leír!. ___ 94— 96 —
lelritlerbank zilor- Rera-*-. bank fvf.

lev l •« / ,______ 9C— 9C .- °99 TO köz.. kSt.
JelzAlet-h. hözr.köt. ▼ *T1V 417 /̂, __ __ 102.-0 103. '

ÍTf. ‘,n0 Rt 4CM _ i:c— 1C1— L«r*<k. bank fvf.
JslrAlcrhank köss. r10 TO ’-öss. kitt.

kBtr'ny 97.25 S5.25 v 'ny 4% ___  _ 93— te—

I V . E l s ő b b s é g i  k ö t v é n y e k .
Adria sleCba* pl kftt. Fo<vamhaidzA"l *•

y*nv *«aw*____ 100.— 100.80 tcneerhojózA’t
Köxutt vawut _ 94.50 t t . ’-O “‘W . _________ 99— 100—
Budaneri-pi c«1 va Mac*var - ?a!tciai 1.

sat <•>«_________ 9240 9340 klbCC’. Vfo __ _ 1 5— 106—
Ka«»a -oderhe’Rt B«ruhA«A»l Kölo»ftn

’ - . erű.' _
K*»»i -odarbC’-p

ie— 97— ar. 4>/s^»_______ 10*3̂ 5 10145
1*91. ssOst ifi 91 — 98—

V . B a n k o k r é s z v é n y é t
Bsnkerv*’’”"*___ 16* — 183— Keveskadeiml -ö«»-Bl«ö m. Ina b*n>_ « » — •: ▼ nytAr-a A? _  

Vasvar a'v>. kfizo.
455—

Fiamét hitelbank.^ 172— ■”
F&vnro*1 baná r. :. —— —— leiailnsban -■____ 950.—Hazat bán* _ _ _ _ _ -96.^ 218.— • nairva
Horvét— lavon Jel- t»ank _ _ _ _ _ 17«o— 79n—•Alorbank _ . 224— KerMKSdelmt bau . 785—- . —

v l  T a k a r é k p é n z tá r a k  r é s z v é n y e i .
BelvArowl _______ 903—
III. » • Illett_______2 IC—  214—.
~rza-bérré ro*i____ 1 —  i .—
budepexll taxp. 6s

tUoi-R. r. Un. _  41’—  422 —

Epve . 'övé-osi _  „ j. 
Muirvar AltalAao® _  5. 
Onutpos Kizponu >4J 
l'e^ti bazai _  _  _  l i

6-0— 
143 —let. 0—

jegyzett papírok árfolyamai 100 
VI—XVI. alatt jegyzettekéi pedig

V I I .  B i z t o s í t ó  t á r s a s á g o k  r é s z v é n y é t
410.— 430—  Fonotere.____ _____1W— 198—

I.loyd vlszoatblzt. — ——
biztosító -.rá.

Bóesl 4*lot- '•» iA>»- 
d'fe-biíUisiiAxiin-
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A budapesti terménytőzsde.
A termónyüzletben a szezonszerfi hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a  termény- 
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította m eg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 86 .-46 .— 
korona, vörös aprószemii 52.——58.— korona, vörös
erdélyi —.---------korona, vörös bánsági —.—-------.—
korona, középszemü 62.----- 66.— korona, nagyszámú
i 8.—70.— korona. I'isznózsir: bndapesti 55.50—56.60 
korona, vidéki —.———.— korona. Táblaszalonna: 
lógenszáritott vidéki —.———.— korona, városi 4
uaranos 46.----- 47.— korona, 3 darabos 49.——50.—
korona, füstölt 52.----- 53.— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 16.50—17.— korona, 120 da
rabos —.-------- .— korona, 100 darabos 21.50—22.—
korona, 85 darabos 28.——28.25 korona azonnali 
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.50—
14.75 korona, 1^0 darabos 21.----- 21.60 korona, 85
darabos 27.----- 2 7 /0  korona. Szilvaiz: szlavóniai
18.----- 18.50 korona, szerbiai 16.25—16.50 korona
azonnali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béos, április 3, (A Budapesti Napló telefon-

jelentése.)
Jegyeztetett'. Búza tavaszra 7.79, május—júniusra 

7.80—7.79, őszre 7 .9 6 -8 .-7 .9 9 . rozs május—júniusra 
6.83—6.84—C.85, őszre 6.95—6.98—6.97, zab május— 
júniusra 5.36—5,38, őszre 5.67—5.68, tengeri május— 
júniusra 5.63—5.65, julius—augusztusra 5.85, reze 
tavaszra 6.83—6,84, zab tavaszra 5.35—5.36, repce 
augusz'us—szeptemberre 13.20—13.30 koronán.

A bécsi értéktőzsde.
Az elötőzsde élénkebb.
Déli tőzsde szintén tarto't, jobb irányzat melleit
Zárlat szilárd. — Berlini magándiskontó 4 ’/ í 

százalék.
B e c s . április 3. Wnwar értékek tdriafaA4(' <' arsnT- 

járadék 97.15. Tiszai és szpjredi kölosou sorw’^trv 139.75 
?ysr ▼asuti kölesSa szflstbsa 100*—. Magyar ke’etí tassti 

állami h Mvénv 98.60. Ma<*vnr leszámítoló A* pénzváltóbank
• birnam uránvi vasmürésxvónv S09.75. Matryar ko

rona áradék 93.70. 4'1 r-os Marrvar földtenerrn. kötvénr >250 
M atr a r  hitelbank részvény 182.25. M agyar n v w m é n y  köl- 
csőn sors’Cjry 164.25, '*asF8-odr.r-><»rjri va^ Jtí részvény — 
Ma^yr-r keresi-'dóim ; bank 273 50."

f c 2s, április 3. •Osstrii!: (rtikek tdr'ata.> ,•>
'- ’"1 . _ • 4®/i h > '• -.nr.árndék 98.90. 1S< '

sorsjegy L3 >.—. Osztrák ’uteisors»•?g r  397.50. AngoUo«xtrák 
DanK 124./&, Bécsi bankezvcsület 135.—. OsstriUMnagvai* 
nank 127 40. Déli vasnt ‘..’S 20. Dnnagőckajózási részvény
71.50. i ’o :,. nvrészvénv 164.15. Császári é j királyi arany 
IM I. Némát baakvílték 318 iO. D21' , ez.'.,:
' "’Ztr k rroronniíradók 99.25. 13B-Mki so r s je g y  200.90.

11 *  l : '  ■ Sf 235 9 \ ÜB o bán: 1 0.50,
Otr.trák • .unnerttank 11525. O sztrák-m a’yar áH am ns’it 
13 .’ _ó. : ibavóicryi vasul 123.50, Aineai bányarészvenv 263.50. 
40 tfftnkof? arany 19.26 Londoni váitóar 242.90 —
Triuuwav 133.—. Ax irányzat tartott.
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E c o s  április 3. (A Budapesti Navló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magánforgalomban a tárlatok a 
következők voltak : Osztrák hitolrészvény 235.30 Magyar 
bitelrészvény 182.75. Angol-Osztrák bank 124.75 fű ié n  bank 
135.— , Lünderbank 151.—, bankogyasület 215.60, osztrák, 
m agyar államvasut részvény 132.20, északnyugat! vasút 
részv. 25.20, eibavölgyi vasút 123.50, dunagőzhajós részv
119.50, alpesi Ványaréssvény 163.—, májusi járadék 263.4o. 
osztrák koronnjáradék 310.60, magyar aranyi. 99.30, magyar 
koron aj ára dék 93.70, német birodalmi márka készpénz 
122.60, ultim éra 118.65, török sorsjegyek—.— , rimamuráuvi 
vasmű 118 53 déli vasút —.— dohányrószvény — . 
Napóleon d’or 19.26 Lombard — .

Külföldi értéktőzsdék.
B e r l in ’ április 3. (lőtsdei tudósítás.} London ős Pá- 

r is  nyomán a tőzsde szilárd volt. Spanyol és török értékek 
kissé javultak. Különösen kerosettek voltak ismét a kő- 
izénértékek, nmelyok vélemőnyes vásárlások következtében 
még inkább emolkedtek. Kohórészvény ok tartották magu
kat. Bankértékek csöndosek. V asutakban is kicsiny volt a 
forgalom, sőt részben gyengültek, igy a dortmund-gronaui, 
a kelet-poroszországi és a transvaali vasút részvényei, el
lenben gőzhajózási részvényeket kerestek. Magánleszámito- 
lási kamatláb 4a/4°/0.

B e rl in , április 3. (Zárlat.} 4 ^ / f fe n  pnnirjáradék 
98.25. 4% osztrák aranyjáradék 99.40. Klbavölgyi vasút
—.— .Magyar koronajnradék 92.80. Osztrák-magyar állam- 
vasút 135.10. K assa-oderbergi vasút —.—. Pécsi váltóár 
84.15. M agyar vasúti beruházási kölcsön 101.75. Alnesi 
bányarészvény — . Disconto-Cornmandit 199.20. Általános 
villamossági Edison 255.—. Golsenkirchoni 222.75. Laura* 
kohó 282 50. 4*2°Zo ezüstiáradék 98.25. 4% magyar aranv- 
iáradék 97 25. O sztrák hitolrészvény 235—. Déli vasút 
*28.10. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegy 216.15. 
4°/o uj orosz kölcsön 99.10. Török dohányrészvény 163.50, 
Olasz járadék 94.40. M agyar hitelbank — . Dynamit 
Trust 157.10. Harpeni 239.—. Az irányzat gyenge.

B e r l in , április 3. (A Budapesti Napló tudósítójának 
távirata? E>ti forgalom. Négyszázalékos m agyar aranyjára
dék 97.25. Magvar koronaiáradók 92.80. Osztrák hitelrész
vény 234.90. O sztrák-magyar állam vasut 135.—. Déli vasút 
28.10, Északnvugati vasút —.—. Klbavölgyi vasút —.—. 
Orosz bankjegy készpénz 216.15. Buschtiohradi —.—.O rosz 
bankjegy —.—. (Ultimo.) Lombard —.—,

H a m b u rg , április 3. 4.2% ezüstjáradék
97.90. 1860. sorsjegy 136.40. Déli vasút 28,30. 4% osztrák 
aranyjáradék 99.—. O sztrák hitelrészvénv 235.—. Osztrák
magyar állam vasat 135.—. Olasz áradok 64 25. 4% magyar 
aranyjáradék 97.35, Az irányzat csendes.

F r a n k f u r t ,  április 3. (Zárlat..} 4,2°'n naniriáradők 
—.—. 4°/’’ osztrák aranyjáradék 99.65. Magyar korona- 
járadék 92 80. <'sztrák-m agyar bank 126.70. Déli vasút 
28.—. Klbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 204.67. 
Bécsi bankegyesiilet 135.10. Villamos részvónv 141.50 !,.°/ uos 
magvar r.ranvkölcsön 79.—. 4’2%-os ezüstiáradék 98.25. 4°/o 
m agyar aranvJáradék 97.30. < sztrák hitolrészvény 235.10 
Osztrák-m ncvar államvasut 135,—. Kszakny. vasút — . 
Bécsi váltó i ■: ri.-i v áltéir '1.25. (’nionbank 154.—.
Alpesi bánvarészvéuy 264.—. Az irányzat szilárd.

F r a n k f u r t ,  április 3. (A Budapesti Napló tudósító
jának t 'v ira ta . Árfolyamok januárra. E sti forgalom. Oszt* 
rák hitolrészvény 234 90. Osztrák-magyar államvasut 135.—. 
Déli vasút '28.—.O sztrák aranyjáradék —.— Olasz járadék 
91.40. I.aura-kohó 282.50. Harpeni 238 30. Discont 198.30. 
Alpesi —.—. Bécsi bankegycsiilot —.—. Nyugodt.

F a r ín , április 3. iZárlat.} O sztrák-m agyar állam* 
vasút —.— osztrák aranyjáradék 100.70, Osztrák

• 1 . 1  randa {érádéit ío l 02. Ottomaobank

582.—. SVatyn francia járadék —•—. Alpesi bánva rész
vény —.—. Déli vasút 160.— 4% m agyar nranvjáradék 
98.—. Párisi bankrészvény 1155. Olasz járadék 94.20. 
Francia törleszth. járadék 99.62. Osztrák 13! db ítél intézeti 
részvónv 1278,— Török dohányrószvény 336,—. Az irányzat 
szabálytalan.

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Április 3 . A serté6Űz1ot iránvzata változatlan.
A ) fíisolt Kerítse!: ára : I. A1 M a g v a r  e l s ő r e n d ű -
Öreg nehéz (náronkint 400 kilogrammon felüli snlv.

báni S4----- 96 fillérig. Öreg közép náronkint SOO— 340
kilogrammig terjedő s ú ly b a n ------------krajcárig. Fiatal ne-
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 102—103— 
fillérig. Fiatal közén (páron kint 251—320 kilogramm ig 
való súlyban' 100—102 fillérig. Fiatal könnvü páronkint
250 kilogramm ig terjedő súlyban! 100-----101 fillérig. —
II. NT a g v a r  s z e d e t t :  Nehéz (náronkint 260 kilogram
mon felüli súlyban! —------— krajcárig. Közén (náronkint
240—260 kilogramm s u lv b a n ------------krajcárig. — Könnvü
(náronkint 220 kilogramm ig terjedő sú lyban )------------k ra j
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nohéz (náronkint 820 kilo
grammon felüli s ú l y b a n ) -------- —— fillérig. — K özód
'náronkint 250—32Ó kilogrammig terjedő s n ly b a n ) ---------
fillérig. — Könnyű (páronkint 25C kilogrammig terjedő 
sulvban' —------------ fillérig. — IV. R o m á n i a i  e r e 
d e t i  Í S t a c h l l .  Nehéz (náronkint 240 kilogramm ig terjedő 
súlyban) ——.— fillérig. — Könnyű (náronkint 250 kilo
grammig terjedő súlyban! ---------krajcárig, V. S x °  r  b iá i •
Nehéz (náronkint 26Ó kilogramm felüli sulvban! 99——100 
fillérig. — Közén (náronkint \'4O—26'i kilogramm ig tér- 
'edő súlyban) 99 — 100 fillérig. Könnvü (náronkint 240 
kilogrammig terjedő sulykán! 98——99 fillérig.

S e r t é s l é t s z á m '  1200. ápr. hó 1. napján volt 
készlet 33115 darab, 1900. április hó 2. napján felhajta- 
tott 798 oarab, 1900. évi április 2. napján olszállittatott 
536 darab. 1900. április hó 3. napjára maradt készletben 
33377 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Április 3. —

Kinevezések. Az igazságügvm iniszter Cserna János 
János temesvári törvényszéki aljegyzőt a temesvári tör
vényszékhez jegyzővé, Bauer Gyula kolozsvári törvény
széki jo^gvakornokot az erzsébetvárosi törvényszékhez al
jegyzővé, — a budapesti Ítélőtábla elnöke Zacharia Oktáv 
és Gaál János végzett joghallgatókat a budapesti Ítélőtábla 
kerületére ideiglenes minőségű díjas joggyakornokokká ne
vezte ki.

Névmagyarosítások. Feldm ann Lipót sárospataki ille
tőségű budapesti lakos vezetéknevének Fodorra, kiskorú 
K rausz István kapoleri illetőségű ugyanottani lakos veze
téknevének K aszásra, Grüntejd Péter fő- és székvárosi 
néptanító vezetéknevének Somosra. Langhoffer Mihály 
zentai illetőségű ugvanottani lakos, valamint kiskorú gyer
mekei Viktória. János, István, Mária és Pál vezetéknevé
nek Lászlóra, Friedm ann Simon ostfi-asszonvfai illetőségű 
ugvanottani lakos vezetéknevének Fodorra, Krcisler Sándor 
budapesti illetőségű ugvanottani lakos vezetéknevének Kál- 
dorra. Klein Béla temesvári illetőségű ugvanottani lakos 
vezetéknevének Katonára, Liehtenfeld Salamon budapesti 
illetőségű ugyanottani lakos, valamint kiskorú Andor fia 
vezetéknevének Ladányira, kiskorú Schwarz János keresz
tesi illetőségű csorvási lakos vezetéknevének Bárodra. 
Strum berger János apatini illetőségű ugyanottani lakos ve
zetéknevének Siklósira, kiskorú Rosenteld József szalárdi 
illetőségű site ri lakos vezetéknevének Ráczra, Brpuer Vil
mos miskolci illetőségű ugyanottani lakos vezetéknevének 
Bárdosra, Fried József mezó-telkii illetőségű mérnök 
szilágy-soralyói lakos, valamint kiskorú gyerm eke Ilona

vezotéknovének Fodorra. Sorosán István m. k ir. posta- és 
távirda-szolga petrozsénvi lakos vezetéknevének Solymosira 
Pollák Fülöp m. á. v hivatalnok pclsüci lakos vezetéknevé
nek Pártosra kért átváltoztatása belügyminiszteri rendelet
től, megengedtetett.

Áthelyezések. Az igazságügy miniszter Borsos József 
sátoralja-uj helyi járásbirósági aljegyzőt a sátorai ja-ujhelvi, 
Domokos István nagybuttyini és Kolb Géza margittai járás- 
bírósági aljegyződet a nagyváradi, Janosch Rudolf nyírbá
tori járásbirósági aljegyzőt pedig a nyíregyházai törvény
székhez helyezte át.

Pályázatok. Aljegyző a vaaü járásbírósághoz kőt hét 
alatt. Végrehajtó a nagyrőc ci járásbírósághoz. Aljegyző a 
tordai törvényszékhez két hét alatt. Írnok a lippai iárásbiró- 
Sághoz 4 hét alatt. Aljegyző a dévai törvényszéknél két hét 
a la tt Ellenőr a  huszti adóhivatalhoz 14 nap alatt Hivatal- 
szolga a közp. dij és illetőd kiszabási hivatalnál május 1-ig. 
Közjegyző Fiúm éba három hét alatt. Aljegyző a nátszegi 
járásbíróságnál két hét alatt. Végrehajtó a borosjenői járás- 
birósághoz kőt hét alatt. Aljegyző a magyar-láposi járásbiró- 
sághoz két hé t alatt. A lje g y z ő  a n a u v s z e h e n i  törvényszék
hez két hét alatt. Végrehajtó a buziási járásbírósághoz két 
hét alatt.

I d ő j e l z é s .
— A ni. kir. országos meteorologiai intézet jelentése. — 

B udapest, április 3.
A maximum a távol északra, a földközi tengeri de

presszió pedig Kis-Azsiára húzódott vissza és egy uj de
presszió közeledik az Atlanti-Óceánról Anglia felé.

Az idő csakis a Balkán-félszigeten és az angol r ar- 
tokon csapadékos, m ig egyebütt száraz.

A hőm érséktet eloszlása változatlan.
Nálunk az időn — a délkeleti K árpátok kivételével 

— száraz, jobbára felhőtlen és hűvös ; az északi és nyu
gati batármegyókben és az Alföld egyes vidékein az éjjeli 
fagy még mindig tart.

K ilá tás : Egyelőre még hűvös idő várható, csak el* 
vétve jelentéktelen csapadékkal.
r:----  --------------------------------  - ___—

V i z a i 1 á s.

I lin

ápril. ápril. 
2. 3.
m é t e r

Rrh’lrd’.ug C.75 0.7! T isz a M.-Czf-Ot

ápril. ápril.
2. 3.
m é t e r

o .ce c.50
O unn Pnssau 2.50 «.48 > Tekebóra C.4Ű 0.4C

» I.tnz ‘i.lG 0.2C » V.-Nomény 1.83
a UAC8 o.?t‘ o .ss > Tokai 2.47
• Porsonv L.űl 2.60 » Tisza-Füred 2.82
• Komárom 3.27 8.S? » Szolnok 2 .—
a Eadapest 8.C5 3.07 » Csontrrád 1.80 2.23
a Paks 2.7Ó 2.8 1 » Szeged
* C.F3 4 > TSröfe-BeoíH 1.86
» Gombot 4.0“ 4.20 » Tito! 3.16 t.M
> üjvIdAV 3.22 S.M O n d ó v á PAi-ifa C.hö
» Tn tétova S.9C 3.'7 T o p á iv á TToór 0.50
» Orsóvá • .to s .f  8 IlnUros: Zomplén

Worvi* Mni-varfalva S ó id 7sotcr.
v a k 0.6- C.í.4 llem A v l H.-XémeU 1.—

Trenesén O.tfc lle r e tty d Vargha
P.-ühaln

Kllbtt Pz.-Oo'.tfcórd 1.1 ■ K örAs 0 .—
* Fórvtlr 1.83 l.W * X.-Várod c.so 0.68
» P..:- !.4'> » Petén vés II.-— . —•

D ráva Pettnn 1.75 1.18 * ó'.Sb 4
» ü.6. » Gnrahono 0.56
» 1.' 1.49 » P-'-jStcnö , 0 . ‘2
» Eo ék 2.45 2.50 » pékén 2.70

M ura M.-Rzerdah. 1.1 ‘- . f 0 » Ovoma 2.S2
SzAva ZécTób 1.'.'4 1.80 M aros Gv^Fehérvár i.!8 C.90

» Sziszek Ö.‘O 6.40 » PranvtoBka 1.38 1.36
• ' í ’trovic: r. < 0 .— » 0.— 0 .—

S za m o s Doég 0.41 0 .— » A-ad 0.2J 0.16
> f:z*tmór 1." 1.49 > Makó 1.— 1.86

K rnsznn N.-Maltény 0 .— T rn iea K.-Kotrtély 1.34 1.98
V .nlorrn Mnnkáes 0.20 0.20 Hóira Kiszóló 1.06 1.-2
L a b o rra TTomonna C.60 o .‘ 8 Temesvár 0.45 0 .—
l ’n » üngvir 0.5? C.4- • Peoekerok 0.4Ó 0.56

A ki jó sérvkötőt akar,

forduljon bizalommal
a la n ti cégh ez .

A lán lla  klxóról&ff sa já t gyártm á
nyú uprvkötolt, haskötő it, eg-ye- 
nestarto lt, suvpensorinm ntt, v a la 
m int r í  ö s s z e s  b eteg á p o lá sh o z  
sz ü k sé g e s  k ö tszereit, k s. it minden 
tes'pkn.-k O rthopedfüsoket, mulá- 
bakat és  k e r e k e t és mindé :i e sz k- 
mAba vó.-ó kötszereket. Hivatkozom 
R’-m. ho.-v számos óven ét a külföl
dön. Kórházak" n. mint se b é sz e ti  
k o tsze rész  dottroztam •'■a munkám 
s  '.ez >Iső t inén knél s  'egjobbn. k bi
zonyult. R rV ö'6-meKT«>n«le:ésnól ké
rem a test körméret t és hogy jobb. 
bal VR -y kétoldalú sérvkötö szüksé/ea. 
Ara egy 0|,i.i , 4 írttó l 6  írtig , két 
<■: ! 'r • O frttó l IO frtlp. Kizárólag 
egyedüli főraktár v lódi franci* és 
miiről írutnml s halhóly i ’ ktilónlee" • 
s -oktipn. furat'* 1.20 krtól 6 frtig. 
Pái iMi óv-apongy.i Hsfatl-Spongra, tetja 
4 fr ttó ! 6 frttpr. I’essar'um ocluslvum 
(méhvédft), hölgyeknek nAlkülö7hetlen. 
dr! i 1.50 Irt. Megrendeléseket pon
tosan eszközöl leunagyobb dlsorotiö 

mellel

RADVÁ^YI L.
se b é sz e ti  kö tszer-gyáros

Budapest, VII. tor., ErafteS-körnl 36.Titkos betegségek
ryórrvtlásárz e erceftdlstii ley lobbas a lin lbató  tnám os 
év-n  át szerzett < asd a<  kórhXzl tap aszta la ta i alapjía.

D r. FA B IN Y I J.
T. kórházi orron, specialista

CYÓryit le ’róvidebb idd alatt biztos rikenre, férfiaknál 
és nőknél hníyo«őiolykat, hólyag-balokat, trota- 
k öros s e b e k e t  arphUlst. ennek k övetk ezm én yeit, 
makaca bórbalokat ás az őn íortőxésbol Uinadt 

‘.(tejbe* ességeket
M eglepő 31 eredm eny fertlul g y e n g e sé g n é l (lmpo- 

tsn tla ) u ;y fiatal, mint öregebb egyéneknél 
Biztos m áét folytán a honorárium  utólag is űzethető. 

Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra gyógyszerek.
Lakas: Buüapust, Erzsébet-kőrut 12. oz.,

(U o h itn y -n ten  snr^fc, 1. e m e le t ) .
B^áral a Upaőnék tdrólrauB.

S e n d o tc s  d élelő tt • —•-!» . 6 —»-l«.
u m i z u n s . .  ^ ^ r r T ” " —— — TJ— S

10,000 f r t  t is z ta n y e re s é g e t
a legkisebb rizikóval

érhet el évente mindenki, a ki egy egyesületbe
az egész osztrák-magyar monarchiában megen

gedett, biztos értékpapirosok kihasználására ~BBa
mint tag celóp.

Haviilleték 6 frt, fél illeték 3 f r t  
Tasrsági föltételeket ezen k iv á ló a n  s z o l i d  intézményről ingyen

és bérmentve küld
(Levelek 10 kr., levelezőlapok 5 kr. postadlj,)

AMSTERDAM A Commérc' - &. Credietbink
Nicclaas Witsenkade 13. ga gatosara.

Dgyes képviselők kerestetnek.

Magy. kir. államvasutak. F a lc ’vetek Miskolc.
P á ly á z a t i  h i rd e tm é n y .

A magy. kir. állam vasutak miskolci iizlotvezctőségo nyilvános ajánlat’, 
tárgyalást hirdet Fülek állomáson létesítendő 613 nu területű mozdonvszin, 
négy tisztitó gödör, három dortiakna, 30 folyóméter hosszú vízlevezető csa
torna, három vízvezetéki akna és egy egy en eíetos váltó ^ litó  torony és egy 
6 rekeszü azénszin építésére.

A tervek, az egységárjegyzék, a szerződési t rvezet. nz ajánlati minta, a 
pályáznti foltét-lek. valamint*r.z 1887-ben kiadott általános t-s részletes feltét
füzetek és az 18 0. évben kiadott .É pü l-tok  leírása* Miskolcon a magy. kir. 
államvasutak’ üzletvezi '.őségének pályafenntartási osztályában a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők.

A- ajánlatokat legkésőbb 190 \ évi április hó 10-ón déli 12 óráig kell 
benyújtani, alulírott üzletvezetőség általán 's  < s tálvánál.

Az. ajánlatokat egykoronás. az ajánlat mellékleteit ivenként 30 filléres 
bélyegg-I ellátva, lepecsételve és a következő felirattal k li benyújtani:

„Ajánlat a Fülek állomáson létesítendő magas építm ényekre.“
Csak az összes m unkákra tett ajánlatok fognak ficyolcmbe vétetni. Az 

ajánlat benyújtását megelőző napon, vagyis 1900. évi ápril bó 9-én déli 1. 
óráiz 3600, azaz háromezer.latszáz korona bánatpénzt kell a magy. kir. állam- 
vasutak miskolci üzletvezetőségo gyüjtőpénztáránál akár készpő zbeu, akár 
állami letétekre alkalm as értékpapírokban letenni. A bánatpénzről szóló letét- 
jegy az ajánlathoz nem csatolandó.

Az. értékpapírok a legutóbb jegysett árfolyam szerint számíttatnak, de 
névértéken felül számításba nem vétetnek. Csak idejekorán beérkezett írásbeli 
ajánlatok szolgálhatnak a tárgyalás alapjául.

Posta utján beküldött ajánlatok és bánatpénzek térti vevónynyel adan
dók fel.

M iskolc, 1900. m árcius hó 27-én.
Az üzletvezotőség.

Utánnyomás nem dijaztatik.

8 Titkos betegségek szakorvosa 3
jryanánt. izyora. alapos kőnyplme* módon biztos jryö- 

G  gvuJAs: óhajtó szonxodókneli, 20 ővoa kórhÁcl és ma<An- £  
ryakorlali tapasztala.atnAl fogra legjobban ajánlható

? P r .  czinczár j.§
-4 e g y e t e m , orw ontnrior

87ógrl! férO nknA I C* nóknC I foglalkozást 
nélkül mindennemű bArmlly régi keletű 

N em i b e te g ség e k e t
úgymint b u g y c s ö f o l y á s t .  hólyag- és vizelési 

jk bajokat, b iija U ó e o f t  s e b e k e t ,  s y p h l l l s t ,  
önfertőzéshől eredő idegbajokat, a icirmakaesabb 

p  b ö r b r t e s s é g e k é t  é s  s z é p s é g h ib á k a t ,
továbbá S,

rij X em i g yen geség! á llap otok at
y, ( I m p o t e n c ia )
p  meglepő b iz to s  r r ed m C n y n y e l g jo r n n n  a legújabb p 

módon.
EeEáelö-inté2et:Buclapcst,VII..Keretosi-titl4.8Z.Le. -sj 

p R en d elés: d é le lő tt  1 0 —1-lg , d é lu tá n  3 —8-ig . 
rf Külön várótermek. Külön be- és kijárat. K

Levelekre rögtöni válasz.

...»
5

Kerékpárosok figyelmébe!
Xn 'vohb bevásárlás folytan azon kel- 

I lemos helyzetbe jutottam, hogy a leg
jobb gyártmányú

k e r é k p á r o k a t !
olcsó árakon adhatom cl.

Egyszersmind bátorkodom a n. 6. kö
zönséget értesíteni, hogy a T a t t c r s a l l  , 
b á n  lévő ..Vclodrom"' krrékpáriskolám I 
egész napon át a n. é. közönség ren- M 
delkczésére áll.

Kiváló tisztelettel
I l o r b w t p r  K i » i - o l y |  

Bndnpekt, isárolj-kftrnt V. y 
SSi

I



#)? Budapest, szerda BUDAPESTI UnO 1900, április 4 . 03. szám.

S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
m. Kin. OPERAHAZ.
Szerda, 1900. április hó 4-én.

Zárra.
N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z ,
Szerda, 1900. április hó 4-én.

Ifjú ság i előadás d. u. 2*2 órakor.
A v e le n c e i ka lm ár.

Vígjáték 5 felv. Irta  Shakspere. 
Személyek:

Dogé Szigeti Laneelot Zilahi
Lorenzo Mihályit Portia Hegyesi
Shylock Gyenes Jessica Nagy I.

Este
Y irágftikadás.

U tána:
A sszonyok.

Színmű 3 felvonásban. Irta Thury Zoltán. 
Szem élyek:

Goócs Ferenc Szacsvay Dr. Gödri Horváth
Karolin Helvey Becski Mihályit
Anna P. Márkus Samu Körösmezei
Br. Thorn Bercsényi Vilmos Abonyi
Tóth Pál Egressy Kósa János Hetényi

Kezdete 7i/a órakor.
V Á R -S Z  í N H Á z i

Szerda, 1900. április hó 4-én.
Zárva.

vígszínház.
Szerda, 1900. április hó 4-én.

P a jk o s  fé r je k .
Bohózat 3 felvonásban. Irta Gcorges Feydeau. 

Fordította Mihály József.
Személyek :

Vatelin Hegedűs Meggy Haraszthy
Lucienno Láuczy Redillon Góth
Pontagnae Fény. si A rmandine Pécsi
Clotilde Kalmár Hotel igazg. Bárdi
Soldignac Gyöngyi P inchard Balassa

Kezdete Ttya órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.
Szerda, 1900. április hó 4-én.Az e l e v e n  ö r d ö g .

Víg opeiette 3 felv< látbaa. Bsyard után szabadon 
átdolgozta Deréki An'al. Zenéjét szerzé Konti József.

Szem élyek:
Soubise herceg Horváth 1 »e.-{ irriérea Németh
A hercegnő Siposné Veronika Csatai Zs
Tibulle Szirmai Margót, leánya Harmath
Hermino Bojár Grcvin Újvári
Letorióres Ámon Máriáimé, neje Bárdy
Pomponius Kovács Rendőrtiszt Pécsi

Kezdete 7 órakor.

M AG YAR S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 1900. április hó 4-én.

Á brányinó Wsin M argit assz. vendégfelléptéve!

A K leo p á tra .
Operetto 3 felvonásban. Irta  és zenéjét szerzetté 

Verő György.
Szem élyek:

Cassis grófné Á bráryinc Éliás Giréth
Niotts Rózsa Jim  Sziklai
Cassia Valér Báthonyi George apó Mátrai
Reguard Borosa Millefleur Margó Z.

Kezdete 7’/« órakor.

U R Á N IA  S Z ÍN H Á Z
Kcrepesi-ut 2 l.

Szerda, 1900. április hó 4-én.
A fold reg én y e .

ti f e lí tu k .
T  r a m  v a a l.

Kezdete 7>/a arakor.

Posztó siéjjelltuldes esik magánosoknál.
2 írt 80 krért jó,

Egy reg 3.10 ni.
ho.-»zu, elegendő 
1 íérll öltözetre

csak
ennyibe kerül.

» 80 » finom,
* 7d • Tinóm.
* bo > ijen f.,
» 40 » angol,
» ’.‘6 » kanig.

F.g-y v é g  fé k é t« Azixlonőltönyhöz 10 frt.
FeMiltflíiíJvdteli 111-1“! S f’t ... kii ■! f  lpibb I,od»n ry^yöil 
szmekben. wv vég ti frt. Í v ;  írt 95 kr. Peruvlenne és Uoskisg, 
állami, vasúti hivatalnoki ruhaoosztók 68 bírói talárposztók, l«-g. 
finomabb kamjaritok tts cheviottok, valamint egyeniuha^osztókat, 
S^nzüpyőrfcé? cs csend-..--- ■ i-iá’a stb., gyári áron küld a szolid

ságáról iámért
K i e s e l  A m l i n f ,  I l r f l n n .

Minták lágyon ót Mrmentvo. — Mlr.taljU szállítás. 
Flgyplmsxtetés I A t közönség különösen figyelmeztetik,

hogy a P' •zb k ara. ha kfiivotOtlonUI hozatják, tokkal olcsóbb, 
min'ha azokat közvetítet utja i vásár-;; ák. A Kiesel Amhof brlinnl 
reg az , -z< r szövőinket valósággal gyári áron küldi s engedményt 
um  számit hozzá

a gyerm ek korát megjelölni, hogy egy jó állású, remok 
gyermeköltönyt 4 írttól kezdve beküldhcesünk. - —  ■

vorsenyképességünk bebizonyítására, hogy már 12 írtért 
csinos férfi-felöltők és öltönyök kaphatók. = = = = =

azon tény, hogy meg nem felelőt kicserélünk vagy a 
pénzt visszafizetjük. =========================

a kiterjedt holyiségünk megtekintése, hogy áruink 
kiválóságáról és azoknak eddig el nem ért olcsóságáról 
meggyőződjön..............  - ■ ■

Az
„Angol szabó“-hoz

KOHN HEILMANN ÉS FIAI

elsőrangú férfi-,fiu-ésgyermekruha-áruház
BL’DAPKST,

1Y. kér., Károly-körut 12, sz. földszint és első emelet.
Szabott árak. K érjük a pontos cím re ügyelni.

Elég
E lég

Z s  e b ó r á k 5II T 5 évi jótállás mellett B

r é s z l e t f i z e t é s r e 0X
$  S R ix p l ia t ó k «.

Polgár Kálmán r
s órás- és ékszer-üzletében

1 •’* Budapest, Erzsébet-körut 29. sz.M
•

Vidékre árjegyzék hérmentve. r

P u t z e z "  C 3 r y ö i * g * y
újonnan átalakított pinceéttermében Deák-tér. ma és mindennap 

D o h ro n ji G éza e lsőran gú  zen ek ara  lln lo g h  b a jo s k is -  
bögös sz ó lis ta  közreműködése mellett hOIW fó. Borai kizá
rólag csakis P u tz e r  A n ta l pécsi és baranyai bortermelőtől valók.

Somossy M u l a t ó  H a l l a t l a n
(N agym ező-u tca ).

A lb rech t F eren c , igazgató.
Pénztárnyitás 7-kor. Kezdete 8-kor.
A bib lia i o p erett-tá rsu la t, W oIfSthal 
t ’li. és W ein b erg  M. igazgatása a la tt  

v en d ég já ték a . 1*0111 Sí a ii 1> órak or:NZILAflITH.
Továbbá fellépte az újonnan ezerződött kitűnő inü- 

erőknek és p ed ig :

Eredeti Frank Grigori-csoport
spanyol akrobaták ikariai játéka.

L ili M élán
a bajos bécsi szubrett.

iM L a  e t  D o
a nagyszerű párisi utcai énekesek.

H olin g  P a u la
kosztüm énekmüvésznő.

Fenomenális1 Fenomenális!

W a g e n b a c l i  G y ö r g y
ur, nőiuntótor.

Já szu i M im i k. a.
opera énekesnő.

M d lle  B.a b é llé  SEarina
modern uj szecesszionistukus élőképeivel. 

Jegyek a nappali pénztárnál és elővételben Weiss
A. nagy tőzsde Károly -körút 26.

VPÖSZTÖMftSÍCEKOKÍ
minden célra, melyek posztós ■• U iildósi vil igáru- 
házambnn visszamaradnak, k ic s in y b e n , r e n d 

k ív ü l  o lc só  á r a k o n  adatnak el.

Stikarovszky János
llu iln p esl, V., E rv séb et-tér  KI.

M a r a d é k o k b ó l  m »n*ák n e m  k ü ld h e tő k .  I

s ig f y  b u t o r - e l a d á s . ~ * g
2 szokrénv, 2 ajtós, diófa fényezett ... ... 3 4  f r t  1 ebédlőszék, ó-néraot s t í l ____ _____  4  f r t
2 ágy, diófa, fényezett ............... ___ _ 2 2  ,  1 Íróasztal. 3 f ió k o s ............._  __..... ___ 16
1 éjjeli szekrény, diófa, fényezett_______ 8
1 mosdó, 2 B|tós, diófa, fényezett____... 14
2 szekrény, 2 ajtós, diófa, matt _ . . . _ 38
2 ágy. magas, diófa, matt ................ ..  ... 38
2 éjjeli szekrény, diófa, márványnyal ... 22 
1 kredcnc, 4 ajt. Bili é , faragott, feh. mérv. 46
1 díván, maga® tárnia szőnyeggel .........  4 0
1 ebédlő-asztal, diófa, matt . . . ____ 14

1 ebédlő®zék, ó-néraot s t í l ____ __
1 Íróasztal. 3 fiókos ......... __  ......... ..
1 hálósgoba, matt d ió fa_______ ___
1 hálószoba, faragott ____
1 g arn itú ra  crépc- vagy bourette-

h e h u z a t........................... ___ ...
1 garnitúra sclycm-behucat _ __
l g a n  u i  ploas-behoMt ..............
1 ........... mm
1 consol m árványnyal és tükör _

. 125  

. 170

... 60
_ . 8 0  
. . .  05

10
. . .  2 6

Nagy válazdék egyszerű, valamint a legdíszesebb kivtelii b l ro'.b tn.

fővárosi asztalos és kárpitos butortelepe
Budapest, Erzsébettér 18 Sas-utca sarok, I. emelet.Dósa Kálmán

iák Idvaualra higyeii bermentve.

F 0L1ES C APR1CE
K órakor. Ma U órakor.
Ö nem tud franciául.

Eredeti bohózat. Irta H. H.

10 órakor. 10  órakor.
„ B lo n d e  B e s t ie n . “

Bohózat Leitner H.-től. Zenéje K noch A.-tóI.
11 órak or . 11 órakor.

L ő r é i é i .
Nagy fantasztikus daljáték Leitner H.-tól. Zenéje 

Kmoch A.-tól.
K itű n ő  k on yha és ita lo k . — M érsé

k e lt  árak.
E r k é ly  in co g n ito  páh olyok .

tfj. JjaggenmacTier tí-S Ö rM ?

^ í O f S z a l o n S ö n a S S  
ő . M a l á t a S ö r ^ n !

o  ms

I le ty ú ro k .
Történetek az alföldi 
rablóvilágból gr. Rá
day korában.

Előbb 2 K. most 80 fillér.
B ró d y :

1 ehér könyv. I ’j re- ] 
gény és egyéb dolgo
zatok. l-só kötet.

Előbb 2 K. most 1 K.
D a r u in :

Az em ber származása 
és az ivari kiválás.

Előbb 3 K. most 1 K.
A szabadság  

v érta n ú i.
Regényes korrajz.

E lőbb  2 K. most 1 K.
E gy szeg én y  if jú  

tö r té n e te .
Feuillet Qctavc-tól. 
Regény.

Előbb 2 K. most 60 fill.
< v ilá g  vége.

Flarnmariou Camill-
tól 43 képpel.

Előbb 2 K. m ai K
M áiuoritó  

tö r té n e te k .
(Maupaosant.)

1 Előbb 1.60 most 60 fill.
i 1 bánya.
j (Ohnet).
i Előbb 3 K. most 1 kor.
■ló m adarak.

(Újdonság 1)
(Gutius) L’jabb tör
vényszéki knreo átok. 

Előbb 2 K. most 60 fill.
1 A h árom szokn yás  

leá n y .
| tKock Pál).
| Előbb 2 K. most 50 fill.
Megrendelhető a .Budapest'

Napló* kiadóhivatalában. 
utánvéttel vagv a pénz 

beküldése ellené >e i.
2 koronán alóli rendelés 
csak az összeg előzetes 
beküldése ellenébon esz

közöltetnek.

M elrendelési WvelíSuíspsűiEnVKádsr-iircza 5 .  
:Ha9genmachsr_KóCán̂ a-:Kaggenm5cl»er Budafok̂

e l a d á s
árnfe, tMorfem /'etf.tn ín  j ó  m tn& téffhen. X a g y  r a k tá r  

n t t ’a lo t -  én k á r p i to z o t t  Im to rn k b a ti, a  leg er iy tz r r iib h tit l  a  
Ir j/h io m n lib  m í w g iy ,  u y y s z in t tn  ts e e r t ts iA - ,  b a ro k k - , a n 

g o l-  t o -n rm i t  n ty ln sb a n . Kl*<.uuk
l matt, fnrasjoit hálösz-ba-l éren lo .á -l . __ S'i frt ás fel125
1 ebédlöt. moly •rv  matt fMia?ott krcdenrböl 

I kibuzó-nsztal, A szék, 1 díván, 1 conaul-
lükörbtil áll _  ... _  ... ____ ... Hő

■zab n-garuitura francia szövettel ... _  ... 1<M'
s .  p l ü s t e l ______  ______ >0
.  .  llno'ii szövettel_ _ _  _

díván bouroth-szt vette! _... __ ... __
ottomán . . . _— ... ... __ __ _____ -S
nin.-as ebédlö-diván _________________ ... Hő

cihuto-ásstal, matt _______

uekréuy. 2 ajt^s . . . .  ......
eonaol-tttkór...................

I lü ju ja k b  a r ;• ny:> k. tfíbh 
ly r y b r n  ra lit h ckU h l.sr

:j . .
___ ______ i s .  .

81 . .
m'nf :':iO k. p p t l ,  V.f k rn a k  I 
rllrn -h rn  /ra n c o  k ü lttr t ik .

1.10
V a r g a  M ih á ly  s T á r s a i

m a s r y n r  l»ut«u I p e r - tm  b h s h u  
Budapest, IV., i.oronahcrc, g utca 2. sz . Kigyo-tér sarkán

A pénz
A hálinrii
Nana.

eg y en k én t !» kor. 
helyett 70  fillérért
lapható a .BUDAPESTI
NAPLÓ* kiadóhivatalá

ban, József-körut 18,



gjAn. Budapest, szerda BTOAS-fesVÍ ÍAKJ 1900. április 4. 1

SS, — *—  B U D A P E ST , w  I
---- - V II., K er ep es i-u t  SS.

^,.— Minden vevőnek még a legkisebb bevásárlásán
is pénztárunk egy fénykép-bonnt szolgáltat ki, amolyen a bevásárolt összeg nyugtat, 

rányozva lesz . A m id ő n  e z e n  b e v á s á r o l t  á r a k  e g y ü t t  a  10 f r t n y l  ö s s z e g e t  m e g h a la d j á k  
v a g y  10  f r t  é r té k ű  á r u  e g y s z e r r e  l e s z  b e v á s á r o lv a

m in d e n  vevő te l je s e n  Ingyen  k a p
bárm ely tetszés szerinti, nekünk átadandó fénykép után egy 60 cm. m agasságú m űvésziesen elkészített

S I i r a i G Y S Á O T  H Ű  FÉRTTKfiPET
csupán a kifeszitesért és a díszes papirkerelért (passe partout) önköltségünket 1 frt 50 k rt szám ítjuk fel. A  v i l á g  e g y  m tt ln té z e te  s e m  k é p e s  a z  I n g y e n  k é p e t  m a g á t  

r 10  ír t o n  a lu l  e lk é s z í t e n i .

5 W  K S 1 P E S  N A G Y  A R JK G 1T SÉ K  a  k ö z k e d v e l t  e g y  é s  k é t k o r o n á s  á r u o s z tá ly u n k r ó l ,  v a la m in t  
" . . . . . . .  _______sáa. a z  ö s s z e s  á r u c ik k e k r ő l  k ív á n a t r a  I n g y e n  é s  b ó r m e n tv e . MHWfl

w  Feltétlenül a legelőnyösebben vásárlunk szolid és ízléses

EKRÜHÁKAT
nél,Bndapest,Mnzeam-börHtl. sz.

Lalkiismeretes kiszolgálás, mint az egy szolid cégnél természetes.

.4 neA/ÁNA* b e m u ta to tt  n A m ta la n  m e g b íz h a tó ,h i te m  Cl j /.-Jaztfnirnr 10 ta tá n  ese tt t te g y e t l i tá z a i l  ó ta  f e n n á l ló d  ■ 
B8I r e n d e lö - in tta e t a leg m eleg eb b en  a já n lh a tó .  •-••‘•‘' t  j

I lien tte lö  in té ze t fíu<lape*t. A n t i r tw y - u l  2 4 .
az Opera mellett.I g a  _ a .  M í3 •* Opera mellett.

| m eg - é s  n e m i b e t e g s é g e k  |  TITKOS BETEGSÉGEKET
’ makacs vér- és bőrbajok, mint gyengeség! álla-

J potok r a d ik á lis  y y ég^ itására  párat- 
3  lan nikerfi g.végyliatá'iai r»Ij iái

leg m e leg eb b en  a já n lju k
S n  í r . ______ m - a s

h z n -n n  ih m n d n n w

h ttg y e e ó fo ly á e o k a t é» le b e k e t, a* Ott fé r t  O ztetói u tó 
b a j a t t ,  a z  e lg y e n y ü lt  fó rfierö , m a g f ’n 'ó lek , a  b tlja k ó e j 
titd lu ive tk eem ó n ye it, n ó k ttf l fehO rjn l' >*t, hhrtn  e n n y ire  
i jü l l e k  i i ,  v a la m in t  m in d a ro ti n ő i b e teg lég ek e t, m e- I 
Iveknek  a  m a i t a l n m i n  egt/U: fó o k o ió ja  é i  b iirb e te g ii-  I 
g ek e t g y ó g y í t  n j g y ó g y m ó d  s ze r in t, b i i t o i  s ik e r re l, J 

g yo rsa n  t i  a la p o sa n

E-Q <&vi s i k e r !
E sz é k i

arckenöcs
é s  e s z é k i

SALYÁTOR s"ppan
eltávolítja a  szoplőt. máj foltot ős a bőr összes tisz- 

tátlanságát.
V a l ó d i  c s a k i s  a  ----------------

N alvatn r -
SLTÓgytárábóI

H ÍR N E V E S
fj HYDRO-ELEKTROTHERAPIAI 

REN DELO -INTEZET  
Butiape& t,

I v i .  kér., Teréz-körut 44. I. emelet.

T a p a sz ta lt  g y o r s  é s  b iz to s
Q ered m én y ek  fo ly tá n  h on o- ?j 
|r a r iu m  te lje s  g y ó g y u lá s  u tán

is  f iz e th e tő .
Rendelés d. e. 8—1-ig d. n. 2—8-ig.

| E.evahtkrz díjmentesen válaszoltatok. Prospectus i
ingyen.

o r v o e ,  s e b * * » .  é n  « « a i6 « * » t  d ó r ,  fj
v o l t  CHBSi. k lr .  o n « t -  f ő o r r o u

KENDBE: nap ont t’ ólától er* / délntón 4 óráip. R
este 7 önbó 8 órái'’. M

Díjazott svíipkre leime^yobb fljrreleromel TAlaatolUti* Fj 
és •vyó rysverokiŐ1 le gondo kodra le**,

KJWü'JÁkTI Nőknek sülön váróterem.
TT ryanot; □» 'jelent “s * «z*rvfln«l; Dr. OAh’Ai ANTAL- 
nái meerendeiheiG >’CPS7.KKV l'T V F T A T Ó  im<r 
lő-lk kiedáeban wr Jelent) nemi boté —ek * e>ek 
6«zmer3 »yo:rTk*-zeiA«'‘be» cimí! könyv, volt r. 2 irt 
kr.. in est csak  0O kr. A kflnw )ó boesomi 
cl dűlővé, 1 irt beküldőpe mellott bénnemve 

utánvét mellett.
A önyv íJ tá lim : 1. At iVár«xerre .-leírása. — 11. A nemi 
ölet ébreilA-e. — III. Az önlortö tóté? ő« ni éjjeli ma •• m- 
ések. — IV. HturjrenSukár (tripr.e-) A hocyesö. IkUlete 
— V.A bui.Ucór (siphlMm. — VI. Keiiéríolyás. - VB. l - 

yjB'Hllt lArflerd. — VIII. XOI mA(rU.l«iif*A?. IX. \  tv t . 
szervük tnorbeteredéeáner ÍCtOn.vezCje prostitúció.

t r .  rt ' B 
maroív- Iopz B
► t gy 90 kr. lg

DIENES J. C.
E s z é k e n  f e l s ö v á r o s .

1 tégely eszéki arck«*nőcs á ra  70 fillér és 1 kor.
1 drb Walvator-szaj'pan ,    1 kor.
1 tégely kézi paszta » — — 1 .  20 fillér
Lyoni rizspor kis dob. 1 kor., nagy dob. kor. 1.60

Ezen cikkek mentek minden árialm ás alkatrészek
től és megfelelnek tökéletesen a 71012. az. B. m. 

rendeletnek.

b u d a p e s V e n : T ö r ö k  .J ó z s e f
gyógyszertára, VI., K irály-utca 12. és Andrássy-st 29.

KÉPES
levelező

lapok
Magyar művészek újabb 

alkotásai utas.
Finom féBynyoroat Hazai 

készitnaóny.
Baditz Ottó: Vagyok olyan 

legény mint te.
Bihari Sándor: Munka 

után.
Innocont Ferenc : Fátyol*

tánc.
Karvaly József: Vásárfia. 
Kőnek Ida : Havasi pász

torok.
Margitéi Tiham ér: Ronót 

Pál históriája.
Márk Lajos: Ezernyole- 

százhufizban.
Márk Lajos: Terefero és 

Szerelmi dal.
Noogrády Antal: Vesztett 

boldogság.
Senyei k á ro ly : Szökőkút, 

Kecskepásztor.
Szenes F ü löp : Kása nem 

é te t
Teles Ede Enyelgés. 
Tolnay Ákos: Diana éa

Enyelgés.
Vajda Zsigm ond: Kedé

lyes bírák.
Vajda Zsigmond * Kedves

iró.
20 darab ára I f r t

bérm entes küldéssel. 
Megrendelhető a 

B u d a p e s t i  N a p ló  
kiadóhivatalában

VllUezsef-korut 18. szá a

forgalmú B u d a p e s t  
1&99/1900 évi téli

•risB talleche a legjobb és legegószsé*

R o s e n in i l c h ^ V r X ’L X "
(Keleti —*"snfcj) pan hozzá 60 fillér. 
Kaphat? míMeo zvccviNudD. lírnguen^ n és iUtsinrámi.

BA R TO S é s  K R IB Z T IC S
a s z t a l o s  é s  k á r p i t o s  "biiior-rak-tár 

B u d a p est, IV ., K o ssu th  L a jo s -u tc a  13, c sa k  a z  I. em eleten .
S s á lU tá a  
■ n d a p e a t
éa k ö r n y é 

k é r e  
k ö l t s é g -

m e n tő s e n .

B u t o r o l , -  m e u y i i - H z o n y i  K e l e n g y é k r e
a legmodernebb ,tvlben. fi, .zá ra i anyagból. három év' írásbeli Jótállással, a leoméraékollebb árakon

A N 'l'l SS Jffi 1» T1M. V Mö 1 w v - ó  v s a s e r

Eléli vasú t. A háló és közvetlen kocsik 1>. V. p ályau dvarról az
menet rendben.

II. oszt. hálókocsi B udapest D. V. Velence (Venczia) között. 
Pragerhof-N abresina Corraonson át.

Budapest D. V. ind. este R óra 00 p. Velence ind. d. u. 2 óra 10 p.
Velence érk. d. u. 2 „ 15 .  Budapest D. V. érk. d. e. 9 ,  53 » !

M enettartani 181!* óra. Menettartam : óra.
I., II. oszt. közv. kocsi, két I. oszt. hálóhelylyol Budapest D. V. Alá között. 

rragerhof-M arburg-Franzensfesten át.
Budapest D. V. ind. este 8 óra 00 p. Alá ind. d. u. 2 óra 53 p*.
Alá érk. d. u. 4 .  17 » Budapest D. V. érk. d. e. 9 „ 53 ,

M enettartam : 20^4 óra. M enettartani: 1S’|4 óra.
I. II. oszt. közvetlen kocsi Budapest D V. Velonce (Venezia) között.

Pragerhof-Nabresina-Cormonson át.
Budapest D. V. ind. esto 8 óra 00 p Velence ind. d. u. 2 óra 10 p,
Velenco érk. d. u. 2 .  15 ,  Budapest D. V. érk. d. e. 9 ,  53 , t

Menettartam 18’ja óra. Menettartani 19*|« óra.
Budapest D. V.-Abbazia-Fiumo között.

Pragerhof-St.-Péteren át.
a) Budapest D. V. ind. reggel 8 óraOOp. Fiume ind. reggel 7 óra 45 p,

Budapest D. V. érk. este 9 „ 20 ,  
Menettartam 13>/a óra.

F ium e ind. este 7 óra 55 p.
Budapest D. V. érk. d. o. 9 ,  53 » 

M enettartam 14 óra.

Fiume érk. este 9
Menettartam 13,{« óra. 

b) Budapest D, V. ind. oste 8 óra 00 p.
F ium e érk. d. e. 9 ,

Menettartam 13’is óra.

15

38

Budapest D. V. Pakrác között.
Nagy-Kanizsa-Barcson át.

Budapest D. V. ind. este 9 óra 25 p. Pakrác ind. d. n. 2 óra 50 p,
Pakrác érk. d. u. 1 v 20 ,  Budapest D. V. érk. reggel 0 ,  32 »

Menettartam lé  óra. M enettartam lő"j« óra.

Rég elismert és határában biztos, fölöslegessé tosz mindennemű gyöngédtelen guaimi es spongya cikket, 1 doboz
(12 drb) pontos bassnálati utasításén! 3 korona. — 3 kor. fcO fill. előleges beküldése rhelTbtt bérmenfvQ. 

Gyors és diákiét szétküldés. Kapható a feltalálónál: üáeelé .iózaef gyógyszerész, Maros Újvár ECdjfy. Bwlaneeten 
Török .lé ia e f gyógyszerész, KIrálv-utca 12. és Kerpel V. gyógyszerész. Lipót-kőrut 28.

oz I

J



BUDAPESTI NAXLŐ 1900. április 4. 0 3 .  szám
Bndnpest s»rda

WH.t ?. o '  epT«B«n b-íkUtt,. p«tH 
totók!» 1 kr. Ctauncl •UStott hír- 
d«fcSsekMt WilSn $5 Itr. kinolM 

MtrseflSj jír. APRÓ
▲ hirdetésekre díjmentesen ed fel
világosítást a k iadóhivatal: Józsof- 

körnt 18. szám.

u . ^ t  wd«k»ó d A »  c « k  .  r tta to to  b é . r ^ t  kel. - e ü é k d n t  Tndakozödisoknkl .  hirdetés MSm*t .  k ia d ó h iv a ta l  m ind* k M b i

V e s z e kA??0 HIRDETÉSEK 

E L Ő F IZ E T É S E K
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a kiadóhivatalban  
Jozsaf-liórut IS., 

tnusmnri a köyetknzö doéánr- 
tőzsdékben:

Brectv nővérek, Teréz-k^r- 
ü tés Poumaniczky-uica 
sarok.

N ősü ln i óhajt
intelligens irr. fiatalember, 
ki egy előkelő fővárosi 
vállalatnál hosszabb idő 
óta alkalmazva van és 
eddig 2400 korona évi fix 
fizetése van. Teljes cím
mel ellátott ajánlatok e 
lap kiadóhivatalába ké
rőinek „Boldog házasság* 
címen. Diskróció becsü
letbeli dolog. 2600

h.Riecsek-féle tőzsde Fe-
_ J ^ n - t é r ______________
Banda Józsefre, Aadtássv-

Bt - .
S '. r  uy \.. d ' "i:\v-nagy- 

tőzsde, Kerepes i-ut 1.*

Deetson MtKsane, Anőrá^sy-
tit 38.

B a la to n  kávéliáz
elbájoló szépségű midijét, 
— rózsaszínű blonse, fe
kete alj, — lú vasárnap 
délután a kályha előtti 
nsrtal mellett ült, nagyon 
kéri a vele szemközt ült 
fiatal ő ri emb< r, hogy tu
dassa vájjon megi -m érte
dé* lehetséges-e. Válaszát 
.H ipnotizált gavallér* ci
nion kórom a laphoz. 2859

Szántó Mór tőzsdéjében 
Kecskeméti-utca 14.

G y ő r !
Lóvéiét m g aptam. Olt 
lehetek 18—14 vagy 17— 
18-án Váci-körűt 48. 5954

Wpitrnfeld Jakab. Király- 
utca 1.

Biscl.ner J. hirdetési iroda
IV. Sütő-utca 6.

Elek Berr.át hirdetési iroda
V. Fürdő-utca 4.

Fiséi cr J 0. hirdet'’si iro
da IV, Zsil árus-utca 7.

Go'-.'b.TjMr A V. n:rd b-si 
iroda IV. Váci-utca P.

Haasenstein és Voglerhird.
'  ■ - v i .

L ' . - •
i bet-kör-

ut 14.

IL - s í j  Rudolf hirdetési iro
da M l. Káro'y körút V.

I sm e r e tle n !
n ja  persze! Ha Nagysád 
valami ideális alakot kép
zelt, úgy tudom értein a 
d o 'g o t. Gondoljon csak 
Inkább egy köpcös, ala
csony, unszim paükus em
bert.* a ki azonban nincs 
minden idealizmus nél
kül — az Én vagyok. Ha 
mindezek után roegresz- 
kirozza, úgy két órakor 
szerdán ott ialál. Könyör
göm roszlurozza meg.

6953

ffIKCS TÖBBE 
ftláLKÍLÖZÍS ! !!! 

NAftY VÁMOST,
ÓHIÁSI

J Ő V F D F L t t F T ,  
naponta 20—30 koronát, de

évente legkevesebb
5 - 0 0 0 0  koronát
szerezhet mindenki kö 
nyü otthoni munkával — 
társadalmi állásra való to
kintet nélkül, a ki a 
„Kereskedelmi Vegyészet* 
cimü könyv legújabb, két
szeresen bővített és ja 
vított kiadását megrendeli. 
E z e r  6 a e s e r s a h  
hajbász munkát és mellék
foglalkozást eredményte
lenül, pedig csak e köny
vet keileno megrendelni 
mert általa 540 oly foglal
kozás sajátítható el, me
lyek bármelyikével, elő
képzettség és tőke nélkül 
férfi, nő. gyónnék kényel
mes és jövedelmező megél
het*'stbiztosithatmagúnak. 
A könyv első Kiadásé: 
bolti ára 6 kor. volt, ennek 
dacára a legújabb, két
szeresen bővített kiadást, 
a  míg a csekély késziot 
tart.
íí kor. 60 fillér ked
vezményes árért még pe
dig az ess 'égnék p«< ’n- 
utaivá’iyoni el-*-**** be
küldése esetén r® ’W  
tesen küldi me^ minden- 

k in e k  a
.KERESKEDELMI VEGYÉSZET* 

könyvkiadó hivatala 
U J l ’JS S T ,

LCrine-utea 24,H. szám

Csmanyszerzs V álla la t! ! i r |1  
Menyasszonyok,Vőlegények. |

Az orsz hsketesi Ügyvi 
vöseg Budapest, VII Kert 
pcsi-ut !4. szám, mlrdenféle 
okmányt m egszeret. Ke
resztül v isz i  é s  e lv á lla l ja a  
házassági “dispenzációkat. 
névmagyarosítást, minden- 
l a j t a  t i s z t i  é s  ka onai ügye
ket, útlevél, állampolgársá
got, örökbefogadási ügyeket 
és külömböza engedélyek 
megszerzését jogt nacsosa 
segélyével. — Beszerzi a 
hazas*ságköté«hez szüksé
ge ' Ö3s?e8 okmányokat, en
gedélyeket. elvégzi a ki
hirdetés körül' utakat. A i '- 
rikai s minden külföldi 

m^jblzásoknt lebonyolít. 
Ügyvivő Kisteleki J. Szegé
nyeknek ingyen áll rendel
kezésére a vallalat.

S e r ’

I o f  I .a n m m f fc a ,  F .raw ébet-KCrt- , uórut ó., II. .-ni. Jobbra.

H ázm estern ek
ajánlkozik egy jelenleg is 
oly minőségben levő tisz
tességes egyén. Cimo 
megtudható a k.adóhiva
talban. 2712

IiÖIlÖ£éSItél,
rekedtségnél vegyenek 30 
krórt Rethy-fólü peniete- 
fücukorkát.

. •

V lü s ls -
Holyettcsit.Jttom. Levelét 
most kaptam  meg, vála
szolhatok még? 5955

S:h vircr József i.
..--da V. M ankkó-u. 4.1 .

-- ----------------- ---------------- Sem  mindegeiket dobju.;
7. ;«■ Gyula b i , oda sii»ec,ú«m . Reit',1

iroda IV. Szervitalér 8 ,

B e lla .

5! kaptam , azokra válaszol- 
! ha

A lka lm azást
korcs egy végkielégitett 
vasutas Kitűnő bizonyít 
vényokkal, ki minden iro
dai munkára alkalma 
E<etb'g 5--GRT borona 
övad é k kai pór. zboszed ő, 
vagy pénzt .rnoki á.last is 
elfogad. Cnn a kiadóban

2851

Bolthelyiség'et 
keresek az 

Erzsébet-köraton
a Király-utca 6s Koreposi-
u t között, egy r.agyobt

irakattal. esetleg o_v ki-

lapho ondók. 271

nitKU*. 
«>h x . u C m r t .  m| i 
iitry o r , n z e rb uftn

ek nft fel
tia eg ü  tan á ro k  

á lul B orlitz  m ódszero  Hzerln’.. 
Az első leok o ó rá tó l fogva n 
ta :;ii.óval c su p án  a  m og tanu - 
lm«ló n y o lven  b e s té in e k  és 
csu p án  c suk  az t ha llja . Más 
in a g á n ta m tó k k a l sem m inem ű 
ö sszek ö tte té sb en  n em  á llu n k . 
Legjobb elük-szüiet a párisi 

kiállításra.
P  . ep< k •••?, ü rysa és bér- 
m e n tv e , ' v ita tá s  m inden  i<16- 
»..'n F o r d U r t i o l i  eszközöl- 
t- 'tnok . ___________ _____

Több kitűnő é znknómet-
honi

n evelőn ő ,
kik az angol és francia 
nyelvet Angol- és Francia- 
országban sajátíto tták  ei, 
kitűnő zongoristák, ra j
zolnak és testének, azon
nali alkalmazást keresnek 
m agyar úri családoknál, 
úgyszintén két izr. német 
nevelőm) nyelv és zonc- 
ism erettel, ajánlkozik elő

kelő izr. családokhoz
Szegheané S. Lujza
iro ója által Budapest. VI.

0cs9ewffy-u ca 22. sr. 
M a g v a r  o k ! . |  t a n i tó n ö k e t  

sürgősen keresek.

Az országos
m agyar gyo rsíró  

e g y esü le t
B á t h o r i  D e z s ő
középiskola; tanár ur 
vezetése alatt e hóban

u j m a g y a r  ea n é m e t
n y e lv ű  g ép - é s  g y o ra -  

l r á 3 z a t l
tanfolyamot nyit. Jelen t

kezőket felvesz a

„YOST“ írógép
rf-airdny társaság

E rzsé b e t -  k ü r t i t  —
Kcw-Yovk palota

ZiilocfcAzt ródmát
régi arany ezüst árú t bril
lant és gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellotl

F R I E D  A .
órás és ékszerész 

^IÍevcpcK i-u t 2. nzám.

tim , ha azonfelül küldte! 
I nem kaptam  közhoz.
* Ajánlva küldd. Nem mo- 
I ty e k . m ert Te sem nie- 
I uetsz. 5050

I.'dcs ö reg em !
Ep-'dve várom a pillán** 
t t, midőn karaim bará ír
hatlak, a jelzott időbeu | 
ott kszék. Az ígért ék - '
BZ'-rt no vedd n tg . o be- I 
Ivett kérlek
«g v p é ld á n y t 
K e r e s k e d e lm i  1 F r h 6 r  r ó í " * ’

V e a v e s z e t  • ••''" ***’"*’“ •
legei

ci . híres könyvből. 1 ve.umre választ nsai Kap- 
L.z anyára fogod tudni, jtam  és azért nem jöttem.

1 . szerezhető ez m e g .— Mikor fogjuk egymást 
A hu- a niogvek, mimis- j j -h e tu i  * 
nutt ott látom ezt a k< i . v - . _________
vet, é» ah o l megvan, oda 1 

’ tt a jólét Cso-

R . G. 
Becveo Mziveft m 

! í*t
sast
5951

5952

elad ilgokat o szélnek er
ről » könyvről. A ta iá- 
csos' k Emmám 3000 fo
rintnál többet szerzett a 
inuít évben o könyv ú t
m utatásai nyomán, a sző
ke Jo lán t a ezre. szerez.V* 
egész hozományát fa jövő 
héten lesz a lakodalma), 
az adótisztók (akik két 
é v  előtt a néni házában 
laktak és oly stegényok 
vo takl.a mióta incgh ;-at-1 m c p f.^  
fék, dusőlkodnai; minden j 
jó  • ; a
s .rí i s- a- cm* IX 

örökké panaszkodó 
W e n /ra  í•» kilenc gyere
k é v e l) , oz as ember dús
gazdag lett és ctupa 
inpgelé?cdós >a iryérékek 
sem olyun rongyosak muri.
Most rendez be egy fé
nyes füszerür.letct. ahol 
n g v  segéd* t fo g  foglal- 
knztatni. M g* r.v.r.dta, 
h >gv ő is mindenét »nnel: 
a könyvnek k ; szö-’H >:i.

GyéS?y«»erési«kl»!
K is e g í té s r e  — hoszsznbn 
vagy ’ uvídebb időre — 
ajánlkozik elfő éves 

gyógyszerész hallgató, 
név  /.elvben, mint vidék- 
r \  Ajánlatok .Patikus* 
jelige alatt o laphoz kő 
re u e k . 2858

Ó vadék Lépes
29 éves fiatal ember e- 
lenleg egy nagyobb inté
zet hivatalnoka, mintpénz- 
tároa. vagy más bizalmi 
ál ást kérőd. Ajánlatokat 
kérek ,2000—COUO koro-

3Iagyar g y orsíró -nő. ki a R u.i. gtcR és 
Yort-gépet ■ i'.iinóen ke- 
z< >i. ie asz.abb idő uta .ro- 
c.'.i'.in múkodin, ál isát 
változhatni óhajtja. Szives 
megkereséseket .Szorgal
mas" p lig-J alatt a k. eló 
további’. 2800

C sinos
intelligens meajelenésü 
kisasszony jobb üzletbe 
péaatáihoz vagy • .: . 
tónőnek ajánlkozik, eset
leg biztosítókkal is ren
de lte  ik. G m e mogtu í- 
bató e lap kiadóhiv tá
lába. 2b .2

E B F .’V Y I-réle
avitott liankerpnr remek 
lágy dobozokban 50 kr.- 

ért kapható kohögós, ne
héz légzés, huruté? bán- 
talu ak e’.lon. 8929

Szepesséffi kárpáti 
fcnyöbororicskit,

valódi legfinomabb minő
ségű. kis üstben égetett, 
állott régi, ( g v ik e a le g -  
ogész ? é í  e seb b tulok n ak, 
kitűnő szer cyoniorbaj 
oilen, hathatós őtvágvgor- 
jes7tő, a vesék működé
sére szerfelett kedvező 
hatású. 5 i ó-t palack bér- j 

e jm en tve , utánvéb • m-‘llett| 
3 Ir t 75 kr. Canovszky 
Gusztáv fenyőborovic* a- 
terme Szepcs - Szombat 
tSzeposmegye).

ezidöszerint a legerősebb

dód-Brom-Forrás-Fürdő.
F‘" b r  jl.ita  s zá raz , m elocf; fryúgy- 
e re d m  ki v ak  m ag iéi 6 c. FOi lö- 

m á ju s  1-töl sz o n te m b ' r 
v é g é :? . 180 k ó n y e lm e s -n  let- 
nze e it iakszoba ; ran n a tá r .u m  
g.yópytdr ; zo n g o ra-, olva.’ ó- 

b ü lc ird - to ro jn ; ! :.w ;i- ! fc n !s  ;
■órzci'O. K atonatlpz »k . .i.larr.- 
h iv a ta tn o k o k  m ájus l- tő l  ju n lu s  
13-é!ff -s au g u sz tu s  15-lül szép 
ta n /."  r  vi v é ig  gyC '/y- f"1 fu i-• ! • k< ’.V. z-
m nvhen  r^ szes íllu ek .H iv a ta lo s  I 
fur.llio:-.< • D r. Sns'-y J .tnes . 
Klrrcrité prasDOktusokkui sto ljá l 
kívánatra a furdoljazjaOisai) Csíz 
per 'iim a-S io js. Az évad  a la tt 
, s la  r s  t á n rd *  b o lybuu . Csíz a 
Fii e -M iskolci v a sú tv o n a l á l
lom ása .

készpénzért vagy

ré  ő s S e i -  
£ s a te té s r  e [

legolcsóbban

F  IS  C  K  S j

B Ő D O G n á i ^
BUDAPEST, |  

Józscf-koruc 26. B

ni,
Számtalan 
»jd sz< in-'

Légy j 
» könyv

ics

F lő k e lő
roaryar all ami hivatalnok 

legszerenyebb fettételek
házfelügyelői id
ős. Cím u kiadó

hivatalban. 2345

H á/lu la ld n n o n  
a ra k  !!

F.!“ jegy résben vannak r.á- 
iam h.izrr.estcrek és ház- 
gondnoKók tiófiO írt óva
d é k ig  K ’rek  m cgbitáso- 
kat, D'Klseaux, Losonci
utca 3, ajtó 1. 5955

S n tc llle c n .
'irkí.lgy teljes ellátást ke- 
rc?. szerény, de rendes 

. I;i»z ??*••' í; kostto t és tiszta 
‘ • •’ ,‘'*nbát. Lehetőleg nem 

3 n e \ i r  !d ■ O'.c«6-c a Kerepesi-ut’ól.
p kiadó-A já rta tokat

Isten veled, ezerszer | hivatalába kór .Helen”. 
esókoi Boriskád. 1 3860

B é la  P á rk á n y ! <sin«w
Béla ! él-e még ? Én élek 1 fiata intelligens urinő 
s Örülök i? rajta — nem .iiát.llkoiik joöb iizle’be 
Jtevéshé oru né-i. ha Ön { p e n i t 'r  snőnek, elárusító
ira* nekem e lap kiadó- nőnek, szép irársal bir,
hivatalába. Istenem, mik 
nem történtek azóta, hogy 
"utolsó levelét nekom irta ’ 
(97. jan. 9.) Holdenis Méta.

irodába is alkalmas, eset
leg biztosítékkal is ren
delkezik. Ciru a kiadó
hivatalban. 2857

leg job b  s?:ivarba 
h ü vely  e k e t

árusítja r.z U rá n ia  szi
varka •:.vo!r bizományi
ia  * > C 'ipcstcn. Kertész
ig? < 5. Árjegyzékek Ingyen 
es bérmentve.

8 o ld a la s ,  f r a i  kenthali 
; v á r '. in ú n y , fo r m á tu m  
‘• 'X 9 4 ,  c s a k  k b .  2 ’ < 
évig használtatott, c - 
odó. A gép, mely kl». 
1' fiéO m - r k á b a  kei 'i 't  
d. u. 4 óráiéi ’ s'i-ig 

üzemben 1,tható.
\  : a j tó  a z é r t  a i a 'i k  
e’, mórt cgv u j  32  ol- 
•in'as g é p  á l ’i tá t ik  fe l.

KI. V.auer
. Neueste Nachrichten"

K itű n ő
karban 1 vő nti Ter-
aenygí p jutányosán el
adó. (.hm a kiadóban

2865

In te llig e n s
csalú lirtl. - ói.on b".to;o

Magyar kir. állam vasutak, 
ü z io tv eze t Zágráb.

Pályázati hirdetmény.
A magy. kir. állam vas

utak Fiume állomásán 2 
tuzőrségi felvigyázói és

A tüzér ségi felvigyázói 
álláso . 84<) kor-ma,* tüz-

••
fizetés, a  szabályszerű 
•akAspénz, a Fium e ré
szé jelenleg megállapí
tott drágasági pótlék ős 
szolgálati ruházat élveze
tt '.el vannak egyb kötve.

Felhivatnak mindazok, 
a kik oz ..1 -átokra pályázni 
. lajtanak. Hogy pályázati 
kérvényeiket kel " 
nyekkül felszóró 
rábi üzletvezctőaégh 

legkésőbb f. évi április 
hó 15-ig nyújtsák  b t.

Később l eérkező kér
vénye1: nem vétetnek fi
gyelembe.

A pályázók okmányok
kal tartoznak igazolni, 
hogy lu.inyar honpolgá
rok s a m agyar n -> !w; 
tökéletesen 1 riák. • o-.y 
18-ik életévüket bet - t,.i 
t-k , do 35 évnél

l ’j  házaspárok  
f ig y e lm é b e !

Lakást!:. ~ok feltűnő olcsó 
minden tárgyon látható 
szabóit árban. < dajfohtmé- 
nyek, aquara 'luk, acélm e1- 
-z'K .k, rendelés szerint 
kulönfélo keret k. Oszlo
pok, etagerek,szalon -'. ek-

nők. szervir-, jour-, író-, 
k á r ty a - ,d o h á n y z ó é ?  - . al -n 
aszta • k, fénykéi.tartók, 
(asz ta .k is  lámpák 20 szá

zalék engedménynyel), 
szobrok, pálma-em-nyek, 
órák, tükrök, bronz, por
cellán és egyébb nippek.

Hegedűs Zsigmonrlnr.1 
A ndrássy-út 56. Nagy vá
laszték nászajándékokban.

Zálogházi
cédulákat veszek.

r .is í! í> tí
13 latos ezüst evőkés ele
teket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó
kat, haltálakat, tálcákat, 
gram m ja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való Ldies evókószleteket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müotvös tárgyak
ban, arany Teri láncok kó- 
lóggóval, gram mja 55 kr.. 
rr.a?~7Ív arany gyiirfik 2 
frt 4ó krtói, tula remén-

toir órák 6 frt.
Griinberscr Ármin

Béla
örökösei Budapesten, 

IV„ Váro8há?-tér 9.. I. em. 23 
Harisbazár.

Képes árjegyzéket uér. 
montvo és ingyen.

R é s z l e t f i z e t é s r e  is

i !

M ű v é s z i Ip V ite li i i
■ íó  o k n i á - j  Aanan'll (kézi) festési
elveazág -j ‘ v 7

ara

l s M

t-k , do 35 évnél nem , í • í f i i

trn is ’íschweíg. I 
I lra»ísW3«vT.^Kr:-'i»Ta»<r.- ••

3 3 $ $

B u d a i nyaralóban
esetleg a Svábhegyen, i 
Zugligetben, vagy a Li- | ( 
pót mező környékén búto
rozott szobát keres f ia ta l' 
hivatalnok, m érsékelt d íj- , 
ért. Esetleg 2—3 szobá t1 
több hivatal nők. Szives | a 
ajánlat „Buda környéke" i 
címen a kiadóhivatalba! 
kéretik. 2848

y
u g a ló lfe lin e n :-  

c, t o ? y  é.i és égé?/-é 
; t -t.i. a’uv í, erkölcsi 
in t  tb e n  le d .j botién elü
tne s v ryonilag reu-

1 „
kivitelben.

A budapesti
K á vém agax ln

bérmeutve küld
< ? u b a

A l o c c o
•J á v tv

postán utánvéttel

3 kiló f r t  4.60.

Bélák IstYán
BUDAPEST, 

V ll..líottenbiller-u 4.

Ax a tsg .va lfö ld i
rendelő-pá y*’ :v. r n ie l-' 
lett egy saroktelek 370C 
öl olcsón eladó. Cím a ! 
kiadónivataiba 2744 SORSJEG YEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA
,vlüezatirothato *«»t. • zva azenntl Kitebb rcGSletahben b bármily &»•••£•&olcaon c.rt
KOVÁRYáRMIN

h a:ik - és Vrtltrt.iíi -u, 
e r t t í ly ía r í i í t j  K-ftfeiaru-

H.kcr. IrnnccA-teie . . .
ürdf CiirAky-ptiota I utánnyom ás

a . ka os, vagy 
s mesterségek 

egyu.eo- u jártasak.
iH M 'la ik é p z e t ts é g s z e m - 

p o n t já b ó i  a t ü z é r s é g ,  fe l
v ig y á z ó k tó l  a középisko
la .  4 osztályának meg 
felelő képzettség, a t iz- 

r.iktől pedig oz írni 
olvasni tuóás és a szám
tan elemeiben való já r
t a s s á g  k iv á n ta tÍK .

Zágráb, 1900. műre. 27.
Uzletvezetőaég.

M a g y a r
‘e s t e s !

Magyar fa !
kra pályáséh *

Mn.TVQr

Magy. kir ál'auivasutak. 
Igazgatóság.

H ird e tm én y .
(A budai.est-marcheggi 

vonalon közlekedő vona
toknak újból való megái- 
1.. .i i - 1 ■ -'g -

zös megállóhelyen). 
Minthogy a : esztergomi

tá rsiság  csavargőzöa me
neteit Esztergom várói ó.a 
E s z te rg o m  c s a v a rg ő z ó s  

i megállóhely köxótt f. é . i  
............. ismútu h !  g i í y ? a . i

10 drb ara

A
2 kar.

pénz elöleges 
kiildc-c után

he-

b é r m e n tv e .
Megrendelhető a 

hi\.italban.
kiadó-

Gyűjtőknek meglepetés!

nap-
ketdvti a budapeat-

V0M
kedő s ic  mély szállító vo
natok, melyek Esztergom 
csavargözös megállóhe
lyen nn uetrendszcrü tar
tózkodással lirn ak , ott 
ismét nicuóiloni és ennek 
folytán Esztergom város- 
b i  szóló közvetlen menet- 
jegyoa ismét kiadatni 
fognak.

Budapest, 1000. márc. 28,

Nyomatott a ,P átria‘* irodalmi 6a nyomdai váilaiut részvény társába^ kotíorgógépéu, Budapesti l i . ,  üiU-ut 25,

‘ I


